
Τροποποιηµένη πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τον
καθορισµό των υγειονοµικών κανόνων για τα ζωικά υποπροϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση

από τον άνθρωπο (1)

(2002/C 103 E/10)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

COM(2001) 748 τελικό — 2000/0259(COD)

(Υποβλήθηκε από την Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 250 παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ στις 12 ∆εκεµ-
βρίου 2001)

(1) ΕΕ C 96 Ε της 27.3.2001, σ. 40.

ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Αµετάβλητο

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 152 παράγραφος 4, στοιχείο β),

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής,

τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών,

ενεργώντας σύµφωνα µε τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο
251 της Συνθήκης,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η οδηγία 90/667/ΕΚ του Συµβουλίου, της 27ης Νοεµβρίου
1990, για τη θέσπιση υγειονοµικών κανόνων για τη διάθεση
και µεταποίηση ζωικών αποβλήτων, τη διάθεσή τους στην
αγορά και την προστασία από τους παθογόνους οργανισµούς
ζωοτροφών ζωικής προέλευσης ή µε βάση τα ψάρια και για
την τροποποίηση της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (1), καθιερώνει
την αρχή ότι όλα τα ζωικά απόβλητα, ανεξαρτήτως προέλευ-
σής τους, µπορεί να χρησιµοποιούνται για παραγωγή ζωοτρο-
φών, αφού υποστούν την κατάλληλη επεξεργασία.

(2) Η επιστηµονική συντονιστική επιτροπή έχει εκδώσει ορισµένες
γνωµοδοτήσεις. Το βασικό συµπέρασµα αυτών των επιστηµο-
νικών γνωµοδοτήσεων είναι ότι δεν θα πρέπει να εντάσσονται
στην αλυσίδα ζωοτροφών τα ζωικά υποπροϊόντα που προ-
έρχονται από ζώα τα οποία κρίθηκαν ακατάλληλα για κατα-
νάλωση από τον άνθρωπο µετά την υγειονοµική επιθεώρηση.

___________
(1) ΕΕ L 363 της 27.12.1990, σ. 51. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία από την Πράξη Προσχώρησης της Αυστρίας, Φινλανδίας και Σουη-
δίας.
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Με βάση τις ανωτέρω επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις, θα πρέπει
να γίνει διάκριση ανάµεσα στα εφαρµοστέα µέτρα, µε βάση τη
φύση των χρησιµοποιούµενων ζωικών υποπροϊόντων. Θα πρέ-
πει να τεθεί περιορισµός στη δυνατότητα χρησιµοποίησης
ορισµένων υλικών ζωικής προέλευσης. Θα πρέπει να καθορι-
στούν εναλλακτικές µέθοδοι παραγωγής υλικών για ζωοτρο-
φές και για τη χρησιµοποίηση ή την τελική διάθεση ζωικών
υποπροϊόντων.

(3) Με βάση τις ανωτέρω επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις, θα πρέπει
να γίνει διάκριση ανάµεσα στα εφαρµοστέα µέτρα, µε βάση τη
φύση των χρησιµοποιούµενων ζωικών υποπροϊόντων. Θα πρέ-
πει να τεθεί περιορισµός στη δυνατότητα χρησιµοποίησης
ορισµένων υλικών ζωικής προέλευσης. Θα πρέπει να καθορι-
στούν εναλλακτικές µέθοδοι παραγωγής υλικών για ζωοτρο-
φές και για τη χρησιµοποίηση ή την τελική διάθεση ζωικών
υποπροϊόντων, κατά τρόπο ώστε να εφαρµόζονται µόνο για
προϊόντα που κρίνονται κατάλληλα για κατανάλωση από τον
άνθρωπο. Επιπλέον, πρέπει να παύσει η υφιστάµενη δυνατό-
τητα ανακύκλωσης εντός του ίδιου ζωικού είδους για τους
σκοπούς της διατροφής των ζώων.

Με βάση την εµπειρία που αποκτήθηκε κατά τα τελευταία έτη,
πρέπει να διασαφηνιστεί η συνάφεια ανάµεσα στην οδηγία
90/667/ΕΟΚ και στην οδηγία 75/442/ΕΟΚ του Συµβουλίου,
της 15ης Ιουλίου 1975, περί των στερεών αποβλήτων (1), για
να αποτραπεί η σύγχυση και η σύγκρουση αρµοδιοτήτων
ανάµεσα στις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών. Πιο συγκε-
κριµένα, όταν ένα ζωικό υποπροϊόν αποστέλλεται για τελική
διάθεση ή για ανάκτηση, πρέπει να αντιµετωπίζεται ως από-
βλητο, έτσι ώστε να εξασφαλίζεται ότι η τελική διάθεση ή η
ανάκτησή τους πραγµατοποιείται κατά τρόπο που να επιτυγ-
χάνονται οι στόχοι του άρθρου 4 της οδηγίας 75/442/ΕΟΚ
και να προστατεύονται η δηµόσια υγεία και το περιβάλλον.

(4) Με βάση την εµπειρία που αποκτήθηκε κατά τα τελευταία έτη,
πρέπει να διασαφηνιστεί η συνάφεια ανάµεσα στην οδηγία
90/667/ΕΟΚ και στην οδηγία 75/442/ΕΟΚ του Συµβουλίου,
της 15ης Ιουλίου 1975, περί των στερεών αποβλήτων (1), για
να αποτραπεί η σύγχυση και η σύγκρουση αρµοδιοτήτων
ανάµεσα στις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών. Πιο συγκε-
κριµένα, όταν ένα ζωικό υποπροϊόν αποστέλλεται για τελική
διάθεση ή για ανάκτηση, πρέπει να αντιµετωπίζεται ως από-
βλητο, έτσι ώστε να εξασφαλίζεται ότι η τελική διάθεση ή η
ανάκτησή τους πραγµατοποιείται κατά τρόπο που να επιτυγ-
χάνονται οι στόχοι του άρθρου 4 της οδηγίας 75/442/ΕΟΚ
και να προστατεύονται η δηµόσια υγεία και το περιβάλλον.
Επιπλέον, ο παρών κανονισµός δεν πρέπει να θίγει την εφαρ-
µογή της υφιστάµενης περιβαλλοντικής νοµοθεσίας ή να
εµποδίζει την ανάπτυξη νέων κανόνων για την προστασία
του περιβάλλοντος, ιδίως σε ό,τι αφορά τα βιοαποδοµήσιµα
απόβλητα.

(5) Η ∆ιεθνής Επιστηµονική ∆ιάσκεψη για τα Κρεατοστεάλευρα, η
οποία οργανώθηκε από την Επιτροπή και το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο και πραγµατοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 1-2 Ιουλίου
1997, ήταν η αφετηρία για να αναπτυχθεί διάλογος σχετικά µε
την παραγωγή και τη χρησιµοποίηση κρεατοστεάλευρων στις
ζωοτροφές. Η διάσκεψη πρότεινε να εξετασθεί διεξοδικότερα
η πολιτική που θα εφαρµοστεί µελλοντικά σε αυτό τον τοµέα.
Τον Νοέµβριο 1997, για να ξεκινήσει ένας όσο το δυνατό
ευρύτερος δηµόσιος διάλογος σχετικά µε το µέλλον της κοινο-
τικής νοµοθεσίας για τις ζωοτροφές, η Επιτροπή συνέταξε
έγγραφο διαβούλευσης για τα κρεατοστεάλευρα. Με βάση τις
διαβουλεύσεις, κρίνεται ότι αναγνωρίζεται πλέον καθολικά η
ανάγκη να τροποποιηθεί η οδηγία 90/667/ΕΟΚ, ώστε να προ-
σαρµοστεί στα νέα επιστηµονικά δεδοµένα.

Αµετάβλητο

(5α) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο ψήφισµά του της 16ης
Νοεµβρίου 2000 (2), ζήτησε να απαγορευτεί η παραγωγή
ζωοτροφών και οι πρακτικές στη διατροφή των ζώων που
περιλαµβάνουν την ανακύκλωση ζωικών αποβλήτων για τα
βοοειδή, τα αιγοπρόβατα και όλα τα άλλα είδη ζώων, συ-
µπεριλαµβανοµένων πουλερικών και ψαριών, έως ότου τα
κράτη µέλη µπορέσουν να εγγυηθούν την εφαρµογή της
υφιστάµενης ευρωπαϊκής νοµοθεσίας για την πρόληψη της
ΣΕΒ (θερµική επεξεργασία σε θερµοκρασία 133 °C επί 20
λεπτά υπό πίεση 3 bar· εγγυηµένος διαχωρισµός του ΥΕΚ)
και έως ότου αρχίσει να ισχύει ο αποκλεισµός των νεκρών
ζώων που προτείνεται από τον παρόντα κανονισµό.

___________
(1) ΕΕ L 194 της 25.7.1975, σ. 39. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία από την απόφαση 96/350/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 135 της
6.6.1996, σ. 32).

___________
(1) ΕΕ L 194 της 25.7.1975, σ. 39. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία από την απόφαση 96/350/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 135 της
6.6.1996, σ. 32).

(2) ΕΕ C 223 της 8.8.2001, σ. 281.
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(5β) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο ψήφισµά του της 16ης
Νοεµβρίου 2000, τόνισε «ότι η βιοµηχανία ζωοτροφών οφεί-
λει να προβαίνει σε δηµόσια δήλωση όλων των συστατικών
που χρησιµοποιούνται σε οποιαδήποτε ζωοτροφή που παρά-
γεται και κυκλοφορεί στην αγορά της Ευρωπαϊκής Ένωσης».

(5γ) Η πηγή και η εξάπλωση της επιδηµικής νόσου της ΣΕΒ
οφείλονται στη µόλυνση των ζωικών αλεύρων, η οποία θα
είχε αποφευχθεί εάν τα κράτη µέλη είχαν εφαρµόσει τις
αποφάσεις που λαµβάνονται σε κοινοτικό επίπεδο.

(6) Από τον Οκτώβριο 1996, το Γραφείο Τροφίµων και Κτηνια-
τρικών Θεµάτων της Επιτροπής πραγµατοποίησε ορισµένες
επιθεωρήσεις στα κράτη µέλη, για να εκτιµήσει αν υπάρχουν
και αν αντιµετωπίζονται βασικοί παράγοντες κινδύνου και αν
εφαρµόζονται διαδικασίες παρακολούθησης σχετικά µε την
ΣΕΒ. Μέρος των ελέγχων κάλυψε τα συστήµατα εµπορικής
αξιοποίησης και τις άλλες µεθόδους τελικής διάθεσης ζωικών
αποβλήτων. Μετά τις εν λόγω επιθεωρήσεις, κατεγράφησαν τα
γενικά συµπεράσµατα και ορισµένες συστάσεις, µε ιδιαίτερη
αναφορά στη δυνατότητα εντοπισµού της προέλευσης των
ζωικών υποπροϊόντων.

Αµετάβλητο

(7) Για να αποτραπεί ο κίνδυνος διασποράς παθογόνων παραγό-
ντων ή/και καταλοίπων, τα ζωικά υποπροϊόντα πρέπει να υπο-
βάλλονται, επεξεργασία και να αποθηκεύονται σε εγκεκριµένες
και επιτηρούµενες εγκαταστάσεις, οι οποίες ορίζονται από το
ενδιαφερόµενο κράτος µέλος, ή να διατίθενται µε κάποιον
άλλο κατάλληλο τρόπο. Σε ορισµένες περιστάσεις, κυρίως
όταν αυτό δικαιολογείται λόγω της γεωγραφικής απόστασης,
της διάρκειας µεταφοράς, ή λόγω προβληµάτων χωρητικότη-
τας, είναι δυνατό να ορισθεί εγκατάσταση επεξεργασίας, απο-
τέφρωσης ή συναποτέφρωσης ενός άλλου κράτους µέλους.

(7) Για να αποτραπεί ο κίνδυνος διασποράς παθογόνων παραγό-
ντων ή/και καταλοίπων, τα ζωικά υποπροϊόντα πρέπει να υπο-
βάλλονται σε διαχωρισµό, επεξεργασία και να αποθηκεύονται
σε εγκεκριµένες και επιτηρούµενες εγκαταστάσεις, οι οποίες
ορίζονται από το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος, ή να διατίθε-
νται µε κάποιον άλλο κατάλληλο τρόπο. Σε ορισµένες περι-
στάσεις, κυρίως όταν αυτό δικαιολογείται λόγω της γεωγρα-
φικής απόστασης, της διάρκειας µεταφοράς, ή λόγω προβλη-
µάτων χωρητικότητας, είναι δυνατό να ορισθεί εγκατάσταση
επεξεργασίας, αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης ενός άλλου
κράτους µέλους.

(7α) Τα ζωικά υποπροϊόντα που επιτρέπεται να χρησιµοποιούνται
στις ζωοτροφές πρέπει να διαχωρίζονται ανά κατηγορία
ζώου σε κάθε φάση της επεξεργασίας, της αποθήκευσης
και της µεταφοράς.

(8) Πρέπει να θεσπισθούν ειδικοί κανόνες ελέγχου των εγκατα-
στάσεων επεξεργασίας, µε ειδική αναφορά στις λεπτοµερείς
διαδικασίες για την επικύρωση των µεθόδων επεξεργασίας
και στον αυτοέλεγχο της παραγωγής.

Αµετάβλητο
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(9) Για να ληφθούν υπόψη ορισµένες πρακτικές, πρέπει να προ-
βλεφθεί η δυνατότητα παρέκκλισης από τη µέθοδο επεξεργα-
σίας που έχει καθοριστεί για τις ελεγχόµενες χρήσεις.

(10) Πρέπει να διενεργούνται στα κράτη µέλη κοινοτικές επιθεω-
ρήσεις, ώστε να εξασφαλίζεται η ενιαία εφαρµογή των υγει-
ονοµικών απαιτήσεων. Οι επιθεωρήσεις αυτές πρέπει να περι-
λαµβάνουν και τη διαδικασία ελέγχου εγγράφων.

(11) Η κοινοτική νοµοθεσία για τον υγειονοµικό τοµέα βασίζεται
σε ασφαλή επιστηµονικά δεδοµένα. Για τον σκοπό αυτό, πρέ-
πει να ζητείται η γνώµη των αρµόδιων επιστηµονικών επιτρο-
πών, οι οποίες έχουν συσταθεί βάσει των αποφάσεων
97/404/ΕΚ (1) και 97/579/ΕΚ (2) της Επιτροπής.

(12) Παρατηρείται στα κράτη µέλη ευρύ φάσµα προσεγγίσεων για
το θέµα της χρηµατοδοτικής στήριξης της επεξεργασίας και
τελικής διάθεσης ζωικών υποπροϊόντων. Για να αποτραπεί το
ενδεχόµενο να επηρεαστούν, εξαιτίας αυτού του γεγονότος, οι
όροι ανταγωνισµού ανάµεσα στα γεωργικά προϊόντα, είναι
ανάγκη να διενεργηθεί ανάλυση και, εάν χρειαστεί, να
ληφθούν τα ενδεικνυόµενα µέτρα σε κοινοτικό επίπεδο.

(13) Με βάση τα ανωτέρω, κρίνεται αναγκαία η ριζική αναθεώρηση
των κοινοτικών κανόνων για τα ζωικά υποπροϊόντα.

(14) Τα ζωικά υποπροϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση
από τον άνθρωπο (κυρίως οι µεταποιηµένες ζωικές πρωτεΐνες,
τα τετηγµένα λίπη, οι τροφές ζώων συντροφιάς, οι δορές, τα
δέρµατα και το µαλλί) περιλαµβάνονται στον κατάλογο των
προϊόντων του παραρτήµατος I της Συνθήκης. Η διάθεση
στην αγορά αυτών των προϊόντων αποτελεί σηµαντική πηγή
εισοδήµατος για ένα µέρος του γεωργικού πληθυσµού. Για να
εξασφαλιστεί η ορθολογική ανάπτυξη αυτού του τοµέα και
για να αυξηθεί η παραγωγικότητα, πρέπει να καθοριστούν σε
κοινοτικό επίπεδο κανόνες προστασίας της υγείας των ζώων
και της δηµόσιας υγείας σε σχέση µε τα εν λόγω προϊόντα.
∆εδοµένων των σηµαντικών κινδύνων εξάπλωσης ασθενειών
στις οποίες είναι εκτεθειµένα τα ζώα, πρέπει να επιβληθούν
ειδικές απαιτήσεις για τη διάθεση στην αγορά ορισµένων ζωι-
κών υποπροϊόντων, κυρίως όταν αυτά προορίζονται για περιο-
χές στις οποίες εφαρµόζονται υψηλές υγειονοµικές απαιτή-
σεις.

(14) Τα ζωικά υποπροϊόντα που δεν προορίζονται για κατανάλωση
από τον άνθρωπο (κυρίως οι µεταποιηµένες ζωικές πρωτεΐνες,
τα τετηγµένα λίπη, οι τροφές ζώων συντροφιάς, οι δορές, τα
δέρµατα και το µαλλί) περιλαµβάνονται στον κατάλογο των
προϊόντων του παραρτήµατος I της Συνθήκης. Η διάθεση
στην αγορά αυτών των προϊόντων αποτελεί σηµαντική πηγή
εισοδήµατος για ένα µέρος του γεωργικού πληθυσµού. Για να
εξασφαλιστεί η ορθολογική ανάπτυξη αυτού του τοµέα, πρέ-
πει να καθοριστούν σε κοινοτικό επίπεδο κανόνες προστασίας
της υγείας των ζώων και της δηµόσιας υγείας σε σχέση µε τα
εν λόγω προϊόντα. ∆εδοµένων των σηµαντικών κινδύνων εξά-
πλωσης ασθενειών στις οποίες είναι εκτεθειµένα τα ζώα, πρέ-
πει να επιβληθούν ειδικές απαιτήσεις για τη διάθεση στην
αγορά ορισµένων ζωικών υποπροϊόντων, κυρίως όταν αυτά
προορίζονται για περιοχές στις οποίες εφαρµόζονται υψηλές
υγειονοµικές απαιτήσεις.

___________
(1) ΕΕ L 169 της 27.6.1997, σ. 85. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε από

την απόφαση 2000/443/ΕΚ (ΕΕ L 179 της 18.7.2000, σ. 13).
(2) ΕΕ L 237 της 28.8.1997, σ. 18. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε από

την απόφαση 2000/443/ΕΚ.
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(15) Για να εξασφαλιστεί ότι τα προϊόντα τα οποία εισάγονται από
τρίτες χώρες πληρούν πρότυπα υγιεινής τουλάχιστον ισοδύ-
ναµα µε αυτά που εφαρµόζει η Κοινότητα, πρέπει να θεσπιστεί
σύστηµα έγκρισης τρίτων χωρών και των εγκαταστάσεών τους,
παράλληλα µε διαδικασία κοινοτικών επιθεωρήσεων, για να
εξασφαλιστεί ότι πληρούνται οι όροι της έγκρισης. Η εισα-
γωγή από τρίτες χώρες ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς και
πρώτης ύλης για την παραγωγή αυτών των ζωοτροφών είναι
δυνατό να πραγµατοποιείται µε διαφορετικούς όρους από
αυτούς που εφαρµόζονται για την παραγωγή αυτού του υλι-
κού στην Κοινότητα, ιδίως όταν οι απαιτούµενες εγγυήσεις
αφορούν τα κατάλοιπα απαγορευµένων ουσιών σύµφωνα µε
τις διατάξεις της οδηγίας 96/22/ΕΟΚ του Συµβουλίου (1).
Προκειµένου να διασφαλισθεί ότι οι ζωοτροφές και η
πρώτη ύλη για ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς πρόκειται να
χρησιµοποιηθούν µόνο για τον προβλεπόµενο προορισµό
τους, είναι αναγκαίο να προβλεφθούν να ληφθούν τα κατάλ-
ληλα µέτρα ελέγχου των εισαγωγών των εν λόγω υλικών.

Αµετάβλητο

(16) Το συνοδευτικό έγγραφο για τα προϊόντα ζωικής προέλευσης
αποτελεί το καλύτερο µέσο για να ελέγχει η αρµόδια αρχή του
τόπου προορισµού αν µια αποστολή προϊόντων είναι σύµφωνη µε
τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού. Πρέπει να διατηρηθεί το
σύστηµα του υγειονοµικού πιστοποιητικού για να είναι δυνατή η
επαλήθευση του προορισµού ορισµένων εισαγόµενων προϊόντων.

(17) Οι προαναφερθέντες στόχοι υλοποιήθηκαν µε την οδηγία
92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 17ης ∆εκεµβρίου 1992,
για τον καθορισµό των όρων υγειονοµικού ελέγχου καθώς και
των υγειονοµικών όρων που διέπουν το εµπόριο και τις εισαγωγές
στην Κοινότητα προϊόντων τα οποία δεν υπόκεινται, όσον αφορά
τους προαναφερόµενους όρους, στις ειδικές κοινοτικές ρυθµίσεις
που αναφέρονται στο κεφάλαιο Ι του παραρτήµατος A της οδη-
γίας 89/662/ΕΟΚ και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγον-
τες, της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (2).

(18) Το Συµβούλιο και η Επιτροπή έχουν εκδώσει ορισµένες αποφά-
σεις εφαρµογής των οδηγιών 90/667/ΕΟΚ και 92/118/ΕΟΚ.
Επιπλέον, η οδηγία 92/118/ΕΟΚ έχει τροποποιηθεί σηµαντικά
και πρέπει να γίνουν και άλλες τροποποιήσεις. Κατά συνέπεια,
σήµερα, ο τοµέας των προϊόντων ζωικής προέλευσης, τα οποία
δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο, ρυθµίζεται
από πολυάριθµες διαφορετικές κοινοτικές νοµοθετικές πράξεις.
Ως εκ τούτου, είναι ανάγκη να απλουστευθεί η κοινοτική νοµο-
θεσία που διέπει αυτά τα προϊόντα.

(19) Η απλούστευση αυτή θα επιφέρει και µεγαλύτερη διαφάνεια
όσον αφορά τους ειδικούς υγειονοµικούς κανόνες που διέ-
πουν τα προϊόντα ζωικής προέλευσης, τα οποία δεν προορί-
ζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο. Η απλούστευση
των ειδικών υγειονοµικών κανόνων δεν πρέπει να οδηγήσει
σε έλλειψη ρύθµισης. Για τον λόγο αυτό, είναι ανάγκη να
διατηρηθεί και όταν αυτό είναι αναγκαίο για να διασφαλιστεί
η προστασία της δηµόσιας υγείας και της υγείας των ζώων να
καταστούν αυστηρότεροι οι λεπτοµερείς υγειονοµικοί κανόνες
για τα προϊόντα ζωικής προέλευσης που δεν προορίζονται για
κατανάλωση από τον άνθρωπο.

(19) Η απλούστευση αυτή θα επιφέρει και µεγαλύτερη διαφάνεια
όσον αφορά τους ειδικούς υγειονοµικούς κανόνες που διέ-
πουν τα προϊόντα ζωικής προέλευσης, τα οποία δεν προορί-
ζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο. Η απλούστευση
των ειδικών υγειονοµικών κανόνων δεν πρέπει να οδηγήσει
σε έλλειψη ρύθµισης. Για τον λόγο αυτό, είναι ανάγκη να
διατηρηθεί και να διασφαλιστεί η προστασία της δηµόσιας
υγείας και της υγείας των ζώων και να καταστούν αυστηρό-
τεροι οι λεπτοµερείς υγειονοµικοί κανόνες για τα προϊόντα
ζωικής προέλευσης που δεν προορίζονται για κατανάλωση
από τον άνθρωπο.

___________
(1) ΕΕ L 125 της 23.5.1996, σ. 3 [Προτεινόµενη τροποποίηση

COM(2000) 320].
(2) ΕΕ L 62 της 15.3.1993, σ. 49. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία

από την απόφαση 1999/724/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 290 της
12.11.1999, σ. 32).
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(20) Τα εξεταζόµενα προϊόντα θα πρέπει να υπόκεινται στους
κανόνες που ισχύουν για τους κτηνιατρικούς ελέγχους και
στα προστατευτικά µέτρα που έχουν θεσπιστεί από την οδηγία
90/425/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990, σχε-
τικά µε τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνικούς ελέγχους που
εφαρµόζονται στο ενδοκοινοτικό εµπόριο ορισµένων ζώντων
ζώων και προϊόντων µε προοπτική την υλοποίηση της εσωτε-
ρικής αγοράς (1).

(20) Τα εξεταζόµενα προϊόντα θα πρέπει να υπόκεινται σε αυστηρή
παρακολούθηση, µεταξύ άλλων και σε κοινοτικές επιθεωρή-
σεις, και στους κανόνες που ισχύουν για τους κτηνιατρικούς
ελέγχους και στα προστατευτικά µέτρα που έχουν θεσπιστεί
από την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 26ης
Ιουνίου 1990, σχετικά µε τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνι-
κούς ελέγχους που εφαρµόζονται στο ενδοκοινοτικό εµπόριο
ορισµένων ζώντων ζώων και προϊόντων µε προοπτική την
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (1).

(21) Θα πρέπει να διενεργούνται αποτελεσµατικοί έλεγχοι στα προ-
ϊόντα τα οποία εισάγονται στην Κοινότητα. Αυτό µπορεί να
επιτευχθεί µέσω της εφαρµογής των ελέγχων οι οποίοι ορί-
ζονται στην οδηγία 97/78/ΕΚ του Συµβουλίου, της 18ης
∆εκεµβρίου 1997, για τον καθορισµό των κανόνων που διέ-
πουν την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων στα προϊόντα
που εισάγονται στην Κοινότητα από τρίτες χώρες (2).

Αµετάβλητο

(22) Η οδηγία 90/667/ΕΟΚ, η απόφαση 95/348/ΕΚ του Συµβου-
λίου της 22ας Ιουνίου 1995 για τη θέσπιση των κτηνιατρι-
κών και υγειονοµικών κανόνων που εφαρµόζονται στο Ηνω-
µένο Βασίλειο και στην Ιρλανδία κατά τη µεταποίηση ορισµέ-
νων ειδών αποβλήτων τα οποία προορίζονται να τεθούν σε
εµπορία, σε τοπική κλίµακα, ως ζωοτροφές για ορισµένες
κατηγορίες ζώων (3) και η απόφαση 1999/534/ΕΚ του Συµ-
βουλίου της 19ης Ιουλίου 1999 για τη λήψη µέτρων που
εφαρµόζονται στην επεξεργασία ορισµένων ζωικών αποβλήτων
για την προστασία από τις µεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφα-
λοπάθειες και την τροποποίηση της απόφασης 97/735/ΕΚ
της Επιτροπής (4) θα πρέπει συνεπώς να καταργηθούν.

(23) Η υλοποίηση των νέων υγειονοµικών απαιτήσεων που καθορίζει ο
παρών κανονισµός θα απαιτήσει προσαρµογές από τη βιοµηχα-
νία. Συνεπώς, πρέπει να δοθεί µία προθεσµία για τη συµµόρφωση
µε τις απαιτήσεις αυτές. Επιπλέον τα κράτη µέλη πρέπει να ενη-
µερώσουν την Επιτροπή για τα µέτρα που λαµβάνουν για τη
διασφάλιση της συµµόρφωσης µε τον παρόντα κανονισµό αφού
αυτός τεθεί σε ισχύ, προκειµένου να µπορέσει η Επιτροπή, βάσει
των πληροφοριών που θα λάβει, να ετοιµάσει και να υποβάλει
έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο, µαζί µε
νοµοθετικές προτάσεις, εάν αυτό κριθεί σκόπιµο.

(24) Για να ληφθεί υπόψη η τεχνική και επιστηµονική πρόοδος,
πρέπει να εξασφαλισθεί στενή και πραγµατική συνεργασία
ανάµεσα στην Επιτροπή και τα κράτη µέλη στο πλαίσιο της
Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής, η οποία συστάθηκε βάσει
της απόφασης 68/361/ΕΟΚ του Συµβουλίου (5).

Αµετάβλητο

(25) ∆εδοµένου ότι τα µέτρα που απαιτούνται για την εφαρµογή
του παρόντος κανονισµού είναι µέτρα γενικού περιεχοµένου,
κατά την έννοια του άρθρου 2 της απόφασης 1999/468/ΕΚ
του Συµβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισµό
των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανα-
τίθενται στην Επιτροπή (6), θα πρέπει τα µέτρα αυτά να θεσπί-
ζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία της κανονιστικής επιτροπής,
που προβλέπεται από το άρθρο 5 της εν λόγω απόφασης,

___________
(1) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία από την οδηγία 92/118/ΕΟΚ.
(2) ΕΕ L 24 της 30.1.1998, σ. 9.
(3) ΕΕ L 202 της 26.8.1995, σ. 8.
(4) ΕΕ L 204 της 4.8.1999, σ. 37.
(5) ΕΕ L 255 της 18.10.1968, σ. 23.
(6) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.

___________
(1) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία από την οδηγία 92/118/ΕΟΚ.
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ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 1

Πεδίο εφαρµογής

1. Ο παρών κανονισµός θεσπίζει:

α) τους εφαρµοστέους κανόνες υγείας των ζώων και δηµόσιας
υγείας κατά τη συλλογή, µεταφορά, αποθήκευση, εν γένει χειρι-
σµό, επεξεργασία και χρησιµοποίηση ή τελική διάθεση ζωικών
υποπροϊόντων, ώστε να µη θέτουν τα εν λόγω προϊόντα σε
κίνδυνο την υγεία των ζώων ή τη δηµόσια υγεία·

β) τους υγειονοµικούς κανόνες όσον αφορά την υγεία των ζώων
και τη δηµόσια υγεία, για τη διάθεση στην αγορά, το εµπόριο
και την εισαγωγή ζωικών υποπροϊόντων και παράγωγων προϊό-
ντων τους, τα οποία προορίζονται για άλλες χρήσεις πλην της
κατανάλωσης απο τον άνθρωπο.

2. Με την επιφύλαξη των σχετικών κανόνων υγείας των ζώων
και δηµόσιας υγείας, ο παρών κανονισµός δεν εφαρµόζεται:

α) στην πρώτη ύλη τροφής για ζώα συντροφιάς, που προέρχεται
από καταστήµατα λιανικής πώλησης ή εγκαταστάσεις γειτονικές
σε σηµείο πώλησης, όπου ο τεµαχισµός και η αποθήκευση
πραγµατοποιούνται αποκλειστικά για τους σκοπούς της απευ-
θείας και επιτόπου προµήθειας του καταναλωτή·

β) στο γάλα σε υγρή µορφή και στο πρωτόγαλα, τα οποία προ-
ορίζονται για τελική διάθεση ή για χρησιµοποίηση στο αγρό-
κτηµα προέλευσης των ζώων·

γ) στα σφάγια ή τµήµατα σφαγίων αγρίων ζώων, για τα οποία δεν
υπάρχει υπόνοια ότι έχουν µολυνθεί µε ασθένειες µεταδοτικές
στον άνθρωπο ή στα ζώα·

δ) στις νωπές τροφές ζώων συντροφιάς που καταναλώνονται επι-
τόπου, προέρχονται από ζώα τα οποία σφάζονται για κατανά-
λωση από τον άνθρωπο στην κτηνοτροφική εκµετάλλευση προ-
έλευσης και προορίζονται να χρησιµοποιηθούν για τη διατροφή
αποκλειστικά του κατόχου της εκµετάλλευσης και της οικογέ-
νειάς του, σύµφωνα µε τις διατάξεις της εθνικής νοµοθεσίας·

ε) στα υπολείµµατα τροφίµων, εκτός εάν αυτά:

i) προέρχονται από µεταφορικά µέσα που εκτελούν διεθνείς
µεταφορές,

ii) προορίζονται για κατανάλωση από ζώα,

iii) προορίζονται για χρήση σε εγκαταστάσεις βιοαερίου ή για
λιπασµατοποίηση· και

στ) στα ωάρια, τα έµβρυα και το σπέρµα που προορίζονται για
αναπαραγωγή.

ELC 103 E/64 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

3. Ο παρών κανονισµός δεν θίγει την εθνική κτηνιατρική νοµο-
θεσία η οποία εφαρµόζεται για την εξάλειψη και καταπολέµηση
ορισµένων ασθενειών και για τη χρησιµοποίηση υπολειµµάτων τρο-
φίµων.

3. Ο παρών κανονισµός δεν θίγει την εθνική κτηνιατρική νοµο-
θεσία η οποία εφαρµόζεται για την εξάλειψη και καταπολέµηση
ορισµένων ασθενειών.

Άρθρο 2

Ορισµοί

Αµετάβλητο

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, εφαρµόζονται οι
ακόλουθοι ορισµοί και οι ορισµοί που περιέχονται στο παράρτηµα
I:

1. Zωικά υποπροϊόντα σφάγια ή τµήµατα σφαγίου ζώων ή προ-
ϊόντα ζωικής προέλευσης που αναφέρονται στα άρθρα 4, 5 και
6, τα οποία δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον
άνθρωπο, µε εξαίρεση τα των ωαρίων, των εµβρύων, του σπέρ-
µατος και των υπολειµµάτων τροφίµων.

1. Zωικά υποπροϊόντα: ολόκληρα σφάγια ή τµήµατα σφαγίου
ζώων ή προϊόντα ζωικής προέλευσης που αναφέρονται στα
άρθρα 4, 5 και 6, τα οποία δεν προορίζονται για κατανάλωση
από τον άνθρωπο, συµπεριλαµβανοµένων των ωαρίων, των
εµβρύων, του σπέρµατος και των υπολειµµάτων τροφίµων.

2. Υλικό κατηγορίας 1: ζωικά υποπροϊόντα που αναφέρονται στο
άρθρο 4.

Αµετάβλητο

3. Υλικό κατηγορίας 2: ζωικά υποπροϊόντα που αναφέρονται στο
άρθρο 5.

4. Υλικό κατηγορίας 3: ζωικά υποπροϊόντα που αναφέρονται στο
άρθρο 6.

5. Zώα: όλα τα σπονδυλωτά ή ασπόνδυλα ζώα (περιλαµβανοµέ-
νων των ιχθύων, των ερπετών και των αµφίβιων).

6. Εκτρεφόµενα ζώα: κάθε ζώο που συντηρείται, παχύνεται ή
εκτρέφεται µε στόχο την παραγωγή τροφίµων (κρέατος, γάλα-
κτος, αυγών), µαλλιού, γούνας, φτερών, δερµάτων και κάθε
άλλου προϊόντος ζωικής προέλευσης.

7. Άγρια ζώα: ζώα που δεν συντηρούνται από τον άνθρωπο, µε
εξαίρεση τους ιχθύς.

8. Zώα συντροφιάς: ζώα των ειδών που τρέφονται και συντη-
ρούνται, αλλά δεν καταναλώνονται, από τον άνθρωπο, για
λόγους άλλους πλην της γεωργικής εκµετάλλευσης.

9. Αρµόδια αρχή: η κεντρική αρχή ενός κράτους µέλους που
είναι αρµόδια να εξασφαλίζει τη συµµόρφωση µε τις απαιτή-
σεις του παρόντος κανονισµού ή κάθε αρχή στην οποία έχει
ανατεθεί αυτή η αρµοδιότητα.

10. ∆ιάθεση στην αγορά: κάθε ενέργεια που έχει στόχο την
παροχή ζωικών υποπροϊόντων, ή παράγωγων προϊόντων τους
που καλύπτονται από τον παρόντα κανονισµό, σε έναν τρίτο,
µε στόχο την πώληση, ή κάθε άλλη µορφή εκχώρησης έναντι
πληρωµής ή δωρεάν σε ένα τρίτο µέρος, καθώς και η αποθή-
κευση µε στόχο τη διάθεσή τους σε ένα τρίτο µέρος, ανεξάρ-
τητα από το αν η ενέργεια αυτή πραγµατοποιείται στο εσωτε-
ρικό ενός κράτους µέλους, µεταξύ κρατών µελών, ή µεταξύ
ενός κράτους µέλους και µιας τρίτης χώρας ή αντιστρόφως.
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11. Εµπόριο: εµπόριο προϊόντων µεταξύ κρατών µελών, κατά την
έννοια του άρθρου 23 παράγραφος 2 της Συνθήκης.

12. Παραγωγός: κάθε άτοµο η δραστηριότητα του οποίου παράγει
ζωικά υποπροϊόντα.

13. Εγκατάσταση επεξεργασίας: εγκατάσταση επεξεργασίας ζωι-
κών υποπροϊόντων.

14. Εγκατάσταση επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 1: εγκατά-
σταση στην οποία υποβάλλονται σε επεξεργασία υλικά της
κατηγορίας 1, πριν από την τελική τους διάθεση ή την περαι-
τέρω µεταποίηση.

15. Εγκατάσταση επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 2: εγκατά-
σταση στην οποία υποβάλλονται σε επεξεργασία υλικά της
κατηγορίας 2 πριν από την τελική τους διάθεση ή την περαι-
τέρω µεταποίηση.

16. Εγκατάσταση επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3: εγκατά-
σταση στην οποία υλικά της κατηγορίας 3 µεταποιούνται σε
υλικά ζωοτροφών.

17. Μέθοδοι επεξεργασίας: οι µέθοδοι που απαριθµούνται στο
παράρτηµα III, κεφάλαιο III.

18. Εγκατάσταση ελαιοχηµικών προϊόντων: εγκατάσταση επεξερ-
γασίας τετηγµένων λιπών που παράγονται από υλικά της κατη-
γορίας 2 ή της κατηγορίας 3, υπό τις συνθήκες που ορίζονται
στο παράρτηµα IV, κεφάλαιο III.

18. Εγκατάσταση ελαιοχηµικών προϊόντων της κατηγορίας 2:
εγκατάσταση επεξεργασίας τετηγµένων λιπών που παράγονται
από υλικά της κατηγορίας 2, υπό τις συνθήκες που ορίζονται
στο παράρτηµα IV, κεφάλαιο III.

18α. Εγκατάσταση ελαιοχηµικών προϊόντων της κατηγορίας 3:
εγκατάσταση επεξεργασίας τετηγµένων λιπών που παράγονται
από υλικά της κατηγορίας 3.

19. Αποτέφρωση: η διάθεση ζωικών υποπροϊόντων ή προϊόντων
που παράγονται από αυτά σε εγκατάσταση αποτέφρωσης.

Αµετάβλητο

20. Συναποτέφρωση: η διάθεση ζωικών υποπροϊόντων ή προϊό-
ντων που παράγονται από αυτά σε εγκατάσταση συναποτέφρω-
σης.

21. Εγκατάσταση αποτέφρωσης: χώρος διάθεσης, όπως ορίζεται
στο άρθρο 3 παράγραφος 4 της οδηγίας 2000//ΕΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου [για την αποτέ-
φρωση των αποβλήτων] (1).

21. Εγκατάσταση αποτέφρωσης: χώρος διάθεσης, όπως ορίζεται
στο άρθρο 3 παράγραφος 4 της οδηγίας 2000/76/ΕΚ (1).

21α) Εγκατάσταση αποτέφρωσης υψηλής δυναµικότητας: εγκατά-
σταση αποτέφρωσης µε ροή 50 και άνω κιλών ζωικών υπο-
προϊόντων ανά ώρα·

21β) Εγκατάσταση αποτέφρωσης χαµηλής δυναµικότητας: εγκατά-
σταση αποτέφρωσης µε ροή κάτω των 50 κιλών ζωικών υπο-
προϊόντων ανά ώρα·

___________
(1) COM(1998) 558 τελικό.

___________
(1) ΕΕ L 332 της 28.12.2000, σ. 91.
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22. Εγκατάσταση συναποτέφρωσης: χώρος διάθεσης υποπροϊό-
ντων, όπως ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 5 της οδηγίας
2000/ΕΚ.

22. Εγκατάσταση συναποτέφρωσης: χώρος διάθεσης υποπροϊό-
ντων, όπως ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 5 της οδηγίας
2000/76/ΕΚ.

23. Χώρος υγειονοµικής ταφής: χώρος διάθεσης αποβλήτων, όπως
ορίζεται από την οδηγία 1999/31/ΕΚ του Συµβουλίου (1).

Αµετάβλητο

24. Εγκατάσταση βιοαερίου: εγκατάσταση στην οποία πραγµατοποι-
είται βιολογική αποδόµηση οργανικής ύλης, σε συνθήκες αναερό-
βιας διεργασίας για την παραγωγή και την συλλογή βιοαερίου.

25. Εγκατάσταση λιπασµατοποίησης: εγκατάσταση στην οποία
πραγµατοποιείται βιολογική αποδόµηση οργανικής ύλης σε
συνθήκες αερόβιας διεργασίας.

26. Προϊόντα τεχνικής καθαρότητας: προϊόντα που παράγονται
από ορισµένα ζωικά υποπροϊόντα, τα οποία προορίζονται για
άλλους σκοπούς εκτός από τη διατροφή του ανθρώπου ή των
ζώων, περιλαµβανοµένων των δεψασµένων και κατεργασµένων
δορών και δερµάτων, των κυνηγετικών τροπαίων, του επεξερ-
γασµένου µαλλιού, των τριχών και των χονδρών τριχών, των
φτερών και τµηµάτων φτερών, των προϊόντων µελισσοκοµίας,
του ορού ιπποειδών, των προϊόντων αίµατος, των φαρµακευ-
τικών προϊόντων, των προϊόντων οστών για πορσελάνη, της
ζελατίνης και της κόλλας, της επεξεργασµένης κόπρου.

27. Τεχνική µονάδα: εγκατάσταση παραγωγής προϊόντων τεχνικής
καθαρότητας.

28. Εγκατάσταση ενδιάµεσου χειρισµού υλικών της κατηγορίας 1
ή της κατηγορίας 2: εγκατάσταση στην οποία πραγµατοποι-
είται ενδιάµεσος χειρισµός και/ή προσωρινή αποθήκευση µη
επεξεργασµένων υλικών της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας
2, µε στόχο την περαιτέρω µεταφορά τους στον τελικό τόπο
προορισµού τους· είναι δυνατό να πραγµατοποιούνται σε
αυτήν ορισµένες δραστηριότητες πρώτης επεξεργασίας, όπως
η αφαίρεση δορών και δερµάτων µηρυκαστικών και η µετά τον
θάνατο εξέταση των ζώων.

29. Εγκατάσταση ενδιάµεσου χειρισµού υλικών της κατηγορίας
3: εγκατάσταση στην οποία πραγµατοποιείται διαλογή και/ή
τεµαχισµός και/ή ψύξη ή βαθεία ψύξη µη επεξεργασµένων
υλικών της κατηγορίας 3 σε παρτίδες και/ή στην οποία απο-
θηκεύονται προσωρινά για τη µετέπειτα µεταφορά τους στον
τελικό τόπο προορισµού.

30. Κέντρα συλλογής: εγκαταστάσεις συλλογής και επεξεργασίας
ορισµένων ζωικών υποπροϊόντων που προορίζονται να χρησι-
µοποιηθούν ως ζωοτροφές για τις κατηγορίες ζώων τα οποία
αναφέρονται στο άρθρο 21, παράγραφος 1, στοιχείο γ).

31. Εγκατάσταση αποθήκευσης: εγκατάσταση πλην των εγκαταστά-
σεων που καλύπτονται από την οδηγία 95/69/ΕΚ (2), στην οποία
αποθηκεύονται προσωρινά ζωικά υποπροϊόντα που έχουν υπο-
στεί επεξεργασία, πριν από την τελική τους χρήση ή διάθεση.

32. Μη επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα: ζωικά υποπροϊόντα τα
οποία έχουν υποστεί ψύξη ή άλλη επεξεργασία που δεν έχει σαν
αποτέλεσµα την ασφαλή καταστροφή των παθογόνων παραγόντων.

___________
(1) ΕΕ L 182 της 16.7.1999, σ. 1.
(2) ΕΕ L 332 της 30.12.1995, σ. 15.
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33. Μεταποιηµένες ζωικές πρωτεϊνες: ζωικές πρωτεϊνες που παρά-
γονται εξ ολοκλήρου από υλικά της κατηγορίας 3, τα οποία
έχουν υποστεί επεξεργασία, ώστε να είναι κατάλληλα να χρη-
σιµοποιηθούν απευθείας ως υλικά ζωοτροφών ή οργανικά
λιπάσµατα ή βελτιωτικά του εδάφους ή ως ζωοτροφές ή τρο-
φές ζώων συντροφιάς· σε αυτές περιλαµβάνονται το ιχθυά-
λευρο, το κρεατάλευρο, το οστεάλευρο, το κρεατοστεάλευρο,
το αιµατάλευρο, τα κατάλοιπα τήξης λιπών σε ξηρή κατά-
σταση, το χηλάλευρο, το κερατάλευρο και άλλα οµοειδή προ-
ϊόντα, περιλαµβανοµένων του µείγµατος ή προϊόντων τα οποία
περιέχουν τα ανωτέρω προϊόντα.

34. Υλικό ζωοτροφών: ζωοτροφές ζωικής προέλευσης για εκτρε-
φόµενα ζώα, περιλαµβανοµένων των µεταποιηµένων ζωικών
πρωτεϊνών, των τετηγµένων λιπών, του ιχθυέλαιου, της ζελα-
τίνης και των προϊόντων υδρόλυσης πρωτεϊνών, του όξινου
φωσφορικού ασβεστίου, του γάλακτος και των γαλακτοκοµι-
κών προϊόντων.

35. Οργανικά λιπάσµατα και βελτιωτικά του εδάφους: υλικά
ζωικής προέλευσης που χρησιµοποιούνται για τη συντήρηση
ή τη βελτίωση της τροφής των φυτών και των φυσικών και
χηµικών ιδιοτήτων και της βιολογικής δραστηριότητας των
εδαφών, µεµονωµένα ή σε συνδυασµό µεταξύ τους· σε αυτά
είναι δυνατό να περιλαµβάνονται λίπασµα ή κατάλοιπα διά-
σπασης από την παραγωγή βιοαερίου.

36. Παρτίδα: ποσότητα ενός προϊόντος που παράγεται, παρα-
σκευάζεται ή συσκευάζεται πρακτικά µε τις ίδιες συνθήκες.

37. Τετηγµένα λίπη: λίπη που προέρχονται από την επεξεργασία
υλικών της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3.

38. Κατάλοιπα της τήξης λιπών: το πρωτεϊνούχο κατάλοιπο της
τήξης, µετά τον µερικό διαχωρισµό του λίπους και του ύδα-
τος.

39. Τροφές ζώων συντροφιάς: τροφές ζώων συντροφιάς που
περιέχουν υλικά της κατηγορίας 3.

39. Τροφές ζώων συντροφιάς: τροφές ζώων συντροφιάς που µπο-
ρεί να περιέχουν υλικά της κατηγορίας 3.

40. ∆ερµάτινα κόκκαλα για σκύλους: µη δεψασµένα βρώσιµα
προϊόντα για ζώα συντροφιάς, τα οποία παράγονται από
δορές και δέρµατα οπληφόρων ή από άλλο υλικό ζωικής προ-
έλευσης.

Αµετάβλητο

41. Εγκατάσταση παραγωγής ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς:
µονάδα παραγωγής ζωοτροφών ή συστατικών ζωοτροφών για
ζώα συντροφιάς ή δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους, στις
οποίες χρησιµοποιούνται ορισµένα ζωικά υποπροϊόντα για
την παρασκευή αυτών των ζωοτροφών ή συστατικών τους ή
δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους.

42. Κόπρος: περιττώµατα και/ή ούρα δίχηλων ζώων, ιπποειδών
και/ή πουλερικών, µε ή χωρίς απορρίµµατα, και γκουανό.

43. ΜΣΕ: όλες οι µεταδοτικές µορφές σπογγώδους εγκεφαλοπά-
θειας, µε εξαίρεση αυτές που παρουσιάζονται στον άνθρωπο.
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44. Υλικό ειδικού κινδύνου: υλικό που αναφέρεται στο παράρτηµα
II, κεφάλαιο B, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. . . . του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου [για την πρόληψη και τον
έλεγχο της µεταδοτικής σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας].

44. Υλικό ειδικού κινδύνου: υλικό που αναφέρεται στο παράρτηµα
V του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (1) [για την πρόληψη και
τον έλεγχο της µεταδοτικής σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας]·

45. Υπολείµµατα τροφίµων: όλα τα τροφικά απόβλητα που προ-
έρχονται από εστιατόρια, µονάδες τροφοδοσίας και µαγειρεία,
όπου συµπεριλαµβάνονται τα κεντρικά µαγειρεία και οι κουζί-
νες των νοικοκυριών·

46. Περιοχές δύσκολης πρόσβασης: περιοχές όπου η συγκέντρωση
ζωικού κεφαλαίου είναι µικρή και όπου οι εγκαταστάσεις τόσο
αποµακρυσµένες ώστε οι αναγκαίες ρυθµίσεις για τη συλλογή
και τη µεταφορά θα ήταν απαράδεκτα επαχθείς σε σύγκριση µε
την τοπική διάθεση·

47. Βοσκότοπος: έκταση γης που καλύπτεται από χόρτο νοµής ή
άλλη ποώδη βλάστηση και στην οποία µπορούν να βοσκήσουν
εκτρεφόµενα ζώα.

Άρθρο 3

Γενικές υποχρεώσεις

Η συλλογή, η µεταφορά, η αποθήκευση, ο εν γένει χειρισµός, η
επεξεργασία, η τελική διάθεση, η διάθεση στην αγορά, η εισαγωγή
από τρίτες χώρες και η χρησιµοποίηση των ζωικών υποπροϊόντων
και των παράγωγων προϊόντων τους υπόκεινται στις διατάξεις του
παρόντος κανονισµού.

Αµετάβλητο

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

ΚΑΤΑΤΑΞΗ ΣΕ ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ, ΣΥΛΛΟΓΗ, ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΚΑΙ ΠΡΟ-
ΣΩΡΙΝΗ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Άρθρο 4

Υλικά της κατηγορίας 1

1. Τα υλικά της κατηγορίας 1 περιλαµβάνουν τα κατωτέρω
ζωικά προϊόντα, ή κάθε υλικό που περιέχει αυτά τα υποπροϊόντα:

α) όλα τα µέρη του σώµατος, περιλαµβανοµένων των δορών και
των δερµάτων, των εξής ζώων:

i) ζώων για τα οποία υπάρχει υπόνοια ότι έχουν µολυνθεί από
τη ΜΣΕ ή έχει επίσηµα επιβεβαιωθεί η παρουσία ΜΣΕ, συ-
µπεριλαµβανοµένων των ζώων τα οποία θανατώνονται στο
πλαίσιο µέτρων εξάλειψης της ΜΣΕ·

i) ζώων για τα οποία υπάρχει υπόνοια ότι έχουν µολυνθεί από
τη ΜΣΕ σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 999/2001 ή
έχει επίσηµα επιβεβαιωθεί η παρουσία ΜΣΕ, συµπεριλαµβα-
νοµένων των ζώων τα οποία θανατώνονται στο πλαίσιο
µέτρων εξάλειψης της ΜΣΕ·

ii) ζώων, πλην των εκτρεφόµενων ζώων και των αγρίων ζώων,
όπως ιδίως τα ζώα συντροφιάς και τα ζώα ζωολογικών
κήπων και τσίρκων·

Αµετάβλητο

___________
(1) ΕΕ L 147 της 31.5.2001, σ. 1.
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iii) πειραµατόζωων, όπως ορίζονται από το άρθρο 2 της οδη-
γίας 86/609/ΕΟΚ του Συµβουλίου (1),

iv) αγρίων ζώων που δεν εκτρέφονται από τον άνθρωπο, όταν
υπάρχει υπόνοια ότι έχουν µολυνθεί µε ασθένειες µεταδο-
τικές στον άνθρωπο ή στα ζώα·

β) υλικό ειδικού κινδύνου, περιλαµβανοµένων των νεκρών µηρυ-
καστικών τα οποία περιέχουν παρόµοιο υλικό·

β) i) υλικό ειδικού κινδύνου· και

ii) στις περιπτώσεις που, κατά τη διάθεση, δεν αφαιρείται το
υλικό ειδικού κινδύνου, ολόκληρο το σώµα των νεκρών
ζώων που περιέχει υλικά ειδικού κινδύνου·

γ) προϊόντα που προέρχονται από ζώα στα οποία έχουν χορηγηθεί
απαγορευµένες ουσίες βάσει της οδηγίας 96/22/ΕΚ, και προ-
ϊόντα ζωικής προέλευσης που περιέχουν υπολείµµατα µολυ-
σµατικών παραγόντων για το περιβάλλον και άλλων ουσιών
οι οποίες απαριθµούνται στην οµάδα Β (3) του παραρτήµατος
I της οδηγίας 96/23/ΕΚ του Συµβουλίου (2), εάν τα κατάλοιπα
αυτά υπερβαίνουν το επιτρεπόµενο όριο που ορίζεται από την
κοινοτική νοµοθεσία ή, ελλείψει κοινοτικών διατάξεων, από την
εθνική νοµοθεσία·

Αµετάβλητο

δ) όλα τα ζωικά υλικά που συλλέγονται κατά τον καθαρισµό
λυµάτων από τις εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικών της κατη-
γορίας 1 και σφαγεία στους οποίους αφαιρείται υλικό ειδικού
κινδύνου, περιλαµβανοµένων των υλικών από τις εργασίες
εσχαρισµού και εξάµµωσης, του λίπους και µείγµατος ελαίων,
της υγρής κόπρου και υλικών τα οποία αφαιρούνται από τις
αποχετεύσεις αυτών των εγκαταστάσεων·

δ) όλα τα ζωικά υλικά που συλλέγονται κατά τον καθαρισµό
λυµάτων από τις εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικών της κατη-
γορίας 1 και από άλλους χώρους στους οποίους αφαιρείται
υλικό ειδικού κινδύνου, περιλαµβανοµένων των υλικών από τις
εργασίες εσχαρισµού και εξάµµωσης, του λίπους και µείγµατος
ελαίων, της υγρής κόπρου και υλικών τα οποία αφαιρούνται
από τις αποχετεύσεις αυτών των εγκαταστάσεων·

ε) υπολείµµατα τροφίµων από µεταφορικά µέσα που εκτελούν
διεθνείς µεταφορές,

µείγµατα υλικών της κατηγορίας 1 µε υλικά είτε της κατηγο-
ρίας 2 είτε της κατηγορίας 3 ή και των δύο κατηγοριών.

στ) µείγµατα υλικών της κατηγορίας 1 µε υλικά είτε της κατηγο-
ρίας 2 είτε της κατηγορίας 3 ή και των δύο κατηγοριών.

2. Τα υλικά της κατηγορίας 1 συλλέγονται και µεταφέρονται
χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση σύµφωνα µε το άρθρο 7 και:

2. Τα υλικά της κατηγορίας 1 συλλέγονται και µεταφέρονται
χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση σύµφωνα µε το άρθρο 7 και,
εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στα άρθρα 21 και 21α, αφού
τοποθετηθεί επ' αυτών µόνιµη σήµανση στην περίπτωση υλικού
ειδικού κινδύνου σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 999/2001:

α) διατίθενται άµεσα ως απόβλητα µέσω αποτέφρωσης σε εγκεκρι-
µένη εγκατάσταση αποτέφρωσης βάσει της οδηγίας . . ./. . ./ΕΚ
[για την αποτέφρωση των αποβλήτων] σύµφωνα µε το άρθρο 9α·

α) διατίθενται άµεσα ως απόβλητα µέσω αποτέφρωσης σε εγκεκρι-
µένη εγκατάσταση αποτέφρωσης σύµφωνα µε το άρθρο 9α·

___________
(1) ΕΕ L 358 της 18.12.1986, σ. 1.
(2) ΕΕ L 125 της 23.5.1996, σ. 10.
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β) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας δυνάµει του άρθρου 10 το υλικό που προκύπτει και
διατίθενται τελικά ως απόβλητα µε τη µέθοδο της αποτέφρωσης
ή της συναποτέφρωσης σε εγκεκριµένη εγκατάσταση αποτέφρω-
σης ή συναποτέφρωσης, σύµφωνα µε την οδηγία . . ./. . ./ΕΚ [για
την αποτέφρωση των αποβλήτων] σύµφωνα µε το άρθρο 9α·

β) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας δυνάµει του άρθρου 10 σύµφωνα µε µία από τις
µεθόδους επεξεργασίας 1-5 που αναφέρονται στο παράρτηµα
ΙΙΙ, κεφάλαιο ΙΙΙ ή, όταν το απαιτήσει η αρµόδια αρχή, σύµφωνα
µε τη µέθοδο επεξεργασίας 1 οπότε στο υλικό που προκύπτει
τοποθετείται µόνιµη σήµανση, εφόσον είναι τεχνικά δυνατό
οσφρητική σήµανση, σύµφωνα µε το παράρτηµα IV, κεφάλαιο
Ι και διατίθενται τελικά ως απόβλητα µε τη µέθοδο της αποτέ-
φρωσης ή της συναποτέφρωσης σε εγκεκριµένη εγκατάσταση
αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης, σύµφωνα µε το άρθρο 9α·

γ) µε εξαίρεση τα υλικά που απαριθµούνται στην παράγραφο 1,
στοιχείο α), σηµείο i), υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκρι-
µένη εγκατάσταση επεξεργασίας, σύµφωνα µε το άρθρο 10, µε
τη µέθοδο επεξεργασίας 1, και στο υλικό που προκύπτει από
αυτήν διατίθεται τελικά σε εγκεκριµένο χώρο υγειονοµικής
ταφής βάσει της οδηγίας 1999/31/ΕΚ.

γ) µε εξαίρεση τα υλικά που αναφέρονται στην παράγραφο 1,
στοιχείο α), σηµείο i), υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκρι-
µένη εγκατάσταση επεξεργασίας, σύµφωνα µε το άρθρο 10, µε
τη µέθοδο επεξεργασίας 1, και στο υλικό που προκύπτει από
αυτήν τοποθετείται µόνιµη σήµανση, εφόσον είναι τεχνικά
δυνατό οσφρητική σήµανση, σύµφωνα µε το παράρτηµα IV,
κεφάλαιο Ι και διατίθεται τελικά διά της ταφής σε εγκεκριµένο
χώρο υγειονοµικής ταφής βάσει της οδηγίας 1999/31/ΕΚ.

δ) διατίθεται µε άλλους εγκεκριµένους τρόπους, σύµφωνα µε τη
διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2, µετά
από διαβούλευση µε την αρµόδια επιστηµονική επιτροπή.

Αµετάβλητο

3. Ο ενδιάµεσος χειρισµός ή η αποθήκευση υλικών της κατηγο-
ρίας 1 πραγµατοποιούνται µόνο σε εγκαταστάσεις ενδιάµεσου χει-
ρισµού, οι οποίες εγκρίνονται σύµφωνα µε το άρθρο 9.

3. Ο ενδιάµεσος χειρισµός ή η αποθήκευση υλικών της κατηγο-
ρίας 1 πραγµατοποιούνται µόνο σε εγκαταστάσεις ενδιάµεσου χει-
ρισµού της κατηγορίας 1, οι οποίες εγκρίνονται σύµφωνα µε το
άρθρο 9.

4. Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις της παραγράφου 2, τα
νεκρά ζώα συντροφιάς είναι δυνατό να θάβονται απευθείας ως
απόβλητα, σύµφωνα µε το άρθρο 4 της οδηγίας 75/442/ΕΟΚ.

4. Οι µέθοδοι διάθεσης που αναφέρονται στα σηµεία α) έως δ)
της παραγράφου 2 ανωτέρω αναθεωρούνται υπό το φως νέων επι-
στηµονικών δεδοµένων σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33
παράγραφος 2, αφού ζητηθεί η γνώµη της αρµόδιας επιστηµονικής
επιτροπής.

5. Τα υλικά της κατηγορίας 1, πλην των παραγώγων προϊόντων
τους που αναφέρονται στο παράρτηµα VI, δεν εξάγονται σε τρίτες
χώρες.

Άρθρο 5

Υλικά της κατηγορίας 2

Αµετάβλητο

1. Τα υλικά της κατηγορίας 2 περιλαµβάνουν τα ακόλουθα
ζωικά υποπροϊόντα ή κάθε υλικό που περιέχει αυτά τα υποπρο-
ϊόντα:

α) κόπρος από όλα τα είδη ζώων και περιεχόµενο του πεπτικού
συστήµατος θηλαστικών·

β) όλα τα υλικά ζωικής προέλευσης που συλλέγονται κατά τον
καθαρισµό λυµµάτων από σφαγεία, πλην των σφαγείων που
αναφέρονται στο άρθρο 4, παράγραφος 1, στοιχείο δ), ή από
µονάδες επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 2, περιλαµβανο-
µένων των υλικών που προέρχονται από τις εργασίες εσχαρι-
σµού και εξάµµωσης, του λίπους και µειγµάτων ελαίων, της
υγρής κόπρου και των υλικών που αποµακρύνονται από τις
αποχετεύσεις αυτών των εγκαταστάσεων·
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γ) προϊόντα ζωικής προέλευσης που περιέχουν κατάλοιπα κτηνια-
τρικών φαρµάκων και µολυσµατικούς παράγοντες που απαριθ-
µούνται στην οµάδα B 1) και 2) του παραρτήµατος I της
οδηγίας 96/23/ΕΚ, εάν τα κατάλοιπα αυτά υπερβαίνουν το
επιτρεπόµενο επίπεδο που καθορίζεται από την κοινοτική νοµο-
θεσία·

δ) προϊόντα ζωικής προέλευσης, διαφορετικά από το υλικό της
κατηγορίας 1, τα οποία εισάγονται από τρίτες χώρες και για τα
οποία διαπιστώνεται κατά τις επιθεωρήσεις που προβλέπονται
από την κοινοτική νοµοθεσία ότι δεν τηρούν τις κτηνιατρικές
διατάξεις όσον αφορά την εισαγωγή στην Κοινότητα, εκτός εάν
επανεξαχθούν ή εάν επιτραπεί η εισαγωγή τους υπό περιορι-
στικούς όρους δυνάµει της κοινοτικής νοµοθεσίας·

δ) µείγµατα υλικών της κατηγορίας 2 µε υλικά της κατηγορίας 3· ε) µείγµατα υλικών της κατηγορίας 2 µε υλικά της κατηγορίας 3·

ε) ζωικά υποπροϊόντα, πλην των υλικών της κατηγορίας 1 ή των
υλικών της κατηγορίας 3.

στ) ζωικά υποπροϊόντα, πλην των υλικών της κατηγορίας 1 ή των
υλικών της κατηγορίας 3.

2. Τα υλικά της κατηγορίας 2 συλλέγονται και µεταφέρονται
χωρίς άσκοπη καθυστέρηση, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου
7 και:

2. Τα υλικά της κατηγορίας 2 συλλέγονται και µεταφέρονται
χωρίς άσκοπη καθυστέρηση, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου
7 και, εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στα άρθρα 21 και 2α:

α) διατίθενται ως απόβλητα µε αποτέφρωση ή συναποτέφρωση σε
εγκεκριµένη εγκατάσταση αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης,
σύµφωνα µε την οδηγία . . ./. . ./ΕΚ [για την αποτέφρωση των
αποβλήτων]

α) διατίθενται άµεσα ως απόβλητα µε αποτέφρωση ή συναποτέ-
φρωση σε εγκεκριµένη εγκατάσταση αποτέφρωσης ή συναποτέ-
φρωσης σύµφωνα µε το άρθρο 9α·

β) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας δυνάµει του άρθρου 10 το υλικό που προκύπτει και:

β) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας δυνάµει του άρθρου 10 σύµφωνα µε µία από τις
µεθόδους επεξεργασίας 1 έως 5 που αναφέρονται στο παράρ-
τηµα ΙΙΙ, κεφάλαιο ΙΙΙ ή, όταν το απαιτήσει η αρµόδια αρχή,
σύµφωνα µε τη µέθοδο επεξεργασίας 1 οπότε στο υλικό που
προκύπτει τοποθετείται µόνιµη σήµανση, εφόσον είναι τεχνικά
δυνατό οσφρητική σήµανση, σύµφωνα µε το παράρτηµα IV,
κεφάλαιο Ι και:

i) το παραγόµενο υλικό διατίθεται ως απόβλητα είτε µε απο-
τέφρωση είτε µε συναποτέφρωση σε εγκεκριµένη εγκατά-
σταση αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης, σύµφωνα µε την
οδηγία . . ./. . ./ΕΚ [για την αποτέφρωση των αποβλήτων] ή
σε εγκεκριµένο χώρο υγειονοµικής ταφής, σύµφωνα µε την
οδηγία 1999/31/ΕΚ, ή

i) διατίθενται ως απόβλητα είτε µε αποτέφρωση είτε µε συνα-
ποτέφρωση σε εγκεκριµένη εγκατάσταση αποτέφρωσης ή
συναποτέφρωσης, σύµφωνα σύµφωνα µε το άρθρο 9α ή

ii) τα τετηγµένα λίπη υποβάλλονται σε περαιτέρω µεταποίηση
σε παράγωγα λίπους που πρόκειται να χρησιµοποιηθούν ως
οργανικά λιπάσµατα ή βελτιωτικά του εδάφους ή για άλλη
τεχνική χρήση σε εγκεκριµένη µονάδα ελαιοχηµικών προϊόν-
των, σύµφωνα µε το άρθρο 11,

ii) στην περίπτωση τετηγµένων λιπών, υποβάλλονται σε περαι-
τέρω µεταποίηση σε παράγωγα λίπους που πρόκειται να
χρησιµοποιηθούν ως οργανικά λιπάσµατα ή βελτιωτικά
του εδάφους ή για άλλες τεχνικές χρήσεις, εξαιρουµένης
της χρήσης για καλλυντικά, φαρµακευτικά και ιατροτεχνο-
λογικά προϊόντα, σε εγκεκριµένη µονάδα ελαιοχηµικών προ-
ϊόντων της κατηγορίας 2, σύµφωνα µε το άρθρο 11,

γ) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας, δυνάµει του άρθρου 10, µε τη µέθοδο επεξεργασίας
1 που και:

γ) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας, δυνάµει του άρθρου 10, σύµφωνα µε τη µέθοδο
επεξεργασίας 1 που αναφέρεται στο παράρτηµα ΙΙΙ, κεφάλαιο
ΙΙΙ, οπότε στο υλικό που προκύπτει τοποθετείται µόνιµη
σήµανση, εφόσον είναι τεχνικά δυνατό οσφρητική σήµανση,
σύµφωνα µε το παράρτηµα IV, κεφάλαιο Ι και:
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i) το παραγόµενο πρωτεϊνούχο υλικό χρησιµοποιείται ως
οργανικό λίπασµα ή βελτιωτικό του εδάφους, ή

i) στην περίπτωση που προκύπτει πρωτεϊνούχο υλικό χρησι-
µοποιείται ως οργανικό λίπασµα ή βελτιωτικό του εδάφους
σύµφωνα µε τις απαιτήσεις που έχουν τυχόν εγκριθεί σύµ-
φωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33 παράγραφος 2,
αφού ζητηθεί η γνώµη της αρµόδιας επιστηµονικής επιτρο-
πής, ή

ii) το παραγόµενο υλικό υποβάλλεται σε επεξεργασία σε
µονάδα βιοαερίου ή σε µονάδα λιπασµατοποίησης που
εγκρίνεται από το κράτος µέλος σύµφωνα µε τις διατάξεις
του άρθρου 12·

ii) µεταποιείται σε µονάδα βιοαερίου ή σε µονάδα λιπασµατο-
ποίησης που εγκρίνεται σύµφωνα µε τις διατάξεις του
άρθρου 12, ή

iii) διατίθενται ως απόβλητα διά της ταφής σε χώρο υγειονοµι-
κής ταφής δυνάµει της οδηγίας 1999/31/ΕΚ·

δ) τα υλικά που προέρχονται από ιχθύς, τοποθετούνται σε σιλό,
σύµφωνα µε τους κανόνες που θα εκδοθούν βάσει της διαδι-
κασίας που αναφέρεται στο άρθρο 33, παράγραφος 2·

δ) τα υλικά που προέρχονται από ιχθύς, τοποθετούνται σε σιλό ή
λιπασµατοποιούνται, σύµφωνα µε τους κανόνες που θα εκδο-
θούν βάσει της διαδικασίας που αναφέρεται στο άρθρο 33,
παράγραφος 2·

ε) η κόπρος και το περιεχόµενο πεπτικού συστήµατος και τα
υλικά που συλλέγονται από σφαγεία, όπως αναφέρεται στην
παράγραφο 1, στοιχείο β):

i) χρησιµοποιούνται χωρίς επεξεργασία ως πρώτη ύλη σε
µονάδα παραγωγής βιοαερίου ή σε µονάδα λιπασµατοποί-
ησης, ή υποβάλλονται σε επεξεργασία σε τεχνική µονάδα
που εγκρίνεται γι' αυτό τον σκοπό,

ii) εάν δεν υπάρχει υπόνοια ότι είναι δυνατό να µεταδώσουν
σοβαρές µεταδοτικές ασθένειες, επιστρώνονται στο έδαφος,
σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

στ) διατίθενται µε άλλα µέσα τα οποία εγκρίνονται σύµφωνα µε τη
διαδικασία του άρθρου 33, παράγραφος 2, µετά από διαβού-
λευση µε την αρµόδια επιστηµονική επιτροπή.

Αµετάβλητο

3. Ο ενδιάµεσος χειρισµός ή η αποθήκευση υλικών της κατηγο-
ρίας 2, πραγµατοποιείται µόνο σε εγκεκριµένες εγκαταστάσεις
ενδιάµεσου χειρισµού, σύµφωνα µε το άρθρο 9.

3. Ο ενδιάµεσος χειρισµός ή η αποθήκευση υλικών της κατηγο-
ρίας 2, πλην της κόπρου, πραγµατοποιείται µόνο σε εγκεκριµένες
εγκαταστάσεις ενδιάµεσου χειρισµού της κατηγορίας 2, σύµφωνα
µε το άρθρο 9.

4. Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις της παραγράφου 2, η
αρµόδια αρχή µπορεί, εάν παραστεί ανάγκη, να αποφασίσει ότι
τα υλικά της κατηγορίας 2 είναι δυνατό να διατεθούν ως απόβλητα
µε ταφή σε χώρο στον οποίο:

i) η µεγάλη εξάπλωση επιζωοτικής νόσου έχει σαν αποτέλεσµα
την έλλειψη χωρητικότητας στην εγκατάσταση επεξεργασίας ή
στην εγκατάσταση αποτέφρωσης,

ii) τα εξεταζόµενα ζωικά υποπροϊόντα προέρχονται από τοποθεσία
δύσκολης πρόσβασης και, ως εκ τούτου, η ποσότητα και η
απόσταση που πρέπει να διανυθεί δεν δικαιολογούν την απο-
κοµιδή των ζωικών υποπροϊόντων.

Η ταφή πραγµατοποιείται σύµφωνα µε το άρθρο 4 της οδηγίας
75/442/ΕΟΚ.

4. Οι µέθοδοι διάθεσης που αναφέρονται στα σηµεία α) έως δ)
της παραγράφου 2 ανωτέρω αναθεωρούνται υπό το φως νέων επι-
στηµονικών δεδοµένων σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33
παράγραφος 2, αφού ζητηθεί η γνώµη της αρµόδιας επιστηµονικής
επιτροπής.
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5. Τα υλικά της κατηγορίας 2, πλην των παραγώγων προϊόντων
τους, που αναφέρονται στο παράρτηµα VI, δεν επιτρέπεται να
εξάγονται σε τρίτες χώρες.

Άρθρο 6

Υλικά της κατηγορίας 3

Αµετάβλητο

1. Τα υλικά της κατηγορίας 3 περιλαµβάνουν τα ακόλουθα
ζωικά υποπροϊόντα, ή κάθε υλικό που περιέχει παρόµοια υποπρο-
ϊόντα:

α) όλα τα µέρη σφαγέντων ζώων τα οποία κρίνονται κατάλληλα
για κατανάλωση από τον άνθρωπο, σύµφωνα µε την κοινοτική
νοµοθεσία, αλλά δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον
άνθρωπο για εµπορικούς λόγους·

β) όλα τα µέρη σφαγέντων ζώων, τα οποία έχουν απορριφθεί ως
ακατάλληλα για κατανάλωση από τον άνθρωπο, αλλά δεν
φέρουν σηµεία ασθενειών µεταδοτικών στον άνθρωπο ή στα
ζώα και έχουν ληφθεί από σφάγια τα οποία κρίθηκαν κατάλ-
ληλα για κατανάλωση από τον άνθρωπο, σύµφωνα µε την
κοινοτική νοµοθεσία·

γ) δορές και δέρµατα, οπλές και κέρατα, χονδρές τρίχες χοίρων
και φτερά που προέρχονται από ζώα τα οποία έχουν σφαγεί σε
σφαγείο, έχουν υποβληθεί σε πριν από τη σφαγή επιθεώρηση
και έχουν κριθεί κατάλληλα για σφαγή, σύµφωνα µε την κοι-
νοτική νοµοθεσία·

γ) δορές και δέρµατα, οπλές και κέρατα, χονδρές τρίχες χοίρων
και φτερά που προέρχονται από ζώα τα οποία έχουν σφαγεί σε
σφαγείο, έχουν υποβληθεί σε πριν από τη σφαγή επιθεώρηση
και έχουν κριθεί κατάλληλα για σφαγή, και προορίζονται για
κατανάλωση από τον άνθρωπο σύµφωνα µε την κοινοτική
νοµοθεσία·

δ) αίµα που λαµβάνεται από ζώα τα οποία έχουν σφαγεί σε σφα-
γείο, έχουν υποβληθεί σε πριν από τη σφαγή επιθεώρηση και
έχουν κριθεί κατάλληλα για σφαγή, σύµφωνα µε την κοινοτική
νοµοθεσία·

δ) αίµα που λαµβάνεται από ζώα τα οποία έχουν σφαγεί σε σφα-
γείο, έχουν υποβληθεί σε πριν από τη σφαγή επιθεώρηση και
έχουν κριθεί κατάλληλα για σφαγή, και προορίζονται για κατα-
νάλωση από τον άνθρωπο σύµφωνα µε την κοινοτική νοµοθε-
σία·

ε) ζωικά υποπροϊόντα που προέρχονται από την παραγωγή προ-
ϊόντων τα οποία προορίζονται για κατανάλωση από τον
άνθρωπο, περιλαµβανοµένων των απολιπανθέντων οστών και
των καταλοίπων τήξης λιπών·

Αµετάβλητο

στ) τρόφιµα ζωικής προέλευσης ή τρόφιµα που περιέχουν προϊόντα
ζωικής προέλευσης, τα οποία προορίζονταν αρχικά για κατα-
νάλωση από τον άνθρωπο, αλλά προορίζονται πλέον για τη
διατροφή ζώων, για εµπορικούς λόγους, ή λόγω προβληµάτων
που σχετίζονται µε ελαττωµατική παραγωγή ή συσκευασία ή µε
άλλες ατέλειες, οι οποίες δεν παρουσιάζουν κανένα κίνδυνο για
τον άνθρωπο ή για τα ζώα, και τα οποία προορίζονται για τη
διατροφή εκτρεφόµενων ζώων και δεν έχουν υποβληθεί σε
επεξεργασία σύµφωνα µε τη νοµοθεσία για την υγεία των
ζώων για την παραγωγή υπολειµµάτων µαγειρίου·

στ) τρόφιµα ζωικής προέλευσης ή τρόφιµα που περιέχουν προϊόντα
ζωικής προέλευσης, διαφορετικά από τα υπολείµµατα τροφί-
µων, τα οποία προορίζονταν αρχικά για κατανάλωση από τον
άνθρωπο, αλλά προορίζονται πλέον για τη διατροφή ζώων, για
εµπορικούς λόγους, ή λόγω προβληµάτων που σχετίζονται µε
ελαττωµατική παραγωγή ή συσκευασία ή µε άλλες ατέλειες, οι
οποίες δεν παρουσιάζουν κανένα κίνδυνο για τον άνθρωπο ή
για τα ζώα,

ζ) νωπό γάλα που προέρχεται από ζώα τα οποία δεν παρουσιά-
ζουν κλινικά σηµεία κάποιας ασθένειας η οποία είναι δυνατό να
µεταδοθεί µέσω αυτού του προϊόντος στον άνθρωπο ή στα
ζώα·

η) ιχθύες ή άλλα θαλάσσια ζώα, µε εξαίρεση τα θαλάσσια θηλα-
στικά, τα οποία αλιεύονται στην ανοιχτή θάλασσα µε στόχο την
παραγωγή ιχθυάλευρου·

Αµετάβλητο
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θ) εντόσθια νωπών ιχθύων που προέρχονται από µονάδες µεταποί-
ησης προϊόντων ιχθύων για κατανάλωση από τον άνθρωπο·

ι) όστρακα, υποπροϊόντα ιχθυοτροφείων και υποπροϊόντα σπα-
σµένων αυγών που προέρχονται από ζώα τα οποία δεν παρου-
σίαζαν κλινικά σηµεία καµίας ασθένειας που είναι δυνατό να
µεταδοθεί µέσω αυτού του προϊόντος στον άνθρωπο ή στα
ζώα·

ια) αίµα, δορές και δέρµατα, οπλές, φτερά, µαλλί, κέρατα, τρίχες
και γούνες που προέρχονται από ζώα τα οποία δεν παρουσία-
ζαν κλινικά συµπτώµατα καµίας ασθένειας η οποία είναι δυνατό
να µεταδοθεί µέσω αυτών των προϊόντων στον άνθρωπο ή στα
ζώα.

ιβ) υπολείµµατα τροφίµων πλην των αναφεροµένων στο άρθρο 4
παράγραφος 1 στοιχείο ε).

2. Τα ζωικά υποπροϊόντα συλλέγονται και µεταφέρονται χωρίς
άσκοπη καθυστέρηση σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 7 και:

2. Τα υλικά της κατηγορίας 3 συλλέγονται και µεταφέρονται σε
ψύξη σύµφωνα µε το παράρτηµα ΙΙ, χωρίς άσκοπη καθυστέρηση
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 7 και, εκτός εάν προβλέπεται
διαφορετικά στα άρθρα 21 και 21α:

α) διατίθενται ως απόβλητα µε αποτέφρωση ή συναποτέφρωση σε
εγκεκριµένη εγκατάσταση αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης
βάσει της οδηγίας . . ./. . ./ΕΚ [για την αποτέφρωση των απο-
βλήτων],

α) διατίθενται άµεσα ως απόβλητα µε αποτέφρωση ή συναποτέ-
φρωση σε εγκεκριµένη εγκατάσταση αποτέφρωσης ή συναποτέ-
φρωσης σύµφωνα µε το άρθρο 9α,

β) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας σύµφωνα µε το άρθρο 15,

Αµετάβλητο

γ) µεταποιούνται σε εγκεκριµένη τεχνική εγκατάσταση σύµφωνα
µε το άρθρο 16,

γ) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη τεχνική εγκατά-
σταση σύµφωνα µε το άρθρο 16,

δ) χρησιµοποιούνται ως πρώτη ύλη σε εγκεκριµένη µονάδα παρα-
γωγής ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς, σύµφωνα µε το άρθρο
16,

Αµετάβλητο

ε) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας υποπροϊόντων σύµφωνα µε το άρθρο 10, ή σε εγκε-
κριµένη εγκατάσταση επεξεργασίας, σύµφωνα µε το άρθρο 15,
και το παραγόµενο υλικό διατίθεται τελικά ως απόβλητο είτε
µε αποτέφρωση είτε µε συναποτέφρωση σε εγκεκεριµένη εγκα-
τάσταση αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης βάσει της οδηγίας
. . ./. . ./ΕΚ [για την αποτέφρωση των αποβλήτων], ή σε εγκε-
κριµένο χώρο υγειονοµικής ταφής βάσει της οδηγίας
1999/31/ΕΚ· ή

ε) υποβάλλονται σε επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας υποπροϊόντων σύµφωνα µε το άρθρο 10, ή σε εγκε-
κριµένη εγκατάσταση επεξεργασίας, σύµφωνα µε το άρθρο 15,
και το παραγόµενο υλικό διατίθεται τελικά ως απόβλητο είτε
µε αποτέφρωση είτε µε συναποτέφρωση σε εγκατάσταση απο-
τέφρωσης ή συναποτέφρωσης που έχει εγκριθεί βάσει του
άρθρου 9α ή σε εγκεκριµένο χώρο υγειονοµικής ταφής βάσει
της οδηγίας 1999/31/ΕΚ·

στ) µεταποιούνται σε µονάδα παραγωγής βιοαερίου ή σε εγκεκρι-
µένη µονάδα λιπασµατοποίησης, σύµφωνα µε το άρθρο 12

στ) µεταποιούνται σε µονάδα παραγωγής βιοαερίου ή σε εγκεκρι-
µένη µονάδα λιπασµατοποίησης, σύµφωνα µε το άρθρο 12 ή

ζ) στην περίπτωση υπολειµµάτων τροφίµων που αναφέρονται στην
παράγραφο 1 στοιχείο ιβ) µεταποιούνται σε µονάδα παραγωγής
βιοαερίου ή λιπασµατοποιούνται σύµφωνα µε τους κανόνες
που θεσπίζονται δυνάµει της διαδικασίας του άρθρου 33 παρά-
γραφος 2 ή, εάν τέτοιοι κανόνες δεν έχουν θεσπιστεί, δυνάµει
της εθνικής νοµοθεσίας.

3. Ο ενδιάµεσος χειρισµός και/ή αποθήκευση υλικών της κατη-
γορίας 3 πραγµατοποιείται µόνο σε εγκεκριµένες εγκαταστάσεις
ενδιάµεσου χειρισµού σύµφωνα µε το άρθρο 9.

3. Ο ενδιάµεσος χειρισµός και/ή αποθήκευση υλικών της κατη-
γορίας 3 πραγµατοποιείται µόνο σε εγκεκριµένες εγκαταστάσεις
ενδιάµεσου χειρισµού της κατηγορίας 3, σύµφωνα µε το άρθρο 9.
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Άρθρο 7

Συλλογή και µεταφορά

Αµετάβλητο

Τα µη επεξεργασµένα και τα επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα
συλλέγονται, µεταφέρονται και ταυτοποιούνται σύµφωνα µε τις
διατάξεις του παραρτήµατος II.

1. Τα ζωικά υποπροϊόντα και τα επεξεργασµένα παράγωγά τους
συλλέγονται, µεταφέρονται και ταυτοποιούνται σύµφωνα µε τις
διατάξεις του παραρτήµατος II.

Οι τρεις κατηγορίες ζωικών υποπροϊόντων υποβάλλονται σε
αυστηρό και πλήρη διαχωρισµό κατά το χειρισµό, τη συλλογή
και τη µεταφορά και

α) στο υλικό της κατηγορίας 1 και της κατηγορίας 2 και τα
παράγωγά τους που αναφέρονται στα άρθρα 4 και 5, τοποθε-
τείται µόνιµη σήµανση, εφόσον δε είναι τεχνικά εφικτό οσφρη-
τική σήµανση, σύµφωνα µε το παράρτηµα IV, κεφάλαιο I·

β) το υλικό της κατηγορίας 3 l αποθηκεύεται και µεταφέρεται
πάντα σε ψύξη ή κατάψυξη σύµφωνα µε τα παραρτήµατα II
και VIII, και φυλάσσεται χωριστά ανά είδος ζώου.

2. Κατά τη µεταφορά, ένα εµπορικό έγγραφο ή, εάν το απαιτεί ο
παρών κανονισµός, ένα υγειονοµικό πιστοποιητικό συνοδεύει τα
ζωικά υποπροϊόντα και τα επεξεργασµένα προϊόντα. Το εµπορικό
έγγραφο και το υγειονοµικό πιστοποιητικό πρέπει να τηρούν τις
απαιτήσεις και να φυλάσσονται τη χρονική περίοδο που ορίζεται
στο παράρτηµα II.

3. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι έχουν τεθεί σε εφαρµογή οι
απαραίτητες ρυθµίσεις για τη συλλογή και τη µεταφορά υλικού των
κατηγοριών 1 και 2 σύµφωνα µε το παράρτηµα II.

Άρθρο 8

Μητρώα

Αµετάβλητο

1. Οι παραγωγοί που αποστέλλουν ζωικά υποπροϊόντα από όλες
τις εγκαταστάσεις τηρούν µητρώο για κάθε αποστολή, στο οποίο
καταγράφονται:

α) η ηµεροµηνία εξαγωγής του υλικού από τις εγκαταστάσεις·

β) η ποσότητα και η περιγραφή του υλικού, β) η ποσότητα και η περιγραφή του υλικού και του ιχνηθέτη,
εφόσον ενδείκνυται·

γ) ο τόπος προορισµού στον οποίο αποστέλλονται τα υποπρο-
ϊόντα· και

δ) το ονοµατεπώνυµο του κατόχου της µεταφορικής εταιρείας.

Αµετάβλητο

2. Κάθε άτοµο που µεταφέρει ζωικά υποπροϊόντα καταγράφει
κατά τη στιγµή της παραλαβής τους:

α) τη διεύθυνση των εγκαταστάσεων από τις οποίες συλλέγεται το
υλικό·

β) την ηµεροµηνία συλλογής του υλικού·

ELC 103 E/76 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

γ) την ποσότητα και περιγραφή του υλικού, γ) την ποσότητα και περιγραφή του υλικού και του ιχνηθέτη,
εφόσον ενδείκνυται·

δ) τον τόπο προορισµού στον οποίο πρόκειται να µεταφερθεί. Αµετάβλητο

3. Κάθε άτοµο που παραλαµβάνει ζωικά υποπροϊόντα τηρεί
µητρώο εισερχοµένων αποστολών στο οποίο καταγράφονται:

α) η ηµεροµηνία άφιξης του υλικού·

β) η διεύθυνση των εγκαταστάσεων από τις οποίες πραγµατοποι-
ήθηκε η αποστολή του υλικού·

γ) η ποσότητα και περιγραφή του υλικού γ) η ποσότητα και περιγραφή του υλικού και του ιχνηθέτη, εφόσον
ενδείκνυται·

δ) το ονοµατεπώνυµο και η διεύθυνση του κατόχου της µεταφο-
ρικής εταιρείας η οποία µετέφερε το υλικό.

Αµετάβλητο

4. Τα µητρώα που αναφέρονται στις παραγράφους 1, 2 και 3
πρέπει να διατηρούνται για διάστηµα τουλάχιστον δύο ετών και να
επιδεικνύονται στις αρµόδιες αρχές.

Άρθρο 9

Εγκαταστάσεις ενδιάµεσου χειρισµού και εγκαταστάσεις
αποθήκευσης

1. Οι εγκαταστάσεις ενδιάµεσου χειρισµού και οι εγκαταστάσεις
αποθήκευσης ζωικών υποπροϊόντων πρέπει να εγκρίνονται από την
αρµόδια αρχή.

1. Οι εγκαταστάσεις ενδιάµεσου χειρισµού και οι εγκαταστάσεις
αποθήκευσης των κατηγοριών 1, 2 και 3 πρέπει να εγκρίνονται από
την αρµόδια αρχή.

2. Για να λάβει έγκριση, η εγκατάσταση ενδιάµεσου χειρισµού
υλικών της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει:

α) να πληροί τις απαιτήσεις του παραρτήµατος VIII, κεφάλαιο I·

β) να χειρίζεται και να αποθηκεύει υλικά της κατηγορίας 1 και της
κατηγορίας 2, σύµφωνα µε τις διατάξεις του παραρτήµατος
VIII, κεφάλαιο II, µέρος B·

γ) να έχει υποβληθεί σε αυτοέλεγχο των εγκαταστάσεων, όπως
προβλέπει το άρθρο 22·

δ) να ελεγχθεί από τη δηµόσια αρχή, σύµφωνα µε το άρθρο 23.

Αµετάβλητο

3. Για να λάβει έγκριση, η εγκατάσταση ενδιάµεσου χειρισµού
υλικών της κατηγορίας 3 πρέπει:

α) πληροί τις απαιτήσεις του παραρτήµατος VIII, κεφάλαιο I· α) να είναι φυσικά διαχωρισµένη από εγκαταστάσεις υλικού της
κατηγορίας 1 και 2 και να πληροί τις απαιτήσεις του παραρ-
τήµατος VIII, κεφάλαιο I·

β) να χειρίζεται και να αποθηκεύει υλικό της κατηγορίας 3, σύµ-
φωνα µε το παράρτηµα VIII, κεφάλαιο II, µέρος A·

γ) να έχει υποβληθεί σε αυτοέλεγχο των εγκαταστάσεων, σύµφωνα
µε το άρθρο 22·

δ) να ελεγχθεί από την αρµόδια αρχή, σύµφωνα µε το άρθρο 23.

Αµετάβλητο

EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/77



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

4. Για να λάβουν έγκριση, οι εγκαταστάσεις αποθήκευσης πρέ-
πει:

α) να πληρούν τις απαιτήσεις του παραρτήµατος VIII, κεφάλαιο III·

β) να αποθηκεύουν επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα, σύµφωνα
µε τις διατάξεις του παραρτήµατος VIII, κεφάλαιο III, σηµείο 3)·

γ) να επιτηρούνται από την αρµόδια αρχή.

Άρθρο 9α

Έγκριση των εγκαταστάσεων αποτέφρωσης και συναποτέ-
φρωσης

1. Η αποτέφρωση και συναποτέφρωση των επεξεργασµένων προ-
ϊόντων πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τις διατάξεις της οδηγίας
2000/76/ΕΚ. Η αποτέφρωση και η συναποτέφρωση των ζωικών
υποπροϊόντων πραγµατοποιούνται είτε σύµφωνα µε τις διατάξεις
της οδηγίας 2000/76/EC ή, όταν δεν εφαρµόζεται η προαναφερ-
θείσα οδηγία, σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού.
Οι εγκαταστάσεις αποτέφρωσης και συναποτέφρωσης εγκρίνονται
δυνάµει της προαναφερθείσας οδηγίας ή σύµφωνα µε την παρά-
γραφο 2 και 3.

2. Προκειµένου να εγκριθεί από την αρµόδια αρχή µε σκοπό τη
διάθεση ζωικών υποπροϊόντων, µία εγκατάσταση αποτέφρωσης ή
συναποτέφρωσης υψηλής δυναµικότητας η οποία δεν εµπίπτει
στην οδηγία 2000/76/ΕΚ, πρέπει:

α) να πληροί τους γενικούς όρους του παραρτήµατος XII, κεφά-
λαιο I·

β) να τηρεί τις συνθήκες λειτουργίας του παραρτήµατος XII,
κεφάλαιο II·

γ) να τηρεί τις απαιτήσεις του παραρτήµατος XII, κεφάλαιο III, σε
ό,τι αφορά τις απορρίψεις υδάτων·

δ) να τηρεί τις απαιτήσεις του παραρτήµατος XII, κεφάλαιο IV, σε
ό,τι αφορά τα υπολείµµατα·

ε) να τηρεί τις απαιτήσεις για τη µέτρηση της θερµοκρασίας που
προβλέπονται στο παράρτηµα XII, κεφάλαιο V· και

στ) να τηρεί τις απαιτήσεις σχετικά µε ασυνήθεις συνθήκες λειτουρ-
γίας που προβλέπονται στο παράρτηµα XII, κεφάλαιο VI.

3. Προκειµένου να εγκριθεί από την αρµόδια αρχή µε σκοπό τη
διάθεση ζωικών υποπροϊόντων, µία εγκατάσταση αποτέφρωσης ή
συναποτέφρωσης χαµηλής δυναµικότητας, η οποία δεν εµπίπτει
στην οδηγία 2000/76/ΕΚ, πρέπει:

α) να χρησιµοποιείται µόνο για τη διάθεση νεκρών ζώων συντρο-
φιάς ή/και υλικού των κατηγοριών 2 και 3·

β) εάν βρίσκεται µέσα σε κτηνοτροφική εκµετάλλευση, να χρησι-
µοποιείται µόνο για τη διάθεση υλικού της συγκεκριµένης
εκµετάλλευσης·

γ) να πληροί τους γενικούς όρους του παραρτήµατος XII, κεφά-
λαιο I·
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δ) να τηρεί τις συνθήκες λειτουργίας του παραρτήµατος XII,
κεφάλαιο II·

ε) να τηρεί τις απαιτήσεις του παραρτήµατος XII, κεφάλαιο IV, σε
ό,τι αφορά τα υπολείµµατα·

στ) να τηρεί τις απαιτήσεις για τη µέτρηση της θερµοκρασίας που
προβλέπονται στο παράρτηµα XII, κεφάλαιο V· και

ζ) να τηρεί τις απαιτήσεις σχετικά µε ασυνήθεις συνθήκες λειτουρ-
γίας που προβλέπονται στο παράρτηµα XII, κεφάλαιο VI.

4. Η έγκριση αναστέλλεται αµέσως εάν δεν πληρούνται πλέον οι
όροι σύµφωνα µε τους οποίους χορηγήθηκε.

5. Οι απαιτήσεις των παραγράφων 2 και 3 µπορούν να τροπο-
ποιούνται ανάλογα µε τα νέα επιστηµονικά δεδοµένα σύµφωνα µε
τη διαδικασία του άρθρου 33 παράγραφος 2, αφού ζητηθεί η
γνώµη της αρµόδιας επιστηµονικής επιτροπής.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

ΕΓΚΡΙΣΗ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑΣ ΥΛΙΚΩΝ ΤΩΝ ΚΑΤΗ-
ΓΟΡΙΩΝ 1 ΚΑΙ 2, ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΒΙΟΑΕΡΙΟΥ,
ΤΩΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΛΙΠΑΣΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΓΚΑ-

ΤΑΣΤΑΣΕΩΝ ΕΛΑΙΟΧΗΜΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

Αµετάβλητο

Άρθρο 10

Έγκριση εγκαταστάσεων επεξεργασίας υλικών κατηγορίας 1
και κατηγορίας 2

1. Τα κράτη µέλη εγκρίνουν για ολόκληρη ή για µέρος της επι-
κράτειάς τους µία ή περισσότερες εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικών
της κατηγορίας 1 και της κατηγορίας 2, για τη συλλογή και επεξερ-
γασία υλικών της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2. Τα κράτη µέλη
µπορούν να αποφασίσουν να ορίσουν εγκατάσταση επεξεργασίας
υλικών της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 σε ένα άλλο κράτος
µέλος, µετά από συµφωνία µε αυτό το κράτος.

2. Για να λάβουν έγκριση από την αρµόδια αρχή, οι εγκαταστάσεις
επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 1 και της κατηγορίας 2 πρέπει:

α) να πληρούν τις απαιτήσεις του παραρτήµατος III, κεφάλαιο I·

β) να χειρίζονται, επεξεργάζονται και αποθηκεύουν υλικά της κατη-
γορίας 1 ή της κατηγορίας 2, σύµφωνα µε το παράρτηµα III,
κεφάλαιο II και το παράρτηµα IV, κεφάλαιο I·

γ) να επικυρώνονται από την αρµόδια αρχή, σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις του παραρτήµατος III, κεφάλαιο V·

δ) να έχουν υποβληθεί σε αυτοελέγχους των εγκαταστάσεων, όπως
προβλέπει το άρθρο 22·

ε) να ελεγχθούν από την αρµόδια αρχή, σύµφωνα µε το άρθρο 23·
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στ) να καθορίσουν και να εφαρµόζουν µεθόδους παρακολούθησης
και ελέγχου των κρίσιµων σηµείων ελέγχου, ανάλογα µε την
ακολουθούµενη µέθοδο επεξεργασίας·

ζ) να εξασφαλίζουν ότι τα προϊόντα, µετά την επεξεργασία τους,
πληρούν τις απαιτήσεις του παραρτήµατος IV, κεφάλαιο I.

3. Η έγκριση αναστέλλεται αµέσως, εάν πάψουν να πληρούνται οι
όροι βάσει των οποίων χορηγήθηκε.

Άρθρο 11

Έγκριση εγκαταστάσεων ελαιοχηµικών προϊόντων

1. Οι εγκαταστάσεις ελαιοχηµικών προϊόντων πρέπει να εγκρί-
νονται από την αρµόδια αρχή.

2. Για να λάβει έγκριση, µια εγκατάσταση ελαιοχηµικών προϊόν-
των πρέπει:

2. Για να λάβει έγκριση, µια εγκατάσταση ελαιοχηµικών προϊόν-
των της κατηγορίας 2 πρέπει:

α) να προβαίνει σε επεξεργασία τετηγµένων λιπών, σύµφωνα µε τα
πρότυπα που καθορίζονται στο παράρτηµα IV, κεφάλαιο III·

α) να προβαίνει σε επεξεργασία τετηγµένων λιπών που προέρχονται
από υλικά της κατηγορίας 2, σύµφωνα µε τα πρότυπα που
καθορίζονται στο παράρτηµα IV, κεφάλαιο III·

β) να καθορίζει και να εφαρµόζει µεθόδους παρακολούθησης και
ελέγχου των κρίσιµων σηµείων ελέγχου, ανάλογα µε τη µέθοδο
επεξεργασίας που εφαρµόζει·

γ) να τηρεί µητρώο στο οποίο καταγράφονται οι πληροφορίες που
λαµβάνονται σύµφωνα µε το σηµείο β), για να επιδεικνύεται
στην αρµόδια αρχή·

δ) να υπόκειται σε επίβλεψη από τη δηµόσια αρχή, ώστε να εξα-
σφαλίζεται ότι ο επιχειρηµατίας ή ο διαχειριστής της εγκατά-
στασης συµµορφώνεται µε τις απαιτήσεις του παρόντος κανονι-
σµού.

Αµετάβλητο

3. Προκειµένου να λάβει έγκριση, µία εγκατάσταση ελαιοχηµι-
κών προϊόντων της κατηγορίας 3 πρέπει να επεξεργάζεται τετηγ-
µένα λίπη που έχουν προέλθει µόνο από υλικό της κατηγορίας 2
και να συµµορφώνεται µε τις απαιτήσεις για εγκαταστάσεις ελαι-
οχηµικών προϊόντων για υλικά της κατηγορίας 2 σύµφωνα µε την
παράγραφο 2.

3. Η έγκριση αναστέλλεται αµέσως, εάν πάψουν να πληρούνται
οι όροι βάσει των οποίων χορηγήθηκε.

4. Η έγκριση αναστέλλεται αµέσως, εάν πάψουν να πληρούνται
οι όροι βάσει των οποίων χορηγήθηκε.

Άρθρο 12

Έγκριση εγκαταστάσεων βιοαερίου και εγκαταστάσεων
λιπασµατοποίησης

1. Οι εγκαταστάσεις βιοαερίου και οι εγκαταστάσεις λιπασµατο-
ποίησης που µεταποιούν ζωικά υποπροϊόντα πρέπει να λαµβάνουν
έγκριση από την αρµόδια αρχή.

Αµετάβλητο
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2. Για να λάβει έγκριση, µια εγκατάσταση βιοαερίου και µια
εγκατάσταση λιπασµατοποίησης πρέπει:

α) να πληρούν τις απαιτήσεις του παραρτήµατος IV, κεφάλαιο II,
τµήµα Α·

β) να χειρίζονται και να µεταποιούν τα ζωικά υποπροϊόντα, σύµ-
φωνα µε τις διατάξεις του παραρτήµατος IV, κεφάλαιο II, τµή-
µατα Β και Γ·

γ) να ελέγχονται από την αρµόδια αρχή·

δ) να καθορίζουν και να εφαρµόζουν µεθόδους παρακολούθησης
και ελέγχου των κρίσιµων σηµείων ελέγχου·

ε) να εξασφαλίζουν ότι τα κατάλοιπα διάσπασης πληρούν τα
µικροβιολογικά πρότυπα που ορίζονται στο παράρτηµα IV,
κεφάλαιο II, τµήµα ∆.

3. Η έγκριση αναστέλλεται αµέσως, εάν πάψουν να πληρούνται
οι όροι βάσει των οποίων χορηγήθηκε.

Άρθρο 13

Αποστολή επεξεργασµένων ζωικών υποπροϊόντων σε εγκατα-
στάσεις αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης ή σε χώρους υγει-

ονοµικής ταφής

1. Τα επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα είναι δυνατό να απο-
στέλλονται για τελική διάθεση µε αποτέφρωση ή συναποτέφρωση ή
για υγειονοµική ταφή, µόνον εάν πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

α) τα ζωικά υποπροϊόντα που έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία
πρέπει:

i) να µεταφέρονται σε σφραγισµένα κοντέϊνερ ή οχήµατα στα
οποία αναγράφεται ευδιάκριτα η ένδειξη «ακατάλληλα για
τη διατροφή ζώων — αποκλειστικά για αποτέφρωση/κοινή
αποτέφρωση/υγειονοµική ταφή», ανάλογα µε την περίπτωση,

ii) να αποστέλλονται µόνο σε εγκεκριµένες εγκαταστάσεις απο-
τέφρωσης ή συναποτέφρωσης βάσει της οδηγίας . . ./. . ./ΕΚ
[για την αποτέφρωση των αποβλήτων] ή σε εγκεκριµένο
χώρο υγειονοµικής ταφής σύµφωνα µε την οδηγία
1999/31/ΕΚ·

β) η αρµόδια αρχή του τόπου προέλευσης πρέπει να ενηµερώνει
την αρµόδια αρχή του τόπου προορισµού των προϊόντων της
κάθε αποστολής·

γ) η αρµόδια αρχή του τόπου προορισµού πρέπει να ενηµερώνει
την αρµόδια αρχή του τόπου προέλευσης για την άφιξη κάθε
αποστολής·

δ) η αρµόδια αρχή του τόπου προορισµού πρέπει να εξασφαλίζει
ότι η εγκατάσταση αποστολής ή ο χώρος υγειονοµικής ταφής
χρησιµοποιούν τα προϊόντα της αποστολής αποκλειστικά για τις
επιτρεπόµενες χρήσεις και τηρούν πλήρη στοιχεία που αποδει-
κνύουν τη συµµόρφωση µε τις διατάξεις του παρόντος κανονι-
σµού.
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2. Τα επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα είναι δυνατό να απο-
στέλλονται για τελική διάθεση µε αποτέφρωση ή συναποτέφρωση
σε άλλα κράτη µέλη, µόνον εάν πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

α) το κράτος µέλος προορισµού πρέπει να έχει εγκρίνει την παρα-
λαβή του υλικού·

β) τα ζωικά υποπροϊόντα που έχουν υποβληθεί σε επεξεργασία
πρέπει:

i) να συνοδεύονται µε επίσηµο πιστοποιητικό, όπως ορίζεται
στο παράρτηµα VII,

ii) να µεταφέρονται σε σφραγισµένα κοντέϊνερ ή οχήµατα στα
οποία αναγράφεται ευδιάκριτα η ένδειξη «ακατάλληλα για
τη διατροφή ζώων — αποκλειστικά για αποτέφρωση ή
συναποτέφρωση», στις γλώσσες των κρατών µελών προέλευ-
σης, προορισµού και διαµετακόµισης,

iii) να οδηγούνται απευθείας στη µονάδα αποτέφρωσης ή συνα-
ποτέφρωσης·

γ) τα κράτη µέλη τα οποία αποστέλλουν επεξεργασµένα ζωικά
υποπροϊόντα σε άλλα κράτη µέλη πρέπει να ενηµερώνουν την
αρµόδια αρχή του τόπου προορισµού για κάθε αποσταλείσα
παρτίδα, µέσω του συστήµατος ANIMO, και το µήνυµα µέσω
αυτού του συστήµατος πρέπει να περιέχει τις λέξεις «ακατάλ-
ληλα για τη διατροφή ζώων — αποκλειστικά για αποτέφρωση ή
συναποτέφρωση»·

δ) τα κράτη µέλη προορισµού πρέπει να ενηµερώνουν την αρµόδια
αρχή του τόπου προέλευσης για την άφιξη κάθε αποστολής
µέσω του συστήµατος ANIMO·

ε) τα κράτη µέλη προορισµού πρέπει να εξασφαλίζουν ότι οι καθο-
ρισθείσες εγκαταστάσεις στην επικράτειά τους χρησιµοποιούν τα
προϊόντα της αποστολής αποκλειστικά για τους επιτρεπόµενους
σκοπούς και ότι τηρούν πλήρη στοιχεία που αποδεικνύουν τη
συµµόρφωση µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

∆ΙΑΘΕΣΗ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ZΩΙΚΩΝ ΠΡΩΤΕΪΝΩΝ
ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΥΛΙΚΩΝ ZΩΟΤΡΟΦΩΝ, ZΩΟΤΡΟΦΩΝ ΓΙΑ ZΩΑ
ΣΥΝΤΡΟΦΙΑΣ, ∆ΕΡΜΑΤΙΝΩΝ ΚΟΚΚΑΛΩΝ ΓΙΑ ΣΚΥΛΟΥΣ ΚΑΙ

ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΕΧΝΙΚΗΣ ΚΑΘΑΡΟΤΗΤΑΣ

Άρθρο 14

Γενικές διατάξεις για την υγεία των ζώων

1. Τα κράτη µέλη λαµβάνουν όλα τα αναγκαία µέτρα ώστε να
εξασφαλίζουν ότι τα ζωικά υποπροϊόντα και τα παράγωγά τους,
που αναφέρονται στο παράρτηµα V και στο παράρτηµα VI, δεν
αποστέλλονται από εκµετάλλευση η οποία βρίσκεται σε περιοχή
που υπόκειται σε περιορισµούς λόγω εκδήλωσης νόσου που προ-
σβάλλει τα είδη ζώων από τα οποία έχουν ληφθεί τα εν λόγω
προϊόντα, ή από εγκαταστάσεις ή ζώνη από την οποία οι µετακι-
νήσεις ή το εµπόριο αυτών των προϊόντων θα µπορούσαν να
θέσουν σε κίνδυνο την υγεία των ζώων των κρατών µελών ή περιο-
χών των κρατών µελών, εκτός αν τα εν λόγω προϊόντα υποβάλλο-
νται σε επεξεργασία σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανο-
νισµού.
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2. Τα µέτρα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 εγγυώνται ότι
τα προϊόντα λαµβάνονται από ζώα τα οποία:

α) προέρχονται από εκµετάλλευση, περιοχή ή τµήµα µιας περιοχής
ή, σε περίπτωση προϊόντων υδατοκαλλιέργειας, από ιχθυοτρο-
φείο, περιοχή ή τµήµα περιοχής που δεν υπόκεινται σε υγει-
ονοµικούς περιορισµούς που να εφαρµόζονται στα εξεταζόµενα
ζώα και προϊόντα, και ιδίως σε περιορισµούς στο πλαίσιο
µέτρων καταπολέµησης ασθενειών που επιβάλλονται από την
κοινοτική νοµοθεσία ή λόγω σοβαρών µεταδοτικών ασθενειών
που απαριθµούνται στην οδηγία 92/119/ΕΚ του Συµβου-
λίου (1)·

β) δεν εσφάγησαν σε εγκατάσταση στην οποία, κατά τη χρονική
περίοδο της σφαγής, υπήρχαν ζώα που είχαν µολυνθεί, ή υπήρχε
υπόνοια ότι είχαν µολυνθεί από µία από τις νόσους οι οποίες
καλύπτονται από τους κανόνες που αναφέρονται στο σηµείο α).

3. Με την επιφύλαξη της συµµόρφωσης προς τα µέτρα καταπο-
λέµησης ασθενειών που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο
α), επιτρέπεται η εµπορία µη επεξεργασµένων ζωικών υποπροϊόντων,
τα οποία προέρχονται από περιοχή ή τµήµα περιοχής που υπόκειται
σε περιορισµούς για την υγεία των ζώων, αλλά δεν έχουν µολυνθεί,
ούτε υπάρχει υπόνοια ότι έχουν µολυνθεί, υπό τον όρο ότι τα
προϊόντα:

3. Με την επιφύλαξη της συµµόρφωσης προς τα µέτρα καταπο-
λέµησης ασθενειών που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο
α), επιτρέπεται η εµπορία ζωικών υποπροϊόντων και προϊόντων που
έχουν παραχθεί από αυτά και αναφέρονται στα παραρτήµατα V και
VI, τα οποία προέρχονται από περιοχή ή τµήµα περιοχής που
υπόκειται σε περιορισµούς για την υγεία των ζώων, αλλά δεν
έχουν µολυνθεί, ούτε υπάρχει υπόνοια ότι έχουν µολυνθεί, υπό
τον όρο ότι τα προϊόντα:

α) λαµβάνονται, υποβάλλονται σε χειρισµό, µεταφέρονται και απο-
θηκεύονται χωριστά ή σε διαφορετική χρονική στιγµή από τα
προϊόντα τα οποία πληρούν όλους τους όρους υγείας των ζώων·

β) έχουν υποστεί επεξεργασία επαρκή για την εξάλειψη του σχετι-
κού προβλήµατος υγείας των ζώων, σύµφωνα µε τις διατάξεις
του παρόντος κανονισµού, σε εγκατάσταση που έχει εγκριθεί για
τον σκοπό αυτό από το κράτος µέλος στο οποίο έχουν εκδη-
λωθεί προβλήµατα υγείας των ζώων,

γ) υπόκεινται σε ταυτοποίηση,

δ) ανταποκρίνονται στους ειδικούς όρους των παραρτηµάτων V και
VI, ή στις λεπτοµερείς διατάξεις εφαρµογής που θα εκδοθούν
σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33,
παράγραφος 2.

Αµετάβλητο

Είναι δυνατό να προβλεφθεί παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο, σε
ειδικές περιστάσεις, µε αποφάσεις σύµφωνα µε τη διαδικασία που
αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2. Στις αποφάσεις αυτές,
πρέπει να λαµβάνονται κατ' εχοχήν υπόψη τα µέτρα ή οι εξετάσεις
στις οποίες πρέπει ενδεχοµένως να υποβληθούν τα ζώα και τα
ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της νόσου των εξεταζόµενων ειδών
ζώων και θα πρέπει να προσδιορίζονται τα αναγκαία µέτρα για
να διασφαλιστεί η προστασία της υγείας των ζώων στην Κοινότητα.

Άρθρο 15

Έγκριση εγκαταστάσεων επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3

1. Οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3
πρέπει να είναι εγκεκριµένες από την αρµόδια αρχή.
___________
(1) ΕΕ L 62 της 15.3.1993, σ. 69.
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2. Για να λάβουν έγκριση, οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλι-
κών της κατηγορίας 3 πρέπει:

α) να ικανοποιούν τις απαιτήσεις του παραρτήµατος III, κεφάλαιο I
και II και του παραρτήµατος V·

α) να είναι φυσικά διαχωρισµένες από εγκαταστάσεις επεξεργασίας
υλικών των κατηγοριών 1 και 2 και να ικανοποιούν τις απαι-
τήσεις του παραρτήµατος III, κεφάλαιο I και II και του παραρ-
τήµατος V·

β) να χειρίζονται, να επεξεργάζονται και να αποθηκεύουν υλικό της
κατηγορίας 3 σύµφωνα µε τις διατάξεις του παραρτήµατος V·

β) να χειρίζονται, να επεξεργάζονται και να αποθηκεύουν µόνο
υλικό της κατηγορίας 3 σύµφωνα µε τις διατάξεις του παραρ-
τήµατος V·

γ) να έχουν επικυρωθεί από τη δηµόσια αρχή σύµφωνα µε τις
διατάξεις του παραρτήµατος III, κεφάλαιο V·

δ) να υπόκεινται σε αυτοέλεγχο των εγκαταστάσεων, όπως προβλέ-
πεται στο άρθρο 22, και να επιβλέπονται από την αρµόδια
αρχή, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 23·

ε) να εξασφαλίζουν ότι, µετά την επεξεργασία τους, τα προϊόντα
ικανοποιούν τις απαιτήσεις του παραρτήµατος V, κεφάλαιο I.

Αµετάβλητο

3. Η έγκριση αναστέλλεται άµεσα, εάν πάψουν να πληρούνται οι
όροι βάσει των οποίων χορηγήθηκε.

Άρθρο 16

Έγκριση εγκαταστάσεων παραγωγής ζωοτροφών για ζώα
συντροφιάς και τεχνικών εγκαταστάσεων

1. Οι εγκαταστάσεις παραγωγής ζωοτροφών για ζώα συντρο-
φιάς και οι τεχνικές εγκαταστάσεις πρέπει να είναι εγκεκριµένες
από την αρµόδια αρχή.

2. Για να λάβει την έγκριση, η εγκατάσταση παραγωγής ζωο-
τροφών για ζώα συντροφιάς ή η τεχνική εγκατάσταση πρέπει:

α) να αναλάβει τη δέσµευση, βάσει των ειδικών απαιτήσεων που
καθορίζονται στο παράρτηµα VI για τα προϊόντα τα οποία
παράγει η µονάδα, ότι:

i) θα συµµορφώνεται µε τις ειδικές απαιτήσεις παραγωγής οι
οποίες καθορίζονται στον παρόντα κανονισµό·

ii) θα καθορίζει και θα εφαρµόζει µεθόδους παρακολούθησης
και ελέγχου των κρίσιµων σηµείων ελέγχου, ανάλογα µε τη
µέθοδο επεξεργασίας που χρησιµοποιεί·

iii) θα λαµβάνει, ανάλογα µε τα προϊόντα, δείγµατα για αναλύ-
σεις σε αναγνωρισµένο από την αρµόδια αρχή εργαστήριο,
ώστε να ελέγχεται η συµµόρφωση µε τα πρότυπα που θεσπί-
ζει ο παρών κανονισµός·

iv) θα τηρεί µητρώο µε τα στοιχεία που λαµβάνονται σύµφωνα
µε τις περιπτώσεις ii) και iii), που πρέπει να επιδεικνύονται
στην αρµόδια αρχή· τα αποτελέσµατα των ελέγχων και των
εξετάσεων πρέπει να διατηρούνται για διάστηµα τουλάχιστον
δύο ετών·
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v) θα ενηµερώνει την αρµόδια αρχή, σε περίπτωση που το
αποτέλεσµα της εργαστηριακής εξέτασης, η οποία αναφέρε-
ται στο σηµείο iii), ή οποιοδήποτε άλλο διαθέσιµο στοιχείο,
αποκαλύπτει την ύπαρξη σοβαρού κινδύνου για την υγεία
των ζώων ή για τη δηµόσια υγεία·

vi) θα αποστέλλει µόνο προϊόντα που συνοδεύονται από εµπο-
ρικό έγγραφο το οποίο αναφέρει τη φύση του προϊόντος,
την ονοµασία και τον αριθµό κτηνιατρικής έγκρισης της
εγκατάστασης παραγωγής·

β) να υπόκειται στην επίβλεψη της αρµόδιας αρχής, ώστε να εξα-
σφαλίζεται ότι ο επιχειρηµατίας ή ο διαχειριστής της εγκατά-
στασης ικανοποιεί τις απαιτήσεις του παρόντος κανονισµού.

3. Η έγκριση αναστέλλεται άµεσα, εάν πάψουν να πληρούνται οι
όροι βάσει των οποίων χορηγήθηκε.

Άρθρο 17

∆ιάθεση στην αγορά µεταποιηµένων ζωικών πρωτεϊνών και
άλλου υλικού ζωοτροφών

∆ιάθεση στην αγορά και εξαγωγή µεταποιηµένων ζωικών
πρωτεϊνών και άλλου υλικού ζωοτροφών

Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι µεταποιηµένες ζωικές πρωτεΐνες
και άλλα υλικά ζωοτροφών διατίθενται στην αγορά µόνον εφόσον:

Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι µεταποιηµένες ζωικές πρωτεΐνες
και άλλα υλικά ζωοτροφών διατίθενται στην αγορά ή εξάγονται
µόνον εφόσον:

α) έχουν παρασκευασθεί σε εγκεκριµένη και επιτηρούµενη µονάδα
επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3, σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις του άρθρου 15 ·

α) έχουν παρασκευασθεί σε εγκεκριµένη και επιτηρούµενη µονάδα
επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3, σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις του άρθρου 15 και κατά τρόπο ώστε να αποφεύγεται η
ανακύκλωση εντός του ίδιου ζωικού είδους·

β) έχουν παρασκευασθεί αποκλειστικά µε υλικά της κατηγορίας 3,
τα οποία αριθµούνται στα σηµεία α) έως i) του άρθρου 6
παράγραφος 1·

γ) έχουν αποτελέσει αντικείµενο χειρισµού, επεξεργασίας, αποθή-
κευσης και µεταφοράς, σύµφωνα µε το παράρτηµα V·

δ) πληρούν τα πρότυπα που ορίζονται στο παράρτηµα V.

Αµετάβλητο

Άρθρο 18

∆ιάθεση στην αγορά ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς, δερ-
µάτινων κοκκάλων για σκύλους και προϊόντων τεχνικής

καθαρότητας

∆ιάθεση στην αγορά και εξαγωγή ζωοτροφών για ζώα συν-
τροφιάς, δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους και προϊόντων

τεχνικής καθαρότητας

Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι ζωοτροφές για ζώα συντρο-
φιάς, τα δερµάτινα κόκκαλα για και τα προϊόντα τεχνικής καθαρό-
τητας, διατίθενται στην αγορά µόνον εφόσον:

1. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι ζωοτροφές για ζώα συ-
ντροφιάς, τα δερµάτινα κόκκαλα για σκύλους και τα προϊόντα
τεχνικής καθαρότητας, πλην των αναφεροµένων στις παραγράφους
2 και 3, διατίθενται στην αγορά ή εξάγονται µόνον εφόσον:

α) πληρούν τις ειδικές απαιτήσεις που καθορίζονται στο παράρ-
τηµα VI·

β) προέρχονται από εγκεκριµένες και επιτηρούµενες εγκαταστάσεις,
σύµφωνα µε το άρθρο 16.

Αµετάβλητο
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2. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι τα οργανικά λιπάσµατα ή
τα βελτιωτικά του εδάφους που παράγονται από επεξεργασµένα
προϊόντα, πλην αυτών που παράγονται από την κόπρο και το
περιεχόµενο του πεπτικού συστήµατος, διατίθενται στην αγορά ή
εξάγονται µόνο εάν είναι σύµφωνα µε τις απαιτήσεις που τυχόν
έχουν θεσπιστεί σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33 παρά-
γραφος 2, αφού ληφθεί η γνώµη της αρµόδιας επιστηµονικής
επιτροπής.

3. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι τα παράγωγα λίπους που
παράγονται από υλικό της κατηγορίας 2 διατίθενται στην αγορά ή
εξάγονται µόνο εφόσον:

α) έχουν παρασκευαστεί σε εγκατάσταση ελαιοχηµικών προϊόντων
της κατηγορίας 2 που έχει εγκριθεί σύµφωνα µε το άρθρο 11,
από τετηγµένα λίπη που έχουν προέλθει από επεξεργασία υλι-
κού της κατηγορίας 2 σε εγκατάσταση επεξεργασίας υλικού της
κατηγορίας 2 που έχει εγκριθεί σύµφωνα µε το άρθρο 10 και
αφού υποβληθούν σε µία από τις µεθόδους επεξεργασίας 1 έως
5,

β) ο χειρισµός, η επεξεργασία, η αποθήκευση και η µεταφορά τους
έχουν γίνει σύµφωνα µε το παράρτηµα IV και

γ) ικανοποιούν τις ειδικές απαιτήσεις του παραρτήµατος IV.

Άρθρο 19

Μέτρα διασφάλισης

Το άρθρο 10 της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ εφαρµόζεται στα προϊόντα
που καλύπτονται από τα παραρτήµατα V και VI του παρόντος
κανονισµού.

Αµετάβλητο

Άρθρο 20

Οργανικά λιπάσµατα και βελτιωτικά του εδάφους Περιορισµοί στη χρήση

1. Απαγορεύονται οι ακόλουθες χρήσεις ζωικών υποπροϊόντων
και προϊόντων που έχουν παραχθεί από αυτά:

α) η χορήγηση σε ένα ζωικό είδος ζωοτροφών που περιέχουν
µεταποιηµένες ζωικές πρωτεΐνες που έχουν προέλθει από το
σώµα ή µέρη του σώµατος ζώων του ίδιου είδους·

β) η χορήγηση ζωοτροφών σε εκτρεφόµενα ζώα, πλην των γουνο-
φόρων, µε υπολείµµατα τροφίµων ή ζωοτροφές που έχουν προ-
έλθει από υπολείµµατα τροφίµων·

η επίστρωση σε βοσκότοπους οργανικών λιπασµάτων και βελτιωτι-
κών του εδάφους, εκτός από την κόπρο.

γ) η επίστρωση σε βοσκότοπους οργανικών λιπασµάτων και βελ-
τιωτικών του εδάφους, εκτός από την κόπρο.

2. Οι κανόνες εφαρµογής του παρόντος άρθρου, συµπεριλαµ-
βανοµένων των κανόνων που αφορούν µέτρα ελέγχου, θεσπίζονται
σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33 παράγραφος 2.

Παρεκκλίσεις από την παράγραφο 1 στοιχείο α) επιτρέπονται σε
ό,τι αφορά τα ψάρια και τα γουνοφόρα ζώα µε την ίδια διαδικασία,
αφού ληφθεί η γνώµη της αρµόδιας επιστηµονικής επιτροπής.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΙΣ

Αµετάβλητο

Άρθρο 21

Παρεκκλίσεις

1. Τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν, υπό την επίβλεψη
των αρµόδιων αρχών:

α) τη χρησιµοποίηση ζωικών υποπροϊόντων για διαγνωστικούς,
εκπαιδευτικούς και ερευνητικούς σκοπούς·

β) τη χρησιµοποίηση ζωικών υποπροϊόντων για εργασίες ταρίχευ-
σης σε τεχνικές εγκαταστάσεις που έχουν εγκριθεί γι' αυτό τον
σκοπό, σύµφωνα µε το άρθρο 16·

γ) σύµφωνα µε τους κανόνες που ορίζονται στο παράρτηµα IX, τη
χρησιµοποίηση υλικού της κατηγορίας 2, υπό τον όρο ότι προ-
έρχεται από ζώα τα οποία δεν θανατώθηκαν ή δεν πέθαναν λόγω
της παρουσίας ή υπόνοιας παρουσίας ασθένειας µεταδοτικής
στον άνθρωπο ή στα ζώα, και υλικών της κατηγορίας 3 που
αναφέρονται στο άρθρο 6, παράγραφος 1, στοιχεία α) έως i),
για τη διατροφή:

i) ζώων ζωολογικών κήπων,

ii) ζώων τσίρκων,

iii) ερπετών, εκτός από τα ζώα ζωολογικών κήπων ή τσίρκων,

iv) γουνοφόρων ζώων,

v) άγριων ζώων ειδών που απειλούνται µε εξαφάνιση,

vi) άγριων ζώων όλων των ειδών, όταν αυτό είναι αναγκαίο
λόγω σοβαρής έλλειψης τροφής, ή για την κατάρτιση
τεκµηριωµένων εκθέσεων,

vii) ζώων σε αναγνωρισµένα κυνοτροφεία ή αγελών κυνηγό-
σκυλων,

viii) για σκωληκοκαλλιέργεια για δολώµατα αλιείας.

2. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή όταν κάνουν
χρήση των παρεκκλίσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 1
και κοινοποιούν τους ελέγχους που πραγµατοποιούν για να απο-
τρέψουν την ενδεχόµενη χρησιµοποίηση των ζωικών υποπροϊόντων
για απαγορευµένους σκοπούς.

3. Κάθε κράτος µέλος συντάσσει κατάλογο χρηστών και εγκε-
κριµένων κέντρων συλλογής, σύµφωνα µε την παράγραφο 1, στοι-
χείο γ), που βρίσκονται στην επικράτειά του. Κάθε χρήστης και
κάθε κέντρο συλλογής διαθέτουν επίσηµο αριθµό για τους σκοπούς
της επιθεώρησης και για να είναι δυνατή η αναγωγή στην πηγή των
εξεταζόµενων προϊόντων.
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Οι εγκαταστάσεις χρηστών και τα κέντρα συλλογής επιτηρούνται
από την αρµόδια αρχή, η οποία έχει ανά πάσα στιγµή ελεύθερη
πρόσβαση σε όλα τα µέρη των εγκαταστάσεων, ώστε να εξασφαλίζει
τη συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις της παραγράφου 1, στοιχείο
γ).

Εάν από την επιθεώρηση αυτή αποκαλυφθεί ότι δεν ικανοποιούνται
οι εν λόγω απαιτήσεις, η αρµόδια αρχή λαµβάνει τα αναγκαία
µέτρα.

4. Λεπτοµερείς κανόνες σχετικά µε τα µέτρα ελέγχου είναι δυνα-
τόν να θεσπιστούν σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 33, παράγραφος 2.

Άρθρο 21α

Παρεκκλίσεις σχετικά µε τη διάθεση ζωικών υποπροϊόντων

1. Η αρµόδια αρχή µπορεί, όταν κρίνεται αναγκαίο, να αποφα-
σίζει ότι:

α) τα νεκρά ζώα συντροφιάς, πλην των ζώων που αναφέρονται στο
άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο α) σηµείο i) µπορούν να δια-
τίθενται απευθείας ως απόβλητα µε ταφή·

β) τα ακόλουθα ζωικά υποπροϊόντα που προέρχονται από περιοχές
δύσκολης πρόσβασης µπορούν να διατίθενται ως απόβλητα µε
αποτέφρωση ή ταφή επί τόπου:

i) υλικό της κατηγορίας 1 που αναφέρεται στο άρθρο 4
παράγραφος 1 στοιχείο β) σηµείο ii),

ii) υλικό της κατηγορίας 2 και

iii) υλικό της κατηγορίας 3·

γ) ζωικά υποπροϊόντα µπορούν να διατίθενται ως απόβλητα µε
αποτέφρωση ή ταφή επί τόπου στην περίπτωση εκδήλωσης
εστίας νόσου που αναφέρεται στον κατάλογο Α του ∆ιεθνούς
Γραφείου Επιζωοτιών, εάν η αρµόδια αρχή απορρίψει τη µετα-
φορά στην πλησιέστερη εγκατάσταση αποτέφρωσης ή επεξεργα-
σίας λόγω της πιθανότητας εξάπλωσης των κινδύνων για την
υγεία ή διότι η εστία της νόσου είναι τόσο µεγάλη που οδηγεί
σε έλλειψη χωρητικότητας στις εγκαταστάσεις αυτές.

2. Καµία παρέκκλιση δεν επιτρέπεται σχετικά µε το υλικό της
κατηγορίας 1 που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο
α) σηµείο i).

3. Για το υλικό της κατηγορίας 1 που αναφέρεται στο άρθρο 4
παράγραφος 1 στοιχείο β) σηµείο ii), η αποτέφρωση και η ταφή
µπορούν να πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 1
στοιχείο β) ή γ) µόνον εφόσον η αρµόδια αρχή χορηγήσει άδεια
και επιβλέψει τη χρησιµοποιούµενη µέθοδο και πεισθεί ότι αποκλεί-
εται κάθε κίνδυνος µετάδοσης ΜΣΕ.
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4. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή σχετικά µε:

α) το πώς αξιοποιούν τις δυνατότητες που προβλέπει η παράγρα-
φος 1 στοιχείο β) σχετικά µε το υλικό των κατηγοριών 1 και 2·
και

β) τις περιοχές που χαρακτηρίζουν ως περιοχές δύσκολης πρόσβα-
σης για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχείο β) και τους
λόγους για τον χαρακτηρισµό αυτό.

5. Η αρµόδια αρχή λαµβάνει τα αναγκαία µέτρα προκειµένου:

α) να εξασφαλίσει ότι η αποτέφρωση ή η ταφή ζωικών υποπρο-
ϊόντων δεν θέτει σε κίνδυνο την υγεία των ζώων ή του ανθρώ-
που· και

β) να εµποδίσει την εγκατάλειψη, την απόρριψη ή την ανεξέλεγκτη
διάθεση ζωικών υποπροϊόντων.

6. Λεπτοµερείς κανόνες εφαρµογής του παρόντος άρθρου µπο-
ρούν να θεσπιστούν σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33
παράγραφος 2.

Αµετάβλητο

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

ΕΛΕΓΧΟΙ ΚΑΙ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΙΣ ΠΟΥ ∆ΙΕΝΕΡΓΟΥΝΤΑΙ ΣΤΙΣ ΕΓΚΑ-
ΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΕΝ∆ΙΑΜΕΣΟΥ ΧΕΙΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΣΤΙΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ

ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑΣ

Άρθρο 22

Αυτοέλεγχοι των εγκαταστάσεων

1. Οι διαχειριστές και οι κάτοχοι εγκαταστάσεων ενδιάµεσου
χειρισµού και των µονάδων επεξεργασίας ζωικών υποπροϊόντων ή
οι αντιπρόσωποί τους λαµβάνουν όλα τα µέτρα που είναι αναγκαία
για να ικανοποιηθούν οι απαιτήσεις του παρόντος κανονισµού. και,
ιδικότερα:

1. Οι διαχειριστές και οι κάτοχοι εγκαταστάσεων ενδιάµεσου
χειρισµού και των µονάδων επεξεργασίας ζωικών υποπροϊόντων ή
οι αντιπρόσωποί τους λαµβάνουν όλα τα µέτρα που είναι αναγκαία
για να ικανοποιηθούν οι απαιτήσεις του παρόντος κανονισµού.
Θέτουν σε εφαρµογή, υλοποιούν και διατηρούν µία µόνιµη διαδι-
κασία σύµφωνα µε τις αρχές του συστήµατος ανάλυσης κινδύνων
και κρίσιµων σηµείων ελέγχου (HACCP). Ειδικότερα:

α) εντοπίζουν και ελέγχουν τα κρίσιµα σηµεία στις εγκαταστάσεις
τους·

β) καθορίζουν και εφαρµόζουν µεθόδους παρακολούθησης και
ελέγχου, όπως τα κρίσιµα σηµεία ελέγχου·

γ) όταν πρόκειται για εγκαταστάσεις επεξεργασίας, λαµβάνουν
αντιπροσωπευτικά δείγµατα από κάθε παρτίδα που έχει υποστεί
επεξεργασία, ώστε να ελέγχουν αν τηρούνται τα πρότυπα που
θεσπίζει ο παρών κανονισµός για τα προϊόντα και τα ανώτατα
επιτρεπόµενα όρια φυσικο-χηµικών καταλοίπων που ορίζονται
από την κοινοτική νοµοθεσία·

δ) καταγράφουν τα αποτελέσµατα των ελέγχων και των εξετάσεων
που αναφέρονται στα στοιχεία β) και γ) και τα διατηρούν για
περίοδο τουλάχιστον δύο ετών, ώστε να τα επιδεικνύουν στις
αρµόδιες αρχές·

Αµετάβλητο
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ε) εισάγουν σύστηµα που καθιστά δυνατή τη συσχέτιση της κάθε
αποσταλείσας παρτίδας µε τη χρονική στιγµή κατά την οποία
παρήχθη.

2. Όταν τα αποτελέσµατα µιας εξέτασης δειγµάτων, τα οποία
λαµβάνονται σύµφωνα µε την παράγραφο 1 γ), δεν είναι σύµφωνα
µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού, ο υπεύθυνος της µονά-
δας επεξεργασίας πρέπει:

α) να ενηµερώνει αµέσως την αρµόδια αρχή·

β) να εντοπίζει τις αιτίες αυτής της µη συµµόρφωσης·

γ) να εξασφαλίζει ότι καµία ποσότητα υλικών, για τα οποία υπάρ-
χει υπόνοια ή έχει εξακριβωθεί ότι έχουν µολυνθεί, δεν εξάγεται
από τη µονάδα πριν να υποβληθεί σε νέα επεξεργασία υπό την
άµεση επίβλεψη της αρµόδιας αρχής και υποβληθεί σε νέα
επίσηµη δειγµατοληψία, ώστε να καταστεί συµβατή µε τα πρό-
τυπα που καθορίζει ο παρών κανονισµός.

3. Λεπτοµερείς διατάξεις εφαρµογής του παρόντος άρθρου µπο-
ρεί να θεσπιστούν σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33,
παράγραφος 2.

Άρθρο 23

Επίσηµοι έλεγχοι

1. Οι αρµόδιες αρχές πραγµατοποιούν σε τακτά διαστήµατα
επιθεωρήσεις και επίβλεψη στις εγκαταστάσεις ενδιάµεσου χειρι-
σµού και στις εγκαταστάσεις επεξεργασίας υποπροϊόντων, σύµφωνα
µε το παράρτηµα III, κεφάλαιο IV.

2. Η συχνότητα των επιθεωρήσεων και ελέγχων εξαρτάται από το
µέγεθος της εγκατάστασης, τον τύπο των µεταποιούµενων προϊόντων,
την εκτίµηση κινδύνου και τις εγγυήσεις που παρέχονται, σύµφωνα µε
το Σύστηµα Ανάλυσης Κινδύνου και Κρισίµων Σηµείων Ελέγχου.

3. Εάν η επιθεώρηση που διενεργείται από την αρµόδια αρχή
αποκαλύψει ότι δεν ικανοποιούνται όλες οι απαιτήσεις του παρόντος
κανονισµού, η αρµόδια αρχή πρέπει να λάβει τα αναγκαία µέτρα. Σε
περίπτωση µη συµµόρφωσης µε τις διατάξεις του παρόντος άρθρου
σχετικά µε τα µικροβιολογικά πρότυπα και τους τύπους µικροβιολο-
γικών ελέγχων, ο κάτοχος της εγκατάστασης οφείλει:

α) να κοινοποιεί στην αρµόδια αρχή αµέσως τα πλήρη στοιχεία της
φύσης του δείγµατος και της παρτίδας από την οποία ελήφθη το
δείγµα·

β) να υποβάλει σε επεξεργασία και σε δεύτερη επεξεργασία τη µολυν-
θείσα παρτίδα, υπό την επίβλεψη της αρµόδιας αρχής·

γ) να αυξήσει τη συχνότητα δειγµατοληψιών και εξετάσεων της
παραγωγής·

δ) να ερευνά τα µητρώα καταγραφής των µη επεξεργασµένων ζωικών
υποπροϊόντων σε αντιστοιχία µε το τελικό δείγµα·

ε) να εφαρµόζει τις κατάλληλες µεθόδους απολύµανσης και καθαρι-
σµού στο εσωτερικό της εγκατάστασης.
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4. Λεπτοµερείς διατάξεις εφαρµογής του παρόντος άρθρου µπο-
ρεί να θεσπιστούν σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33,
παράγραφος 2.

Άρθρο 24

Συχνότητα ελέγχων και µικροβιολογικών αναλύσεων

1. Θεσπίζονται λεπτοµερείς διατάξεις σχετικά µε τη διενέργεια
και τη συχνότητα των ελέγχων οι οποίοι προβλέπονται στα άρθρα
22 και 23, σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο
33, παράγραφος 2.

2. Οι µέθοδοι αναφοράς για τις µικροβιολογικές αναλύσεις ορί-
ζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33,
παράγραφος 2.

Άρθρο 25

Κατάλογος εγκεκριµένων εγκαταστάσεων

Κάθε κράτος µέλος καταρτίζει κατάλογο εγκεκριµένων εγκαταστά-
σεων, σύµφωνα µε τα άρθρα 9 έως 12, 15 και 16, εντός της
επικράτειάς του. Αποδίδεται σε κάθε µονάδα επίσηµος αριθµός
που την προσδιορίζει σε σχέση µε τη φύση των δραστηριοτήτων
της.

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τον κατάλογο και τις προσθήκες του
στα άλλα κράτη µέλη και στην Επιτροπή.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΙ ΕΛΕΓΧΟΙ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΙ ΕΛΕΓΧΟΙ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Άρθρο 26

Κοινοτικοί έλεγχοι

Αµετάβλητο

1. η Επιτροπή, σε συνεργασία µε τις αρµόδιες αρχές των κρατών
µελών, διενεργεί επιτόπιες επιθεωρήσεις και διεξοδικούς ελέγχους
σε όλα τα επίπεδα παραγωγής, διάθεσης στην αγορά και τελικής
διάθεσης ζωικών υποπροϊόντων και παράγωγων προϊόντων τους,
καθώς και για τον τρόπο οργάνωσης και λειτουργίας των αρµόδιων
αρχών των κρατών µελών, ώστε να διασφαλίζει την ενιαία εφαρµογή
των διατάξεων του παρόντος κανονισµού, των διατάξεων που εκδί-
δονται δυνάµει του παρόντος κανονισµού και των ενδεχόµενων
µέτρων διασφάλισης.

1. Εµπειρογνώµονες της Επιτροπής µπορούν να πραγµατοποιούν
επιτόπιους ελέγχους, σε συνεργασία µε τις αρµόδιες αρχές στα
κράτη µέλη, στο βαθµό που είναι αναγκαίο για την ενιαία εφαρ-
µογή του παρόντος κανονισµού. Το κράτος µέλος στο έδαφος του
οποίου γίνονται οι έλεγχοι παρέχει στους εµπειρογνώµονες κάθε
βοήθεια που απαιτείται για την άσκηση των καθηκόντων τους. Η
Επιτροπή ενηµερώνει τις αρµόδιες αρχές για τα αποτελέσµατα των
ελέγχων που έγιναν.

2. Οι διατάξεις εφαρµογής του παρόντος άρθρου θεσπίζονται
σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33 παρά-
γραφος 2.

2. Οι διατάξεις εφαρµογής του παρόντος άρθρου, ιδίως αυτές
που διέπουν τη διαδικασία της συνεργασίας µε τις εθνικές αρµόδιες
αρχές, θεσπίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 33 παράγραφος 2.

EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/91



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII

∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟZΟΝΤΑΙ ΣΤΙΣ ΕΙΣΑΓΩΓΕΣ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ
ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΟΥΣ

ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ

Αµετάβλητο

Άρθρο 27

Γενικές διατάξεις

Οι διατάξεις που εφαρµόζονται στην εισαγωγή υλικού ζωοτροφών,
που αναφέρονται στο παράρτηµα V, και ζωοτροφών για ζώα συ-
ντροφιάς, δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους και προϊόντων τεχνι-
κής καθαρότητας, που αναφέρονται στο παράρτηµα VI, από τρίτες
χώρες, δεν είναι περισσότερο ή λιγότερο ευνοϊκές από τις διατάξεις
που εφαρµόζονται στην παραγωγή και τη διάθεση αυτών των προ-
ϊόντων στην αγορά στο εσωτερικό της Κοινότητας.

Οι διατάξεις που εφαρµόζονται στην εισαγωγή προϊόντων, που
αναφέρονται στο παράρτηµα V, και ζωοτροφών για ζώα συντρο-
φιάς, δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους και προϊόντων τεχνικής
καθαρότητας, που αναφέρονται στο παράρτηµα VI, από τρίτες
χώρες, δεν είναι περισσότερο ή λιγότερο ευνοϊκές από τις διατάξεις
που εφαρµόζονται στην παραγωγή και τη διάθεση αυτών των προ-
ϊόντων στην αγορά στο εσωτερικό της Κοινότητας.

Ωστόσο, η εισαγωγή από τρίτες χώρες ζωοτροφών για ζώα συ-
ντροφιάς και πρώτης ύλης για την παρασκευή αυτών των ζωοτρο-
φών, η οποία λαµβάνεται από ζώα στα οποία έχουν χορηγηθεί
ορισµένες απαγορευµένες ουσίες σύµφωνα µε την οδηγία
96/22/ΕΚ, επιτρέπεται, υπό ειδικούς όρους που καθορίζονται σύµ-
φωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33, παράγραφος 2.

Ωστόσο, η εισαγωγή από τρίτες χώρες ζωοτροφών για ζώα συ-
ντροφιάς και πρώτης ύλης για την παρασκευή αυτών των ζωοτρο-
φών, η οποία λαµβάνεται από ζώα στα οποία έχουν χορηγηθεί
ορισµένες απαγορευµένες ουσίες σύµφωνα µε την οδηγία
96/22/ΕΚ, επιτρέπεται, εφόσον αυτή η πρώτη ύλη φέρει σήµανση,
υπό ειδικούς όρους που καθορίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία
του άρθρου 33, παράγραφος 2.

Άρθρο 28

Απαγορεύσεις

Απαγορεύεται η εισαγωγή ζωικών υποπροϊόντων και παράγωγων
προϊόντων τους στην Κοινότητα, εκτός εάν ο παρών κανονισµός
ορίζει το αντίθετο.

Αµετάβλητο

Άρθρο 29

Συµµόρφωση µε τους κοινοτικούς κανόνες

1. Τα προϊόντα που αναφέρονται στα παραρτήµατα V και VI
επιτρέπεται να εισάγονται στην Κοινότητα µόνον εάν ικανοποιούν
τις απαιτήσεις 2 έως 5 του παρόντος άρθρου.

2. Τα προϊόντα που αναφέρονται στα παραρτήµατα V και VI
πρέπει, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά στα εν λόγω παραρτήµατα,
να προέρχονται από τρίτη χώρα ή τµήµατα της επικράτειας τρίτων
χωρών που αναφέρονται σε κατάλογο, ο οποίος θα συνταχθεί και
θα ενηµερώνεται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 33 παράγραφος 2.

Ο κατάλογος µπορεί να συντάσσεται σε συνδυασµό µε άλλο κατά-
λογο ο οποίος συντάσσεται για τους σκοπούς της δηµόσιας υγείας
και της υγείας των ζώων.

Κατά τη σύνταξη αυτού του καταλόγου, λαµβάνονται υπόψη ιδιαίτερα:

α) η νοµοθεσία της τρίτης χώρας,

β) η διάρθρωση της αρµόδιας αρχής και των αρµόδιων για τους
ελέγχους υπηρεσιών της στην τρίτη χώρα, οι εξουσίες αυτών των
υπηρεσιών, η επίβλεψη στην οποία υπόκεινται και αν διαθέτουν την
ικανότητα να ελέγχουν αποτελεσµατικά την εφαρµογή της νοµο-
θεσίας τους·
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γ) οι ισχύουσες υγειονοµικές διατάξεις που εφαρµόζονται στην παρα-
γωγή, την παρασκευή, τον χειρισµό, την αποθήκευση και αποστολή
προϊόντων ζωικής προέλευσης που προορίζονται για την Κοινό-
τητα·

δ) οι εγγυήσεις τις οποίες µπορεί να παράσχει η τρίτη χώρα όσον
αφορά τη συµµόρφωση µε τις σχετικές υγειονοµικές διατάξεις·

ε) η εµπειρία της εν λόγω τρίτης χώρας όσον αφορά τη διάθεση
αυτών των προϊόντων στην αγορά και τα αποτελέσµατα των διε-
νεργηθέντων ελέγχων στις εισαγωγές·

στ) τα αποτελέσµατα των ενδεχοµένων κοινοτικών επιθεωρήσεων στην
τρίτη χώρα·

ζ) η κατάσταση της υγείας του ζωικού κεφαλαίου, των εκτρεφόµενων
και άγριων ζώων στην τρίτη χώρα, µε ιδιαίτερη προσοχή στις
εξωτικές ζωονόσους και όλα τα θέµατα σχετικά µε την κατάσταση
της δηµόσιας υγείας στη χώρα, που θα µπορούσαν να θέσουν σε
κίνδυνο τη δηµόσια υγεία ή την υγεία των ζώων στην Κοινότητα·

η) η τακτικότητα και η ταχύτητα µε την οποία η τρίτη χώρα παρέχει
πληροφορίες σχετικά µε την παρουσία µολυσµατικών ή µεταδοτι-
κών ζωονόσων στην επικράτειά της, και ιδίως των νόσων που
αναφέρονται στους καταλόγους Α και Β του ∆ιεθνούς Γραφείου
Επιζωοτιών (∆ΓΕ) ή, σε περίπτωση ασθενειών προϊόντων ιχθυοκαλ-
λιέργειας, τις υποχρεωτικά κοινοποιήσιµες ασθένειες που απαριθ-
µούνται στον Κώδικα Υγείας Υδρόβιων Zώων του ∆ΓΕ·

θ) οι ισχύουσες διατάξεις στην τρίτη χώρα για την πρόληψη και την
καταπολέµηση µολυσµατικών ή µεταδοτικών ζωονόσων και η
εφαρµογή των διατάξεων αυτών, περιλαµβανοµένων των κανόνων
για τις εισαγωγές από τρίτες χώρες.

3. Τα προϊόντα που αναφέρονται στο παράρτηµα V πρέπει να προ-
έρχονται από εγκαταστάσεις που περιέχονται σε κοινοτικό κατάλογο, ο
οποίος συντάσσεται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 33 παράγραφος 2, βάσει ανακοίνωσης από τις αρµόδιες αρχές
της τρίτης χώρας στην Επιτροπή, η οποία δηλώνει ότι η εγκατάσταση
πληροί τις κοινοτικές απαιτήσεις και υπόκειται σε επιτήρηση από επί-
σηµη υπηρεσία ελέγχου της τρίτης χώρας.

Οι εγκεκριµένοι κατάλογοι τροποποιούνται ως ακολούθως:

α) η Επιτροπή ενηµερώνει τα κράτη µέλη σχετικά µε τις τροποποιήσεις
που προτίθεται να πραγµατοποιήσει η ενδιαφερόµενη τρίτη χώρα
στους καταλόγους εγκαταστάσεων, εντός πέντε εργασίµων ηµερών
από τη στιγµή που λαµβάνει γνώση των προτεινόµενων τροποποι-
ήσεων·

β) τα κράτη µέλη οφείλουν εντός επτά εργάσιµων ηµερών, από την
ηµεροµηνία που παραλαµβάνουν τις τροποποιήσεις των καταλόγων
των εγκαταστάσεων που αναφέρονται στο στοιχείο α), για να απο-
στείλουν ενδεχοµένως γραπτά σχόλια στην Επιτροπή·

γ) όταν ένα τουλάχιστον κράτος µέλος υποβάλλει γραπτά σχόλια, η
Επιτροπή ενηµερώνει τα άλλα κράτη µέλη εντός πέντε εργάσιµων
ηµερών και περιλαµβάνει το θέµα στην ηµερήσια διάταξη της επό-
µενης συνεδρίασης της Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής, ώστε να
ληφθεί απόφαση σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 33 παράγραφος 2·
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δ) όταν η Επιτροπή δεν λάβει σχόλια από τα κράτη µέλη εντός της
προθεσµίας που αναφέρεται στο στοιχείο β), θεωρείται ότι οι προ-
τεινόµενες τροποποιήσεις του καταλόγου έχουν γίνει αποδεκτές
από τα κράτη µέλη. Η Επιτροπή ενηµερώνει τα κράτη µέλη εντός
πέντε εργάσιµων ηµερών και οι εισαγωγές από τις εν λόγω εγκατα-
στάσεις επιτρέπονται µετά από πέντε εργάσιµες ηµέρες από την
ηµεροµηνία κατά την οποία τα κράτη µέλη λαµβάνουν γνώση
αυτής της πληροφορίας.

4. Τα προϊόντα που αναφέρονται στο παράρτηµα VI πρέπει να προ-
έρχονται από εγκαταστάσεις εγκεκριµένες και καταχωρηµένες από την
αρµόδια αρχή των τρίτων χωρών.

5. Οι αποστολές προϊόντων που αναφέρονται στα παραρτήµατα V
και VI πρέπει, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά σε αυτά τα παραρτήµατα,
να συνοδεύονται µε υγειονοµικό πιστοποιητικό που αντιστοιχεί στο
υπόδειγµα που περιέχεται στο παράρτηµα X, το οποίο βεβαιώνει ότι
τα προϊόντα πληρούν τους όρους που αναφέρονται στα παραρτήµατα
αυτά και προέρχονται από εγκαταστάσεις οι οποίες πληρούν αυτούς
τους όρους.

Άρθρο 30

Ισοδυναµία διατάξεων

1. Σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33,
παράγραφος 2, µπορεί να ληφθεί απόφαση η οποία να αναγνωρίζει
ότι τα υγειονοµικά µέτρα που εφαρµόζει µια τρίτη χώρα, οµάδα
τρίτων χωρών ή περιοχή µιας τρίτης χώρας όσον αφορά την παρα-
γωγή, παρασκευή, χειρισµό, αποθήκευση και µεταφορά µίας ή
περισσότερων κατηγοριών προϊόντων που αναφέρονται στα παραρ-
τήµατα V και VI, πληρούν εγγυήσεις ισοδύναµες µε αυτές που
εφαρµόζονται στην Κοινότητα, εάν η τρίτη χώρα παρέχει αντικει-
µενική απόδειξη αυτού του γεγονότος.

Η απόφαση καθορίζει τους όρους που διέπουν την εισαγωγή ζωι-
κών υποπροϊόντων από τρίτη χώρα, περιοχή τρίτης χώρας ή οµάδα
τρίτων χωρών.

2. Οι όροι που αναφέρονται στην παράγραφο 1 περιλαµβάνουν:

α) τη µορφή και το περιεχόµενο του υγειονοµικού πιστοποιητικού
το οποίο πρέπει να συνοδεύει το προϊόν·

β) ειδικές υγειονοµικές απαιτήσεις που εφαρµόζονται στις εισαγω-
γές στην Κοινότητα·

γ) εάν χρειασθεί, διαδικασίες σύνταξης και τροποποίησης των
καταλόγων των περιφερειών ή εγκατάστεων από τις οποίες επι-
τρέπονται οι εισαγωγές.

3. Οι λεπτοµερείς διατάξεις εφαρµογής του παρόντος άρθρου
εκδίδονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο
33, παράγραφος 2.

Άρθρο 31

Κοινοτικές επιθεωρήσεις και διεξοδικοί έλεγχοι

1. Εµπειρογνώµονες της Επιτροπής, συνοδευόµενοι εάν χρει-
ασθεί από εµπειρογνώµονες των κρατών µελών, µπορούν να διενερ-
γούν επιτόπιους ελέγχους µε στόχο

α) να συντάξουν τον κατάλογο τρίτων χωρών ή τµηµάτων των
τρίτων χωρών και να καθορίσουν τους όρους εισαγωγής·
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β) να ελέγχουν τη συµµόρφωση µε:

i) τους όρους συµπερίληψης τρίτων χωρών σε κοινοτικό κατά-
λογο,

ii) τους όρους εισαγωγής,

iii) τους όρους αναγνώρισης της ισοδυναµίας των µέτρων,

iv) τα ενδεχόµενα µέτρα επείγουσας ανάγκης που εφαρµόζο-
νται βάσει της κοινοτικής νοµοθεσίας.

Οι εµπειρογνώµονες των κρατών µελών που είναι υπεύθυνοι για τη
διενέργεια αυτών των ελέγχων ορίζονται από την Επιτροπή.

2. Οι έλεγχοι που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διενεργού-
νται για λογαριασµό της Κοινότητας, η οποία βαρύνεται και µε τις
πραγµατοποιούµενες δαπάνες.

3. Η συχνότητα και η διαδικασία των ελέγχων οι οποίοι αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 1, µπορεί να καθορίζονται σύµφωνα µε τη
διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33, παράγραφος 2.

4. Εάν από τον έλεγχο που αναφέρεται στην παράγραφο 1
διαπιστωθεί σοβαρή παράβαση των υγειονοµικών κανόνων, η Επι-
τροπή ζητεί αµέσως από την τρίτη χώρα να λάβει τα αναγκαία
µέτρα ή αναστέλλει τις αποστολές προϊόντων και ενηµερώνει
άµεσα τα κράτη µέλη.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IX

ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 32

Τροποποιήσεις των παραρτηµάτων και µεταβατικά µέτρα

τα παραρτήµατα µπορούν να τροποποιούνται ή να συµπληρώνο-
νται, καθώς και να θεσπίζονται κατάλληλα µεταβατικά µέτρα, σύµ-
φωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος
2.

Αφού ζητηθεί η γνώµη της αρµόδιας επιστηµονικής επιτροπής για
οποιαδήποτε θέµατα µπορούν να έχουν αντίκτυπο στην υγεία των
ζώων ή τη δηµόσια υγεία, τα παραρτήµατα µπορούν να τροποποι-
ούνται ή να συµπληρώνονται, καθώς και να θεσπίζονται κατάλληλα
µεταβατικά µέτρα, σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο
άρθρο 33 παράγραφος 2.

Άρθρο 33

∆ιαδικασία κανονιστικής επιτροπής

1. Η Επιτροπή επικουρείται από τη Μόνιµη Κτηνιατρική Επι-
τροπή που έχει συσταθεί βάσει του άρθρου 1 της απόφασης
68/361/ΕΟΚ.

2. Όταν γίνεται παραποµπή στην παρούσα παράγραφο, εφαρµό-
ζεται η διαδικασία της κανονιστικής επιτροπής που αναφέρεται στο
άρθρο 5 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, σύµφωνα µε τις διατάξεις
του άρθρου 7 και του άρθρου 8 της εν λόγω απόφασης.

3. Η προθεσµία που προβλέπεται στο άρθρο 5, παράγραφος 6
της απόφασης 1999/468/ΕΚ είναι 15 ηµέρες.

Αµετάβλητο
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Άρθρο 34

∆ιαβούλευση συµβουλευτικών επιτροπών

Είναι δυνατό να ζητείται η γνώµη των αρµόδιων επιστηµονικών
επιτροπών για όλα τα θέµατα που εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής
του παρόντος κανονισµού, τα οποία µπορούν να έχουν επίπτωση
στη δηµόσια υγεία ή στην υγεία των ζώων.

Zητείται η γνώµη των αρµόδιων επιστηµονικών επιτροπών για όλα
τα θέµατα που εµπίπτουν στο πεδίο εφαρµογής του παρόντος
κανονισµού, τα οποία θα µπορούσαν να έχουν επίπτωση στη δηµό-
σια υγεία ή στην υγεία των ζώων.

Άρθρο 35

Κοινοποίηση εθνικών διατάξεων

Αµετάβλητο

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείµενο των διατά-
ξεων της εθνικής νοµοθεσίας τις οποίες εκδίδουν στον τοµέα που
καλύπτεται από τον παρόντα κανονισµό.

1. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείµενο των
διατάξεων της εθνικής νοµοθεσίας τις οποίες εκδίδουν στον τοµέα
που καλύπτεται από τον παρόντα κανονισµό.

2. Ειδικότερα, τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή σχε-
τικά µε τα µέτρα που έχουν λάβει για να εξασφαλίσουν τη συµ-
µόρφωση µε τον παρόντα κανονισµό εντός ενός έτους από την
έναρξη ισχύος του. Βάσει των πληροφοριών που θα λάβει, η Επι-
τροπή υποβάλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµ-
βούλιο µαζί µε νοµοθετικές προτάσεις, εάν χρειασθεί.

Άρθρο 36

Χρηµατοδοτικές διατάξεις

Η Επιτροπή συντάσσει έκθεση για τη χρηµατοδοτική ενίσχυση που
παρέχεται στα κράτη µέλη για την επεξεργασία και τελική διάθεση
των ζωικών υποπροϊόντων, µε ειδική µνεία στα υλικά των κατηγο-
ριών 1 και 2, η οποία συνοδεύεται από τις κατάλληλες προτάσεις.

Αµετάβλητο

Άρθρο 37

Κατάργηση

Η οδηγία 90/667/ΕΟΚ και οι αποφάσεις 95/348/ΕΚ και
1999/534/ΕΚ καταργούνται.

Οι αναφορές στην οδηγία 90/667/ΕΟΚ θεωρείται ότι αποτελούν
αναφορές στον παρόντα κανονισµό.

Άρθρο 38

Έναρξη της ισχύος

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα µετά τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Εφαρµόζεται από 1ης Φεβρουαρίου 2003 (1). Εφαρµόζεται έξι µήνες από την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και εφαρµόζεται άµεσα σε όλα τα κράτη µέλη.

Αµετάβλητο

___________
(1) Η ηµεροµηνία αυτή είναι ενδεικτική ώστε να παρασχεθεί περίοδος 18

µηνών για την εφαρµογή των νέων διατάξεων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΟΡΙΣΜΟΙ

Zελατίνη: φυσική, διαλυτή πρωτεΐνη που ζελατινοποιείται ή µη, λαµβάνεται
από µερική υδρόλυση κολλαγόνου το οποίο παράγεται από οστά, δορές και
δέρµατα, τένοντες και µυς ζώων (περιλαµβανοµένων των ιχθύων και των
πουλερικών)·

Αµετάβλητο

Προϊόντα υδρόλυσης πρωτεΐνών: µείγµατα πολυπεπτιδίων, πεπτιδίων και
αµινοξέων που λαµβάνονται από την υδρόλυση κολλαγόνου·

∆ορές και δέρµατα: όλοι οι δερµατικοί και υποδόριοι ιστοί·

∆έψαση: η σκλήρυνση δορών, µε τη χρησιµοποίηση φυτικών παραγόντων
βυρσοδεψίας, αλάτων χρωµίου ή άλλων ουσιών, όπως τα άλατα αργιλίου,
σιδήρου, τα πυριτικά άλατα, οι αλδεϊδες και οι κινόνες, ή άλλοι συνθετικοί
σκληρυντικοί παράγοντες·

Επεξεργασµένες ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς: τροφές για ζώα συντρο-
φιάς, εκτός από τις νωπές τροφές, που έχουν υποστεί επεξεργασία η οποία
εξασφαλίζει τη σταθερότητά τους·

Κονσερβοποιηµένες τροφές για ζώα συντροφιάς: ζωοτροφές που έχουν
υποστεί θερµική επεξεργασία και περιέχονται σε ερµητικά σφραγισµένα
δοχεία·

Ερµητικά σφραγισµένα δοχεία: δοχεία που σχεδιάζονται κατά τρόπο ώστε
να αποκλείεται η είσοδος µικροοργανισµών·

Νωπές τροφές για ζώα συντροφιάς: τροφές για ζώα συντροφιάς που δεν
έχουν υποστεί καµία επεξεργασία διατήρησης, εκτός από την απλή ψύξη,
την ψύξη ή την ταχεία ψύξη ή ισοδύναµες διεργασίες που εξασφαλίζουν τη
συντήρησή τους·

Ιχθυάλευρο: µεταποιηµένη ζωική πρωτεΐνη που παράγεται από θαλάσσια
ζώα, µε εξαίρεση τα θαλάσσια θηλαστικά·

Αίµα: νωπό πλήρες αίµα·

Προϊόντα αίµατος: προϊόντα που παράγονται από αίµα ή κλάσµατα αίµατος,
µε εξαίρεση το αιµατάλευρο. Περιλαµβάνουν: αποξηραµένο/κατεψυγµένο/
υγρό πλάσµα, αποξηραµένο πλήρες αίµα, αποξηραµένα/κατεψυγµένα/υγρά
ερυθρά αιµοσφαίρια ή πλάσµατα και µείγµατά τους·

Αιµατάλευρο: προϊόντα αίµατος που παράγονται από τη θερµική επεξεργα-
σία αίµατος, σύµφωνα µε το παράρτηµα V, κεφάλαιο II, και προορίζονται
για τη διατροφή ζώων ή για λιπάσµατα·

Προϊόντα αίµατος για τεχνική και φαρµακευτική χρήση: προϊόντα αίµατος
που προορίζονται για την παραγωγή προϊόντων τεχνικής καθαρότητας και
φαρµάκων·

Προϊόντα που χρησιµοποιούνται για in vitro διάγνωση: συσκευασµένο προ-
ϊόν, έτοιµο να χρησιµοποιηθεί από τον τελικό χρήστη, το οποίο περιέχει
προϊόν αίµατος και χρησιµοποιείται ως αντιδραστήριο, προϊόν αντιδραστη-
ρίου, µέσο διακρίβωσης, ή για κάθε άλλο σύστηµα, ανεξάρτητα από το αν
χρησιµοποιείται µεµονωµένα ή σε συνδυασµό µε άλλα προϊόντα· προορίζε-
ται να χρησιµοποιηθεί in vitro για την εξέταση δειγµάτων ανθρώπινης ή
ζωικής προέλευσης, µε εξαίρεση όργανα τα οποία δωρίζονται ή το αίµα, µε
αποκλειστικό ή κύριο σκοπό τη διάγνωση µιας φυσιολογικής κατάστασης,
κατάστασης της υγείας, ασθένειας ή γενετικής ανωµαλίας, ή για τον έλεγχο
της ασφάλειας και της συµβατότητας µε αντιδραστήρια·

Αντιδραστήρια εργαστηρίου: συσκευασµένο προϊόν, έτοιµο για χρήση από
τον τελικό χρήστη, που περιέχει προϊόν αίµατος και προορίζεται για εργα-
στηριακή χρήση ως αντιδραστήριο ή προϊόν αντιδραστηρίου, ανεξάρτητα
από το αν χρησιµοποιείται µεµονωµένα ή σε συνδυασµό µε άλλο προϊόν·
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Ακατέργαστο µαλλί, τρίχες και χονδρές τρίχες: µαλλί προβάτων, τρίχες
µηρυκαστικών και χονδρές τρίχες των χοίρων που δεν έχουν υποβληθεί σε
βιοµηχανική πλύση, ούτε έχουν ληφθεί από δέψαση·

Ακατέργαστα φτερά και µέρη φτερών: φτερά και µέρη φτερών τα οποία
δεν έχουν υποστεί κατεργασία σε ρεύµα υδρατµού ή µε άλλο τρόπο που να
αποκλείει τη µετάδοση παθογόνων οργανισµών·

Μελισσοκοµικά προϊόντα: µέλη, κερί µελισσών, βασιλικός πολτός, πρόπολις
ή γύρη που δεν προορίζονται για κατανάλωση από τον άνθρωπο ή βιοµη-
χανική χρήση.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΛΛΟΓΗ ΚΑΙ ΤΗ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

1. Λαµβάνονται όλα τα αναγκαία µέτρα για να εξασφαλίζεται ότι τα υλικά
της κατηγορίας 1, της κατηγορίας 2 και της κατηγορίας 3 είναι ταυ-
τοποιήσιµα και παραµένουν ταυτοποιήσιµα κατά τη διάρκεια της συλ-
λογής και της µεταφοράς.

1. Λαµβάνονται όλα τα αναγκαία µέτρα για να εξασφαλίζεται ότι τα υλικά
της κατηγορίας 1, της κατηγορίας 2 και της κατηγορίας 3 και τα
προϊόντα που παράγονται από αυτά είναι ταυτοποιήσιµα και παραµένουν
αυστηρώς διαχωρισµένα και ταυτοποιήσιµα κατά τη διάρκεια της συλ-
λογής και της µεταφοράς.

2. Τα ζωικά υποπροϊόντα πρέπει να συλλέγονται και να µεταφέρονται µέσα
σε κατάλληλους περιέκτες ή οχήµατα, έτσι ώστε να αποφεύγονται οι
διαρροές. Οι περιέκτες ή τα οχήµατα πρέπει να είναι δεόντως καλυµµένα.
Τα οχήµατα µεταφοράς των υποπροϊόντων σε ψύξη πρέπει να έχουν
σχεδιαστεί κατά τρόπο ώστε να διατηρείται η απαιτούµενη θερµοκρασία
σε όλη τη διάρκεια της µεταφοράς.

3. Τα οχήµατα, τα αδιάβροχα καλύµµατα και οι επαναχρησιµοποιούµενοι
περιέκτες πρέπει να καθαρίζονται και να απολυµαίνονται µετά από κάθε
χρήση και να διατηρούνται καθαρά.

4. Όταν ορισµένα ζωικά υποπροϊόντα δεν µεταφέρονται απευθείας χύδην,
οι πληροφορίες που αφορούν την προέλευση, την ονοµασία και τη φύση
των ζωικών υποπροϊόντων καθώς και η φράση «Zωικά υποπροϊόντα —
ακατάλληλα για κατανάλωση από τον άνθρωπο» πρέπει να αναγράφονται
σε ετικέτα που τοποθετείται πάνω στον περιέκτη, στα χαρτοκιβώτια ή σε
οποιοδήποτε άλλο υλικό συσκευασίας, µε γράµµατα ύψους τουλάχιστον
2 εκατοστών.

Αµετάβλητο

5. Κατά τη διάρκεια της µεταφοράς,

α) Τα µη επεξεργασµένα και τα επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα και
τα προϊόντα που παράγονται από αυτά, πρέπει να συνοδεύονται είτε

i) από εµπορικό έγγραφο που προσδιορίζει:

— την ηµεροµηνία παραλαβής των υλικών από τις εγκαταστάσεις

— την περιγραφή του υλικού, συµπεριλαµβανοµένης της κατά-
ταξής του σε κατηγορία, σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό,

— την περιγραφή του υλικού, συµπεριλαµβανοµένης της κατη-
γορίας του, σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό, το είδος του
ζώου για το υλικό της κατηγορίας 3 και για µεταποιηµένα
προϊόντα που έχουν παραχθεί από αυτό και προορίζονται για
χρήση σε ζωοτροφές και, ανάλογα µε την περίπτωση, τον
αριθµό του ενωτίου σήµανσης

— εξαιρουµένης της κόπρου, τη φύση του υλικού, η οποία πρέ-
πει να υποδηλώνεται µε τις λέξεις «Zωικά υποπροϊόντα —
ακατάλληλα για κατανάλωση από τον άνθρωπο»
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— την ποσότητα του υλικού

— τον τόπο προέλευσης του υλικού

— το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση του µεταφορέα

— το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση του παραλήπτη και τον
αριθµό µητρώου

— ενδεχοµένως,

I. τον αριθµό έγκρισης ή µητρώου της µονάδας προέλευσης

II. τη φύση και τις µεθόδους επεξεργασίας

Το εµπορικό έγγραφο πρέπει να παράγεται εις τριπλούν (ένα
πρωτότυπο και δύο αντίγραφα). Το πρωτότυπο συνοδεύει την
αποστολή στον τελικό προορισµό και παραµένει στην κατοχή
του παραλήπτη, ένα αντίγραφο παραµένει στην κατοχή του παρα-
γωγού και το άλλο στην κατοχή του µεταφορέα

ή

ii) όταν απαιτείται ρητά από τον παρόντα κανονισµό, από υγει-
ονοµικό πιστοποιητικό που εκδίδεται και υπογράφεται από την
αρµόδια αρχή.

Το εµπορικό έγγραφο και το υγειονοµικό πιστοποιητικό που
αναφέρονται στα στοιχεία i) και ii) διατηρούνται για περίοδο τουλά-
χιστον δύο ετών, ώστε να επιδεικνύονται στις αρµόδιες αρχές.

Υπόδειγµα του εµπορικού εγγράφου που αναφέρονται στην περί-
πτωση i) ή του υγειονοµικού πιστοποιητικού που αναφέρεται στην
περίπτωση ii) µπορεί να καθορίζεται σύµφωνα µε τη διαδικασία που
αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2.

Αµετάβλητο

6. Η αρµόδια αρχή λαµβάνει όλα τα αναγκαία µέτρα για τον έλεγχο των
διακινήσεων µη επεξεργασµένων και επεξεργασµένων ζωικών υποπροϊό-
ντων και παραγώγων τους, ελέγχοντας την τήρηση των απαιτούµενων
βιβλίων και εγγράφων που συνοδεύουν τα προϊόντα κατά τη µεταφορά
τους στον τόπο προορισµού και, εάν χρειάζεται, σφραγίζοντάς τα.

7. Η µεταφορά των ζωικών υποπροϊόντων πρέπει να πραγµατοποιείται σε
κατάλληλη θερµοκρασία, ώστε να αποφεύγεται τυχόν κίνδυνος για την
υγεία των ζώων ή την ανθρώπινη υγεία.

8. Το ανεπεξέργαστο υλικό της κατηγορίας 3 που προορίζεται για την
παραγωγή ζωοτροφών ή τροφών για ζώα συντροφιάς πρέπει να µεταφέ-
ρεται σε συνθήκες ψύξης ή κατάψυξης, εκτός εάν υποβληθεί σε επεξερ-
γασία εντός 24 ωρών από την αναχώρηση.

9. Τα οχήµατα µεταφοράς υποπροϊόντων σε ψύξη πρέπει να έχουν σχεδια-
στεί κατά τρόπο ώστε να διατηρείται η απαιτούµενη θερµοκρασία σε όλη
τη διάρκεια της µεταφοράς.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑΣ ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Γενικοί όροι εγκρίσεως των εγκαταστάσεων επεξεργασίας ζωικών
υποπροϊόντων

Αµετάβλητο

1. Τα κτίρια και ο εξοπλισµός πρέπει να πληρούν τουλάχιστον τις ακόλου-
θες απαιτήσεις:

α) Τα κτίρια της εγκατάστασης επεξεργασίας πρέπει να διαχωρίζονται
κατάλληλα από δηµόσιες οδούς και άλλες κτιριακές εγκαταστάσεις,
όπως τα σφαγεία. Τα κτίρια επεξεργασίας ζωικών υποπροϊόντων δεν
πρέπει να βρίσκονται στον ίδιο τόπο µε τα σφαγεία, εκτός εάν
βρίσκονται σε τελείως χωριστό τµήµα της εγκατάστασης. Απαγο-
ρεύεται η είσοδος στην εγκατάσταση ατόµων χωρίς σχετική άδεια
ή ζώων.

α) Τα κτίρια της εγκατάστασης επεξεργασίας πρέπει να διαχωρίζονται
κατάλληλα από δηµόσιες οδούς και άλλες κτιριακές εγκαταστάσεις,
όπως τα σφαγεία. Τα κτίρια επεξεργασίας ζωικών υποπροϊόντων των
κατηγοριών 1 και 2 δεν πρέπει να βρίσκονται στον ίδιο τόπο µε τα
σφαγεία, εκτός εάν βρίσκονται σε τελείως χωριστό τµήµα της εγκα-
τάστασης. Απαγορεύεται η είσοδος στην εγκατάσταση ατόµων χωρίς
σχετική άδεια ή ζώων.

β) Η εγκατάσταση επεξεργασίας πρέπει να διαθέτει ένα «καθαρό» και
ένα «µη καθαρό» τµήµα, κατάλληλα διαχωρισµένα. Το µη καθαρό
τµήµα πρέπει να διαθέτει σκεπαστό χώρο για την παραλαβή των
ζωικών υποπροϊόντων και πρέπει να είναι κατασκευασµένο κατά
τρόπο ώστε να καθαρίζεται και να απολυµαίνεται εύκολα. Τα δάπεδα
πρέπει να παρουσιάζουν κλίση που να διευκολύνει την απορροή των
υγρών. Η εγκατάσταση επεξεργασίας πρέπει να διαθέτει τις κατάλ-
ληλες τουαλέτες, αποδυτήρια και νιπτήρες για το προσωπικό.

γ) Η εγκατάσταση πρέπει να έχει δυνατότητα επαρκούς παραγωγής
ζεστού νερού και ατµού για την επεξεργασία των ζωικών υποπρο-
ϊόντων.

δ) Το µη καθαρό τµήµα πρέπει, εφόσον είναι απαραίτητο, να διαθέτει
εξοπλισµό για τη µείωση του όγκου των ζωικών υποπροϊόντων και
εξοπλισµό για τη φόρτωση των αλεσµένων ζωικών υποπροϊόντων
στη µονάδα επεξεργασίας.

ε) Όλες οι εγκαταστάσεις στις οποίες πραγµατοποιείται επεξεργασία
ζωικών υποπροϊόντων πρέπει να λειτουργούν σύµφωνα µε τις απαι-
τήσεις του κεφαλαίου II. Όταν απαιτείται θερµική επεξεργασία, όλες
οι εγκαταστάσεις πρέπει να διαθέτουν:

— εξοπλισµό µέτρησης για τον έλεγχο της θερµοκρασίας και, εάν
χρειαστεί, της πίεσης στα κρίσιµα σηµεία ελέγχου·

— µηχανήµατα για τη συνεχή καταγραφή των αποτελεσµάτων
αυτών των µετρήσεων·

— κατάλληλο σύστηµα ασφαλείας ώστε να αποφεύγεται η ανεπαρ-
κής θέρµανση.

στ) Για να αποφεύγεται οποιαδήποτε νέα µόλυνση του τελικού προϊό-
ντος από εισερχόµενα ζωικά υποπροϊόντα που δεν έχουν υποστεί
επεξεργασία, πρέπει να υπάρχει σαφής διαχωρισµός ανάµεσα στους
χώρους της εγκατάστασης στους οποίους φορτώνεται το εισερχό-
µενο υλικό προς επεξεργασία και στους χώρους στους οποίους
πραγµατοποιείται η επεξεργασία του προϊόντος και η αποθήκευση
των προϊόντων που έχουν ήδη υποστεί επεξεργασία.

Αµετάβλητο

2. Η εγκατάσταση επεξεργασίας πρέπει να διαθέτει τα απαιτούµενα µέσα
για τον καθαρισµό και την απολύµανση των οχηµάτων ή των κοντέϊνερ
και των δοχείων στα οποία τοποθετούνται τα ζωικά υποπροϊόντα, εκτός
των πλοίων, ή χρησιµοποιούνται για τη µεταφορά τους.

ELC 103 E/100 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

3. Πρέπει να διαθέτει τους αναγκαίους χώρους για την απολύµανση των
τροχών των οχηµάτων, αµέσως πριν από την αναχώρησή τους από το µη
καθαρό τµήµα της µονάδας επεξεργασίας.

4. Όλες οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας πρέπει να διαθέτουν σύστηµα απο-
χέτευσης των λυµάτων που να ικανοποιεί τις απαιτήσεις της αρµόδιας
αρχής.

5. Η εγκατάσταση επεξεργασίας πρέπει να διαθέτει δικό της εργαστήριο ή
να κάνει χρήση των υπηρεσιών εξωτερικού εργαστηρίου. Το εργαστήριο
αυτό πρέπει να διαθέτει τον απαιτούµενο εξοπλισµό για τη διενέργεια
των βασικών αναλύσεων και πρέπει να είναι εγκεκριµένο από την αρµό-
δια αρχή.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Γενικοί όροι υγιεινής

1. Τα ζωικά υποπροϊόντα πρέπει να υποβάλλονται σε επεξεργασία το ταχύ-
τερο δυνατό µετά την άφιξή τους. Πρέπει να αποθηκεύονται κατάλληλα
µέχρι να υποβληθούν σε επεξεργασία.

2. Οι περιέκτες, τα εµπορευµατοκιβώτια και τα οχήµατα που χρησιµοποι-
ούνται για τη µεταφορά ζωικών υποπροϊόντων πρέπει να καθαρίζονται,
να πλένονται και να απολυµαίνονται µετά από κάθε χρήση. Οι περιέκτες,
τα εµπορευµατοκιβώτια και τα οχήµατα που χρησιµοποιούνται για τη
µεταφορά υλικού που δεν έχει υποστεί επεξεργασία πρέπει να καθαρί-
ζονται σε συγκεκριµένο χώρο. Ο χώρος αυτός πρέπει να βρίσκεται ή να
είναι σχεδιασµένος µε τρόπο που να αποτρέπεται ο κίνδυνος µόλυνσης
προϊόντων που έχουν υποστεί επεξεργασία.

3. Τα άτοµα που εργάζονται στο µη καθαρό τµήµα της εγκατάστασης δεν
πρέπει να εισέρχονται στο καθαρό τµήµα, εάν δεν έχουν αλλάξει ρούχα
εργασίας και υποδήµατα ή εάν δεν έχουν απολυµάνει τα υποδήµατά
τους. Ο εξοπλισµός και τα εργαλεία δεν επιτρέπεται να µεταφέρονται
από το µη καθαρό στο καθαρό τµήµα της εγκατάστασης. Καθορίζεται
διαδικασία µετακινήσεων του προσωπικού, ώστε να ελέγχεται η µετακί-
νηση των εργαζοµένων ανάµεσα στους διάφορους χώρους, και δίνονται
οδηγίες για την ορθή χρήση των χώρων πλυσίµατος των ποδιών και των
τροχών των οχηµάτων.

4. Τα λύµατα που προέρχονται από το µη καθαρό τµήµα πρέπει να υπο-
βάλλονται σε καθαρισµό, κατά τρόπο που να καταστρέφονται οι παθο-
γόνοι οργανισµοί.

Η Επιτροπή καθορίζει απαιτήσεις για τον καθαρισµό λυµάτων από εγκα-
ταστάσεις επεξεργασίας ζωικών υποπροϊόντων, σύµφωνα µε τη διαδικα-
σία που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2.

5. Πρέπει να λαµβάνονται συστηµατικά µέτρα κατά των πτηνών, των τρω-
κτικών, των εντόµων ή άλλων παρασίτων. Θα χρησιµοποιείται για τον
λόγο αυτό τεκµηριωµένο πρόγραµµα καταπολέµησης των παρασίτων.

6. Οι διαδικασίες καθαρισµού καταγράφονται και καθορίζονται για όλα τα
τµήµατα των εγκαταστάσεων. Για τον καθαρισµό πρέπει να χρησιµοποι-
είται ο κατάλληλος εξοπλισµός και τα υλικά καθαρισµού.

7. Ο έλεγχος των όρων υγιεινής πρέπει να περιλαµβάνει τακτικές επιθεω-
ρήσεις του περιβάλλοντος και του εξοπλισµού. Πρέπει να καταγράφον-
ται τα προγράµµατα επιθεώρησης και τα αποτελέσµατά τους.

7. Ο έλεγχος των όρων υγιεινής πρέπει να περιλαµβάνει τακτικές επιθεω-
ρήσεις του περιβάλλοντος και του εξοπλισµού. Πρέπει να καταγράφον-
ται και να φυλάσσονται τουλάχιστον επί δύο έτη τα προγράµµατα επι-
θεώρησης και τα αποτελέσµατά τους.

8. Οι εγκαταστάσεις και ο εξοπλισµός πρέπει να συντηρούνται σε καλή
κατάσταση και ο εξοπλισµός µέτρησης πρέπει να βαθµονοµείται σε
τακτά διαστήµατα.

9. Ο χειρισµός και η αποθήκευση των ζωικών υποπροϊόντων που έχουν
υποστεί επεξεργασία στη µονάδα επεξεργασίας πρέπει να πραγµατοποι-
ούνται κατά τρόπο ώστε να αποκλείεται η εκ νέου µόλυνσή τους.

Αµετάβλητο
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Μέθοδοι επεξεργασίας

Μέ θ ο δ ο ς 1

Συνεχής ή κατά παρτίδες επεζεργασία υπό πίεση — Μείωση του
κοκκοµετρικού όγκου των ζωικών υποπροϊόντων

Μείωση του κοκκοµετρικού όγκου

1. Εάν ο κοκκοµετρικός όγκος των ζωικών υποπροϊόντων που πρόκεται να
υποβληθούν σε επεξεργασία είναι µεγαλύτερος των 50 χιλιοστοµέτρων,
πραγµατοποιείται µείωση του όγκου των τεµαχιδίων των ζωικών υπο-
προϊόντων, µε τη χρησιµοποίηση του κατάλληλου εξοπλισµού, κατά
τρόπο ώστε ο κοκκοµετρικός όγκος µετά τη µείωση να µην υπερβαίνει
τα 50 χιλιοστόµετρα. Η αποτελεσµατικότητα του εξοπλισµού πρέπει να
ελέγχεται καθηµερινά και να καταγράφεται η κατάστασή του. Εάν από
τους ελέγχους προκύψει η παρουσία τεµαχιδίων µεγαλύτερων των 50
χιλιοστοµέτρων, η επεξεργασία πρέπει να διακόπτεται και να γίνονται
επανορθώσεις πριν επαναληφθεί η επεξεργασία.

Χρόνος, θερµοκρασία και πίεση

2. Μετά τη µείωση του κοκκοµετρικού όγκου τους, τα ζωικά υποπροϊόντα
πρέπει να θερµαίνονται σε θερµοκρασία πυρήνος 133 °C τουλάχιστον επί
20 λεπτά αδιάκοπα, υπό πίεση (απόλυτη) τουλάχιστον 3 bar που παρά-
γεται µε κεκορεσµένο ατµό (1)· η θερµική επεξεργασία µπορεί να εφαρ-
µόζεται ως η µόνη επεξεργασία ή ως προ- ή µετα-διεργασία της φάσης
αποστείρωσης.

3. Η επεξεργασία είναι δυνατό να πραγµατοποιείται σε σύστηµα συνεχούς
επεξεργασίας ή επεξεργασίας κατά παρτίδες.

Μ έ θ ο δ ο ς 2

Κατά παρτίδες επεξεργασία υλικού µε το φυσικό του λίπος

Μείωση του κοκκοµετρικού όγκου

1. Εάν ο κοκκοµετρικός βαθµός των ζωικών υποπροϊόντων που πρόκειται
να υποβληθούν σε επεξεργασία είναι ανώτερος των 150 χιλιοστοµέτρων,
µειώνεται ο κοκκοµετρικός όγκος των ζωικών υποπροϊόντων µε τη χρη-
σιµοποίηση του κατάλληλου εξοπλισµού, ο οποίος είναι ρυθµισµένος
έτσι ώστε το µέγεθος των µεταχιδίων µετά τη µείωση του κοκκοµετρικού
όγκου τους να µην υπερβαίνει τα 150 χιλιοστόµετρα. Η αποτελεσµατι-
κότητα του εξοπλισµού πρέπει να ελέγχεται καθηµερινά και να κατα-
γράφεται η κατάσταση στην οποία βρίσκεται. Εάν από τους ελέγχους
προκύψει η ύπαρξη τεµαχιδίων µεγαλύτερων των 150 χιλιοστοµέτρων, η
επεξεργασία διακόπτεται και γίνονται επανορθώσεις πριν να επαναληφθεί.

Χρόνος, θερµοκρασία και πίεση

2. Μετά τη µείωση του κοκκοµετρικού τους όγκου, τα ζωικά υποπροϊόντα
θερµαίνονται σε θερµοκρασία πυρήνος υψηλότερη των 100 °C επί του-
λάχιστον 125 λεπτά, σε θερµοκρασία πυρήνος υψηλότερη των 110 °C
επί τουλάχιστον 120 λεπτά και σε θερµοκρασία πυρήνος υψηλότερη των
120 °C επί τουλάχιστον 50 λεπτά.

3. Η επεξεργασία του υλικού πραγµατοποιείται κατά παρτίδες.

4. Τα ζωικά υποπροϊόντα µπορούν να µαγειρεύονται όταν πληρούνται ταυ-
τόχρονα οι απαιτήσεις όσον αφορά τον χρόνο και τη θερµοκρασία.

___________
(1) «Κεκορεσµένος ατµός» σηµαίνει ότι έχει εκκενωθεί όλος ο αέρας και αντικατασταθεί

από ατµό σε ολόκληρο τον θάλαµο αποστείρωσης.
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Μέ θ ο δ ο ς 3

Συνεχής ή κατά παρτίδες επεξεργασία υλικού µε το φυσικό του
λίπος

Μείωση του κοκκοµετρικού όγκου

1. Εάν ο κοκκοµετρικός όγκος των ζωικών υποπροϊόντων που πρόκεται να
υποβληθούν σε επεξεργασία είναι µεγαλύτερος των 30 χιλιοστοµέτρων,
υποβάλλεται σε µείωση µε τη χρησιµοποίηση του κατάλληλου εξοπλι-
σµού, ο οποίος είναι ρυθµισµένος έτσι ώστε ο κοκκοµετρικός τους
όγκος µετά τη µείωση να µην υπερβαίνει τα 30 χιλιοστόµετρα. Η απο-
τελεσµατικότητα του εξοπλισµού πρέπει να ελέγχεται καθηµερινά και να
καταγράφεται η κατάσταση στην οποία βρίσκεται. Εάν οι έλεγχοι απο-
καλύψουν την παρουσία τεµαχιδίων µεγαλύτερων των 30 χιλιοστοµέ-
τρων, η επεξεργασία διακόπτεται και πρέπει να γίνονται επανορθώσεις
πριν επαναληφθεί.

Χρόνος, θερµοκρασία και πίεση

2. Μετά τη µείωση του κοκκοµετρικού βαθµού τους, τα ζωικά υποπροϊόντα
πρέπει να θερµαίνονται σε θερµοκρασία πυρήνα υψηλότερη των 100 °C
επί τουλάχιστον 95 λεπτά, σε θερµοκρασία πυρήνα υψηλότερη των
110 °C επί τουλάχιστον 55 λεπτά και σε θερµοκρασία πυρήνα υψηλό-
τερη των 120 °C επί τουλάχιστον 13 λεπτά.

3. Η επεξεργασία µπορεί να πραγµατοποιείται σε σύστηµα συνεχούς ή κατά
παρτίδες επεξεργασίας.

4. Τα ζωικά υποπροϊόντα είναι δυνατό να µαγειρεύονται όταν επιτευχθούν
ταυτόχρονα οι απαιτήσεις ως προς τον χρόνο και τη θερµοκρασία.

Μ έ θ ο δ ο ς 4

Συνεχής ή κατά παρτίδες επεξεργασία υλικού µε προσθήκη λίπους

Μείωση του κοκκοµετρικού όγκου

1. Εάν ο κοκκοµετρικός όγκος των ζωικών υποπροϊόντων που πρόκειται να
υποβληθούν σε επεξεργασία είναι ανώτερος των 30 χιλιοστοµέτρων,
πρέπει να µειώνεται µε τη χρησιµοποίηση του κατάλληλου εξοπλισµού,
ο οποίος είναι ρυθµισµένος έτσι ώστε ο κοκκοµετρικός βαθµός µετά τη
µείωσή του να µην υπερβαίνει τα 30 χιλιοστόµετρα. Η αποτελεσµατικό-
τητα του εξοπλισµού ελέγχεται καθηµερινά και καταγράφεται η κατά-
στασή του. Εάν από τους ελέγχους προκύψει η ύπαρξη τεµαχιδίων
µεγαλύτερων των 30 χιλιοστοµέτρων, η επεξεργασία διακόπτεται και
γίνονται επανορθώσεις πριν να επαναληφθεί.

Χρόνος, θερµοκρασία και πίεση

2. Μετά τη µείωση του κοκκοµετρικού όγκου τους, τα ζωικά υποπροϊόντα
τοποθετούνται σε δοχείο µε προσθήκη λίπους και θερµαίνονται σε θερ-
µοκρασία πυρήνος ανώτερη των 100 °C τουλάχιστον επί 16 λεπτά, σε
θερµοκρασία πυρήνος ανώτερη των 110 °C τουλάχιστον επί 13 λεπτά,
σε θερµοκρασία πυρήνος ανώτερη των 120 °C τουλάχιστον επί 8 λεπτά
και σε θερµοκρασία πυρήνος µεγαλύτερη των 130 °C τουλάχιστον επί 3
λεπτά.

3. Η επεξεργασία µπορεί να πραγµατοποιείται σε σύστηµα συνεχούς ή κατά
παρτίδες επεξεργασίας.

4. Τα ζωικά υποπροϊόντα είναι δυνατό να µαγειρεύονται όταν επιτυγχάνο-
νται ταυτόχρονα οι απαιτήσεις σχετικά µε τον χρόνο — θερµοκρασία.
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Μέ θ ο δ ο ς 5

Συνεχής ή κατά παρτίδες επεξεργασία υλικού χωρίς το λίπος του

Μείωση του κοκκοµετρικού όγκου

1. Εάν ο κοκκοµετρικός όγκος των ζωικών υποπροϊόντων που πρόκειται να
υποβληθούν σε επεξεργασία είναι µεγαλύτερος των 20 χιλιοστοµέτρων,
µειώνεται το µέγεθος των τεµαχιδίων των ζωικών υποπροϊόντων µε τη
χρησιµοποίηση του κατάλληλου εξοπλισµού, ο οποίος είναι ρυθµισµένος
έτσι ώστε ο κοκκοµετρικός όγκος µετά τη µείωσή του να µην είναι
µεγαλύτερος από 20 χιλιοστόµετρα. Η αποτελεσµατικότητα του εξοπλι-
σµού ελέγχεται καθηµερινά και καταγράφεται η κατάστασή του. Εάν από
τους ελέγχους προκύψει η ύπαρξη τεµαχιδίων µε µέγεθος µεγαλύτερο
των 20 χιλιοστοµέτρων, η µέθοδος διακόπτεται και γίνονται επανορθώ-
σεις πριν να επαναληφθεί.

Χρόνος, θερµοκρασία και πίεση

2. Μετά τη µείωση του κοκκοµετρικού όγκου τους, τα ζωικά υποπροϊόντα
θερµαίνονται µέχρις ότου επιτευχθεί η πήξη τους και στη συνέχεια
υποβάλλονται σε συµπίεση, έτσι ώστε να αποµακρυνθούν το λίπος και
το νερό από το πρωτεϊνούχο υλικό. Το πρωτεϊνούχο υλικό θερµαίνεται,
στη συνέχεια, σε θερµοκρασία πυρήνος ανώτερη των 80 °C τουλάχιστον
επί 120 λεπτά, σε θερµοκρασία πυρήνος ανώτερη των 100 °C τουλάχι-
στον επί 60 λεπτά.

3. Η επεξεργασία είναι δυνατό να πραγµατοποιείται σε συστήµατα συνεχούς
ή κατά παρτίδες επεξεργασίας.

4. Τα ζωικά υποπροϊόντα είναι δυνατό να µαγειρεύονται όταν επιτευχθούν
ταυτόχρονα οι απαιτήσεις όσον αφορά τον χρόνο και τη θερµοκρασία.

Μ έ θ ο δ ο ς 6

(Αποκλειστικά για ζωικά υποπροϊόντα ιχθύων) Συνδυασµένη οξί-
νιση και θερµική επεξεργασία

1. Ο κοκκοµετρικός όγκος των ζωικών υποπροϊόντων µειώνεται σε . . .
χιλιοστόµετρα. Στη συνέχεια, τα υποπροϊόντα αναµειγνύονται µε µυρµη-
κικό οξύ για να µειωθεί το pH σε . . .. Το µείγµα αποθηκεύεται επί . . .
ώρες πριν να υποβληθεί σε νέα επεξεργασία.

2. Στη συνέχεια, το µείγµα εισάγεται σε µετατροπέα θερµότητας και θερ-
µαίνεται σε θερµοκρασία πυρήνα . . . °C τουλάχιστον επί . . . λεπτά. Η
ροή του προϊόντος µέσω του µετατροπέα θερµότητας ελέγχεται µε
µηχανικά µέσα που περιορίζουν τη δυνατότητα µετατόπισής του, έτσι
ώστε µε τη λήξη της θερµικής επεξεργασίας το προϊόν να έχει υποστεί
πλήρη επεξεργασία και ως προς τον απαιτούµενο χρόνο και τη θερµο-
κρασία.

3. Μετά τη θερµική επεξεργασία, το προϊόν διαχωρίζεται, µε µηχανικά µέσα,
σε υγρό, σε λίπος και σε κατάλοιπα τήξης του λίπους. Για να ληφθεί
συµπύκνωµα µεταποιηµένης ζωικής πρωτεΐνης, η υγρή φάση αναρροφά-
ται σε δύο µετατροπείς θερµότητας οι οποίοι θερµαίνονται µε ατµό και
είναι εξοπλισµένοι µε θαλάµους κενού, ώστε να αποµακρυνθεί η υγρασία
υπό µορφή υδρατµών. Τα κατάλοιπα της τήξης του λίπους επανενσω-
µατώνονται στο συµπύκνωµα της ζωικής πρωτεΐνης πριν από την απο-
θήκευση.

Μ έ θ ο δ ο ς 7

Κάθε µέθοδος επεξεργασίας πρέπει να εγκρίνεται από την αρµόδια αρχή,
όταν αποδεικνύεται στην αρµόδια αρχή ότι το τελικό προϊόν υποβλήθηκε σε
καθηµερινές δειγµατοληψίες για περίοδο ενός µηνός, σύµφωνα µε τα ακό-
λουθα µικροβιολογικά πρότυπα:

1. Για τα δείγµατα υλικού που λαµβάνονται αµέσως µετά το τέλος της
θερµικής επεξεργασίας:

— απουσία Clostridium perfringens σε 1 g προϊόντος
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2. Για τα δείγµατα υλικού που λαµβάνονται κατά τη διάρκεια ή µετά το
πέρας της αποθήκευσης στη µονάδα επεξεργασίας

— Σαλµονέλλα: απουσία σε 25 g: n = 5, c = 0, m = 0, M = 0

— Εντεροβακτηριοειδή: n = 5, c = 2, m = 10, M = 3 × 102 σε 1 g

όπου

n = αριθµός των µονάδων που συνιστούν το δείγµα

m = κατώτατη τιµή για τον αριθµό βακτηρίων· το αποτέλεσµα θεωρεί-
ται ικανοποιητικό αν ο αριθµός βακτηρίων σε όλες τις µονάδες
που συνιστούν το δείγµα δεν υπερβαίνει το m·

M = µέγιστη τιµή για τον αριθµό βακτηρίων· το αποτέλεσµα θεωρείται
µη ικανοποιητικό, αν ο αριθµός βακτηρίων σε µία ή περισσότερες
µονάδες που συνιστούν το δείγµα είναι ίσος ή ανώτερος από το
M·

c = αριθµός µονάδων που συνιστούν το δείγµα στον οποίο ο αριθµός
βακτηρίων µπορεί να κυµαίνεται µεταξύ m και M· το δείγµα
θεωρείται αποδεκτό αν ο αριθµός βακτηρίων των άλλων µονάδων
που συνιστούν το δείγµα είναι ίσος ή κατώτερος από m.

Λεπτοµερή στοιχεία για τα κρίσιµα σηµεία ελέγχου, βάσει των οποίων κάθε
µονάδα επεξεργασίας ικανοποιεί τα µικροβιολογικά πρότυπα, πρέπει να
καταγράφονται και να διατηρούνται έτσι ώστε ο κάτοχος, ο επιχειρηµατίας
ή ο αντιπρόσωπός του και η αρµόδια αρχή να µπορούν να ελέγχουν τη
λειτουργία της µονάδας επεξεργασίας. Τα στοιχεία που πρέπει να καταχω-
ρούνται και να ελέγχονται περιλαµβάνουν τον κοκκοµετρικό όγκο, την
κρίσιµη θερµοκρασία και, ενδεχοµένως, τον απόλυτο χρόνο, την πίεση,
τον ρυθµό τροφοδότησης του συστήµατος µε ακατέργαστο υλικό και τον
ρυθµό ανακύκλησης λίπους.

Τα στοιχεία αυτά διατίθενται στην Επιτροπή κατόπιν αιτήσεως.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Επίβλεψη της παραγωγής

1. Οι µονάδες επεξεργασίας υπόκεινται σε επίβλεψη από την αρµόδια αρχή,
η οποία πρέπει να µεριµνά ώστε να ικανοποιούνται οι απαιτήσεις του
παρόντος κανονισµού, και ειδικότερα:

α) να ελέγχει:

i) τους γενικούς όρους υγιεινής των εγκαταστάσεων, του εξοπλι-
σµού και του προσωπικού·

ii) την αποτελεσµατικότητα των αυτοελέγχων που πραγµατοποιεί η
µονάδα, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 22, κυρίως εξε-
τάζοντας τα αποτελέσµατα και πραγµατοποιώντας δειγµατολη-
ψίες·

iii) τις προδιαγραφές των προϊόντων που λαµβάνονται µετά την
επεξεργασία. Οι αναλύσεις και οι δοκιµασίες πραγµατοποιούνται
σύµφωνα µε επιστηµονικά αναγνωρισµένες µεθόδους και κυρίως
µε τις µεθόδους που ορίζονται από τις κοινοτικές διατάξεις ή,
ελλείψει κοινοτικών διατάξεων, µε βάση τα αναγνωρισµένα διε-
θνή πρότυπα·

iv) τους όρους αποθήκευσης και µεταφοράς·

β) να λαµβάνει τα αναγκαία δείγµατα για εργαστηριακές δοκιµές·
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γ) να διενεργεί όλους τους ελέγχους που κρίνει αναγκαίους, για να
εξασφαλίζεται η συµµόρφωση προς τις διατάξεις του παρόντος κανο-
νισµού.

2. Η αρµόδια αρχή πρέπει να έχει ελεύθερη πρόσβαση ανά πάσα στιγµή σε
όλα τα µέρη της εγκατάστασης επεξεργασίας και στα µητρώα και τα
εµπορικά έγγραφα ή το υγειονοµικό πιστοποιητικό, ώστε να εξασφαλί-
ζεται η αυστηρή εφαρµογή των διατάξεων του παρόντος κανονισµού.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

∆ιαδικασίες επικύρωσης

Η εγκατάσταση επεξεργασίας πρέπει να επικυρώνεται από την αρµόδια αρχή,
σύµφωνα µε τις ακόλουθες διαδικασίες, οι οποίες λαµβάνουν υπόψη του-
λάχιστον τους εξής δείκτες:

α) περιγραφή της διεργασίας (µε διάγραµµα ροής επεξεργασίας)·

β) εντοπισµός Κρίσιµων Σηµείων Ελέγχου (ΚΣΕ), περιλαµβανοµένου του
ρυθµού επεξεργασίας υλικού σε σύστηµα συνεχούς επεξεργασίας·

γ) συµµόρφωση µε τις ειδικές απαιτήσεις επεξεργασίας που καθορίζονται
από τον παρόντα κανονισµό·

δ) ικανοποίηση των εξής απαιτήσεων:

— κοκκοµετρικός όγκος για τα συστήµατα συνεχούς και κατά παρτίδες
επεξεργασίας υπό πίεση· ο κοκκοµετρικός όγκος καθορίζεται από το
µέγεθος των οπών της κρεατοµηχανής ή από το άνοιγµα άκµονος

— θερµοκρασία, πίεση, χρόνος επεξεργασίας και ταχύτητα επεξεργασίας
υλικού (αποκλειστικά για το σύστηµα συνεχούς επεξεργασίας):

Ι. σύστηµα επεξεργασίας υπό πίεση κατά παρτίδες:

— η θερµοκρασία πρέπει να παρακολουθείται µε διαρκές θερ-
µοηλεκτρικό στοιχείο και πρέπει να καταγράφεται σε πραγ-
µατικό χρόνο·

— η φάση υπό πίεση πρέπει να παρακολουθείται µε µόνιµο
µανόµετρο. Η πίεση πρέπει να καταγράφεται σε πραγµατικό
χρόνο·

— η διάρκεια της επεξεργασίας πρέπει να αναπαριστάται µε
διαγράµµατα χρόνου/θερµοκρασίας και χρόνου/πίεσης.

Το θερµοστοιχείο και το µανόµετρο πρέπει να βαθµονοµούν-
ται τουλάχιστον µία φορά ετησίως.

ΙΙ. σύστηµα συνεχούς επεξεργασίας υπό πίεση:

— Η θερµοκρασία και η πίεση πρέπει να παρακολουθούνται µε
θερµοστοιχεία ή µε θερµοαισθητήρα υπέρυθρης ακτινοβο-
λίας και µε µανόµετρα, που χρησιµοποιούνται σε καθορι-
σµένα σηµεία σε όλη τη διάρκεια της διεργασίας, κατά
τρόπο ώστε η θερµοκρασία και η πίεση να πληρούν τις
απαιτούµενες προϋποθέσεις σε ολόκληρο ή σε τµήµα του
συστήµατος συνεχούς επεξεργασίας. Η θερµοκρασία και η
πίεση πρέπει να καταγράφονται σε πραγµατικό χρόνο·
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— Η µέτρηση του ελάχιστου χρόνου µετάβασης σε όλο το
σχετικό µέρος του συστήµατος συνεχούς επεξεργασίας,
όπου η θερµοκρασία και η πίεση πληρούν τους απαιτούµε-
νους όρους, πρέπει να παρέχεται στις αρµόδιες αρχές, µε τη
χρησιµοποίηση αδιάλυτων ιχνηθετών (διοξείδιο του µαγγα-
νίου) ή µε µέθοδο που παρέχει ισοδύναµες εγγυήσεις. Η
ακριβής µέτρηση και ο έλεγχος του ρυθµού επεξεργασίας
υλικού έχει καθοριστική σηµασία και πρέπει να µετράται
κατά τη διάρκεια της δοκιµασίας επικύρωσης σε σχέση µε
τα ΚΣΕ που είναι δυνατό να ελέγχονται διαρκώς, όπως:

— ο αριθµός περιστροφών ανά λεπτό (ΑΠΛ) του τροφοδο-
τικού κοχλία, ή

— η ηλεκτρική ισχύς (ένταση ρεύµατος σε συγκεκριµένη
τάση), ή

— ο ρυθµός εξάτµισης/συµπύκνωσης, ή

— αριθµός διαδροµών του εµβόλου της αντλίας ανά
µονάδα χρόνου.

Όλες οι µηχανές µέτρησης και παρακολούθησης πρέπει να βαθ-
µονοµούνται τουλάχιστον µία φορά το έτος.

Οι διαδικασίες επικύρωσης επαναλαµβάνονται περιοδικά ή όταν κρίνεται
αναγκαίο από την αρµόδια αρχή και, οπωσδήποτε, κάθε φορά που επέρχον-
ται σηµαντικές αλλαγές στη διεργασία (τροποποίηση του µηχανολογικού
εξοπλισµού, αλλαγή πρώτων υλών κ.λπ.).

Η Επιτροπή θεσπίζει διαδικασίες επικύρωσης βάσει µεθόδου ελέγχου, σύµ-
φωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΙΕΙΝΗΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ∆ΙΑΘΕΣΗ ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙ-
ZΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΒΙΟΑΕΡΙΟΥ Η ΛΙΠΑΣΜΑΤΟΠΟΙΗΣΗΣ Ή ΓΙΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

ΕΛΑΙΟΧΗΜΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Ειδικοί όροι για την επεξεργασία υλικών της κατηγορίας 1 ή της
κατηγορίας 2

Αµετάβλητο

Απαιτήσεις για την έγκριση εγκαταστάσεων επεξεργασίας υλικών της
κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2

Επιπλέον από τις γενικές απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτηµα III

1. Οι κτιριακές εγκαταστάσεις µεταποίησης υλικού της κατηγορίας 1 δεν
είναι δυνατό να είναι ταυτόχρονα και εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλι-
κού της κατηγορίας 2, εκτός και αν η επεξεργασία αυτή πραγµατοποι-
είται σε τελείως χωριστό τµήµα του κτιρίου.

2. Κατά παρέκκλιση της ανωτέρω παραγράφου, τα κράτη µέλη µπορούν να
επιτρέψουν οι κτιριακές εγκαταστάσεις µονάδας επεξεργασίας υλικών της
κατηγορίας 2

i) να χρησιµοποιούνται προσωρινά για την επεξεργασία υλικού της
κατηγορίας 1 όταν, λόγω της µεγάλης εξάπλωσης επιζωοτικών
ασθενειών, δηµιουργείται έλλειψη χωρητικότητας στη µονάδα επε-
ξεργασίας υλικού της κατηγορίας 1· ή

ii) να χρησιµοποιούνται µονίµως για την επεξεργασία υλικού της κατη-
γορίας 1, όταν δεν υφίσταται η πρόσθετη παραγωγική ικανότητα
που απαιτείται για να επιτραπεί η λειτουργία µονάδας για ειδικούς
σκοπούς

2. Η αρµόδια αρχή µπορεί ωστόσο να επιτρέψει την προσωρινή χρήση µίας
εγκατάστασης επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας 2 για την επεξεργα-
σία υλικού της κατηγορίας 1 όταν λόγω της εξάπλωσης µίας επιζωοτίας
ή λόγω άλλων έκτακτων και απρόβλεπτων συνθηκών, προκαλείται
έλλειψη χωρητικότητας σε εγκατάσταση επεξεργασίας υλικού της κατη-
γορίας 1. Η αρµόδια αρχή πρέπει να επαναχορηγήσει έγκριση στην
εγκατάσταση επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας 2 προτού αρχίσει
να λειτουργεί εκ νέου µε υλικό της κατηγορίας 2.

EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/107



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

αποκλειστικά υπό τους ακόλουθους όρους:

— η µονάδα πρέπει να τελεί υπό διαρκή επίσηµη επίβλεψη·

— όλες οι εργασίες εκφόρτωσης, επεξεργασίας, αποθήκευσης ή
άλλου χειρισµού υλικών της κατηγορίας 1 πρέπει να πραγµατο-
ποιούνται υπό επίσηµη επίβλεψη·

— το υλικό της κατηγορίας 1 πρέπει να αποθηκεύεται σε τελείως
χωριστή αίθουσα ή σε χωριστό χώρο υποδοχής·

— το υλικό της κατηγορίας 1 πρέπει να υποβάλλεται σε επεξεργα-
σία σε χωριστές αίθουσες, µε τη χρησιµοποίηση χωριστών εγκα-
ταστάσεων και εξοπλισµού, εκτός εάν

i) η επεξεργασία πραγµατοποιείται σε τελείως κλειστή εγκατά-
σταση ή µε εξοπλισµό που χρησιµοποιείται αποκλειστικά γι
αυτό τον σκοπό· ή

ii) η παρτίδα υλικού της κατηγορίας 2 που υποβάλλεται σε
επεξεργασία αµέσως µετά την επεξεργασία υλικού της κατη-
γορίας 1, θεωρείται ως υλικό της κατηγορίας 1·

— το υλικό της κατηγορίας 1 που έχει υποστεί επεξεργασία πρέπει
να αποθηκεύεται σε διαφορετική αίθουσα ή σε χωριστές δεξα-
µενές που φέρουν την κατάλληλη σήµανση. Η αίθουσα ή ο
χωριστός χώρος αποθήκευσης πρέπει να παραµένουν κλειδωµένα
µέχρι να σφραγιστούν από την αρµόδια αρχή, σε περίπτωση που
αυτή δεν είναι παρούσα·

— οι µονάδες επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας 2 οι οποίες
επεξεργάζονται, προσωρινά ή µόνιµα, υλικό της κατηγορίας 1,
πρέπει υποβάλλονται σε αυστηρό καθεστώς καθαρισµού και
απολύµανσης, µε τη συµφωνία της αρµόδιας αρχής, πριν να
πραγµατοποιήσουν επεξεργασία υλικού υψηλότερων υγειονοµι-
κών προδιαγραφών.

Πρότυπα επεξεργασίας

3. Τα ζωικά υποπροϊόντα, εκτός από τα τετηγµένα λίπη που παράγονται
από υλικό της κατηγορίας 2 και προορίζονται για µονάδα ελαιοχηµικών,
πρέπει να υποβάλλονται σε επεξεργασία σύµφωνα µε

— τη µέθοδο επεξεργασίας 1, όταν πρόκεται για υλικό της κατηγορίας
2, εκτός από την κόπρο και το περιεχόµενο πεπτικού συστήµατος
θηλαστικών ζώων, που προορίζονται για µονάδες παραγωγής βιοαε-
ρίου ή λιπασµατοποίησης ή προορίζονται να χρησιµοποιηθούν ως
οργανικά λιπάσµατα ή βελτιωτικά του εδάφους, και τα υλικά της
κατηγορίας 1 και της κατηγορίας 2 που προορίζονται για υγει-
ονοµική ταφή

— οποιαδήποτε από τις µεθόδους επεξεργασίας που απαριθµούνται στο
παράρτηµα III, κεφάλαιο III, σε περίπτωση που τα υλικά της κατη-
γορίας 1 ή της κατηγορίας 2 προορίζονται για αποτέφρωση ή
συναποτέφρωση.

Αµετάβλητο

Απαιτήσεις που διέπουν τα προϊόντα µετά την επεξεργασία

4. Μετά την επεξεργασία, τα προϊόντα πρέπει να υποβάλλονται σε διαρκή
χρώση ή σήµανση, µε τη χρησιµοποίηση εγκεκριµένου από την αρµόδια
αρχή συστήµατος. Η Επιτροπή θεσπίζει λεπτοµερείς κανόνες του συστή-
µατος που αναφέρεται στην ανωτέρω παράγραφο, σύµφωνα µε την παρά-
γραφο του άρθρου 33 παράγραφος 2.

4. Μετά την επεξεργασία, τα προϊόντα πρέπει να υποβάλλονται σε διαρκή
χρώση ή σήµανση, εφόσον είναι τεχνικώς δυνατό µε οσφρητική σήµανση,
µε τη χρησιµοποίηση εγκεκριµένου από την αρµόδια αρχή συστήµατος.
Η Επιτροπή θεσπίζει λεπτοµερείς κανόνες του συστήµατος που αναφέ-
ρεται στην ανωτέρω παράγραφο, σύµφωνα µε την παράγραφο του
άρθρου 33 παράγραφος 2.

5. Τα δείγµατα επεξεργασµένων ζωικών υποπροϊόντων που προορίζονται
για µονάδα βιοαερίου ή λιπασµατοποίησης ή για υγειονοµική ταφή ή
προορίζονται να χρησιµοποιηθούν ως οργανικό λίπασµα ή ως βελτιωτικά
του εδάφους, τα οποία λαµβάνονται αµέσως µετά το τέλος της θερµικής
επεξεργασίας, πρέπει να είναι απαλλαγµένα από θερµοανθεκτικά σπόρια
παθογόνων βακτηρίων (απουσία Clostridium perfringens σε 1 g προ-
ϊόντος).

Αµετάβλητο
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Ειδικές απαιτήσεις για τις εγκαταστάσεις βιοαερίου και λιπασµατο-
ποίησης

Α. Απαιτήσεις για την έγκριση εγκαταστάσεων βιοαερίου και λιπασµατο-
ποίησης που επεξεργάζονται ζωικά υποπροϊόντα

1. Η εγκατάσταση βιοαερίου πρέπει να είναι εξοπλισµένη µε:

α) µονάδα παστερίωσης/εξυγίανσης, η οποία δεν είναι δυνατό να
παρακαµφθεί, στην οποία επεξεργασµένο υλικό της κατηγορίας
2 ή µη επεξεργασµένο υλικό της κατηγορίας 3 υποβάλλονται σε
θερµική επεξεργασία πριν να εισαχθούν στον αντιδραστήρα βιοαε-
ρίου. Η µονάδα αυτή πρέπει να διαθέτει:

— εγκαταστάσεις παρακολούθησης της θερµοκρασίας ανά πάσα
στιγµή,

— συσκευές καταγραφής που καταγράφουν συνεχώς τα αποτε-
λέσµατα αυτών των µετρήσεων,

— επαρκές σύστηµα ασφαλείας που να αποτρέπει την ανεπαρκή
θέρµανση,

β) επαρκείς εγκαταστάσεις καθαρισµού και απολύµανσης οχηµάτων
και περιεκτών κατά την έξοδό τους από τη µονάδα βιοαερίου.

2. Η εγκατάσταση λιπασµατοποίησης πρέπει να είναι εξοπλισµένη µε:

α) κλειστό αντιδραστήρα λιπασµατοποίησης που πρέπει να διαθέτει:

— εγκαταστάσεις παρακολούθησης της θερµοκρασίας ανά πάσα
στιγµή,

— συσκευές καταγραφής για τη συνεχή καταγραφή των αποτε-
λεσµάτων αυτών των µετρήσεων,

— επαρκές σύστηµα ασφαλείας για την πρόληψη της ανεπαρ-
κούς θέρµανσης·

β) επαρκείς εγκαταστάσεις καθαρισµού και απολύµανσης οχηµάτων
και κοντέϊνερ που µεταφέρουν µη επεξεργασµένα ζωικά υποπρο-
ϊόντα.

3. Οι µονάδες βιοαερίου και οι µονάδες λιπασµατοποίησης πρέπει να
διαθέτουν δικό τους εργαστήριο ή να κάνουν χρήση των υπηρεσιών
εργαστηρίου που διαθέτει τον απαιτούµενο εξοπλισµό για να πραγ-
µατοποιεί τις βασικές αναλύσεις.

Β. Ειδικοί όροι υγιεινής

1. Μόνον υλικά της κατηγορίας 2, τα οποία έχουν υποστεί την επεξερ-
γασία της µεθόδου 1 σε µονάδα επεξεργασίας υλικών της κατηγο-
ρίας 2, και υλικά της κατηγορίας 3 είναι δυνατό να µεταποιούνται σε
µονάδα βιοαερίου ή σε µονάδα λιπασµατοποίησης.

2. Τα ζωικά υποπροϊόντα που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πρέπει
να µεταποιούνται το συντοµότερο δυνατό µετά την άφιξή τους.
Πρέπει να αποθηκεύονται υπό τις κατάλληλες συνθήκες µέχρι να
υποβληθούν σε επεξεργασία.
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3. Οι περιέκτες, τα εµπορευµατοκιβώτια και τα οχήµατα πο χρησιµοποι-
ούνται για τη µεταφορά ζωικών υποπροϊόντων πρέπει να καθαρίζο-
νται, να πλένονται και να απολυµαίνονται µετά από κάθε χρήση. Οι
περιέκτες, τα εµπορευµατοκιβώτια και τα οχήµατα που χρησιµοποι-
ούνται για τη µεταφορά µη επεξεργασµένου υλικού καθαρίζονται σε
οριοθετηµένο χώρο. Ο χώρος αυτός πρέπει να βρίσκεται ή να είναι
έτσι σχεδιασµένος, ώστε να αποτρέπεται ο κίνδυνος µόλυνσης επε-
ξεργασµένων προϊόντων.

4. Πρέπει να λαµβάνονται συστηµατικά µέτρα κατά των πτηνών, των
τρωκτικών, των εντόµων ή άλλων παρασίτων. Για τον σκοπό αυτό
πρέπει να εφαρµόζεται τεκµηριωµένο πρόγραµµα καταπολέµησης των
παρασίτων.

5. Οι διαδικασίες καθαρισµού πρέπει να καταγράφονται και να πραγµα-
τοποιούνται σε όλα τα τµήµατα των εγκαταστάσεων. Κατάλληλος
εξοπλισµός και τα υλικά καθαρισµού πρέπει να παρέχονται για τον
καθαρισµό.

6. Ο υγειονοµικός έλεγχος πρέπει να περιλαµβάνει τακτικές επιθεωρή-
σεις του περιβάλλοντος χώρου και του εξοπλισµού. Τα προγράµµατα
και τα αποτελέσµατα των επιθεωρήσεων πρέπει να καταχωρούνται σε
έγγραφα.

7. Οι εγκαταστάσεις και ο εξοπλισµός πρέπει να συντηρούνται σωστά
και ο εξοπλισµός µέτρησης πρέπει να βαθµονοµείται σε τακτά δια-
στήµατα.

8. Τα κατάλοιπα διάσπασης πρέπει να διακινούνται και να αποθηκεύο-
νται στη µονάδα κατά τρόπο ώστε να αποτρέπεται η εκ νέου
µόλυνση.

Γ. Όροι θερµικής επεξεργασίας

1. Τα ζωικά υποπροϊόντα που χρησιµοποιούνται ως πρώτη ύλη σε
εγκατάσταση βιοαερίου πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες ελάχιστες
απαιτήσεις επεξεργασίας:

α) µέγιστος κοκκοµετρικός όγκος πριν την εισαγωγή τους στη
µονάδα παστερίωσης: 12 mm

β) ελάχιστη θερµοκρασία στον πυρήνα του υλικού στη µονάδα
παστερίωσης: 70 °C

γ) ελάχιστος χρόνος παραµονής στη µονάδα παστερίωσης χωρίς
διακοπή: 60 λεπτά

2. Zωικά υποπροϊόντα που χρησιµοποιούνται ως πρώτη ύλη σε εγκατά-
σταση λιπασµατοποίησης πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες ελάχιστες
απαιτήσεις επεξεργασίας:

α) µέγιστος κοκκοµετρικός όγκος πριν από την εισαγωγή στον αντι-
δραστήρα λιπασµατοποίησης: 12 mm

β) ελάχιστη θερµοκρασία στον πυρήνα του υλικού στο εσωτερικό
του αντιδραστήρα: 70 °C

γ) ελάχιστος χρόνος παραµονής στον αντιδραστήρα σε 70 °C (όλο
το υλικό): 60 λεπτά

∆. Απαιτήσεις που αφορούν τα κατάλοιπα διάσπασης και λιπασµατοποί-
ησης

∆είγµατα των καταλοίπων διάσπασης ή λιπασµατοποίησης που λαµβά-
νονται κατά τη διάρκεια ή µετά το τέλος της αποθήκευσης στη µονάδα
βιοαερίου ή λιπασµατοποίησης πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες προ-
διαγραφές:

Σαλµονέλλα: απουσία σε 25 g: n = 5, c = 0, m = 0, M = 0

Εντεροβακτηριοειδή: n = 5, c = 2, m = 10, M = 3 × 102 σε 1 g
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Όπου

n = αριθµός µονάδων που συνιστούν το δείγµα

m = κατώτατη τιµή για τον αριθµό των βακτηρίων· το αποτέλεσµα
θεωρείται ικανοποιητικό αν ο αριθµός βακτηρίων σε όλες τις
µονάδες που συνιστούν το δείγµα δεν υπερβαίνει το m·

Μ = µέγιστη τιµή για τον αριθµό βακτηρίων· το αποτέλεσµα θεωρείται
µη ικανοποιητικό αν ο αριθµός βακτηρίων σε µία ή περισσότερες
µονάδες που συνιστούν το δείγµα είναι ίσος ή ανώτερος από M·

c = αριθµός µονάδων που συνιστούν το δείγµα στον οποίο ο αριθµός
βακτηρίων µπορεί να κυµαίνεται µεταξύ m και M· το δείγµα
θεωρείται αποδεκτό αν ο αριθµός βακτηρίων των άλλων µονάδων
που συνιστούν το δείγµα είναι ίσος ή κατώτερος από m

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Πρότυπα επεξεργασίας για την περαιτέρω µεταποίηση τετηγµένων
λιπών µηρυκαστικών

1. Τρανσεστεροποίηση ή υδρόλυση σε τουλάχιστον 200 °C, υπό αντίστοιχη
κατάλληλη πίεση επί 20 λεπτά (γλυκερίνη, λιπαρά οξέα και εστέρες)

2. Σαπωνοποίηση µε NaOH 12M (γλυκερίνη και σαπούνι):

— σε σύστηµα επεξεργασίας κατά παρτίδες: σε 95 °C επί τρεις ώρες

ή

— σε σύστηµα συνεχούς επεξεργασίας: σε 140 °C υπό πίεση 2 bar
(2 000 hPa) επί οκτώ λεπτά ή σε συνθήκες που παράγουν ισοδύναµο
αποτέλεσµα.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΕΙ∆ΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗ ∆ΙΑΘΕΣΗ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ ΚΑΙ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΜΕΤΑΠΟΙΗΜΕΝΩΝ ZΩΙΚΩΝ ΠΡΩΤΕΪΝΩΝ ΚΑΙ
ΑΛΛΟΥ ΥΛΙΚΟΥ ZΩΟΤΡΟΦΩΝ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Γενικές απαιτήσεις

Αµετάβλητο

Απαιτήσεις για την έγκριση εγκαταστάσεων επεξεργασίας

Συµπληρωµατικά προς τις γενικές απαιτήσεις που ορίζονται στο παράρτηµα
III:

1. Οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας 3 δεν πρέπει να
είναι ταυτόχρονα και εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας
1 ή της κατηγορίας 2, εκτός εάν βρίσκονται σε τελείως χωριστό µέρος
ενός κτιρίου.

1. Οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας 3 δεν πρέπει να
είναι ταυτόχρονα και εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας
1 ή της κατηγορίας 2,

2. Κατά παρέκκλιση της ανωτέρω παραγράφου, τα κράτη µέλη µπορούν να
επιτρέπουν οι εγκαταστάσεις µιας µονάδας επεξεργασίας υλικών της
κατηγορίας 3

i) να χρησιµοποιούνται προσωρινά για την επεξεργασία υλικού της
κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2, όταν η µεγάλη εξάπλωση επι-
ζωοτικών ασθενειών δηµιουργεί έλλειψη χωρητικότητας στην εγκα-
τάσταση επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας
2· ή

2. Η αρµόδια αρχή µπορεί ωστόσο να επιτρέψει την προσωρινή χρήση µίας
εγκατάστασης επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας 3 για την επεξεργα-
σία υλικού της κατηγορίας 1 και 2 όταν λόγω της εξάπλωσης µίας
επιζωοτίας ή λόγω άλλων έκτακτων και απρόβλεπτων συνθηκών, προκα-
λείται έλλειψη χωρητικότητας σε εγκατάσταση επεξεργασίας υλικού της
κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2. Η αρµόδια αρχή πρέπει να επαναχο-
ρηγήσει έγκριση στην εγκατάσταση επεξεργασίας υλικού της κατηγορίας
3 προτού αρχίσει να λειτουργεί εκ νέου µε υλικό της κατηγορίας 3.
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ii) να χρησιµοποιείται συνεχώς για την επεξεργασία υλικών της κατη-
γορίας 1 ή της κατηγορίας 2, όταν δεν υφίσταται η συµπληρωµα-
τική χωρητικότητα που απαιτείται για να δοθεί έγκριση σε µονάδα
επεξεργασίας για ειδικούς σκοπούς

µόνον όταν πληρούνται οι ακόλουθοι όροι:

— η εγκατάσταση πρέπει να τελεί υπό διαρκή επίσηµη επιτήρηση·

— όλες οι εργασίες εκφόρτωσης, επεξεργασίας, αποθήκευσης ή άλλου
χειρισµού υλικών της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει να
πραγµατοποιούνται υπό επίσηµη επίβλεψη·

— τα υλικά της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει να αποθη-
κεύονται σε τελείως χωριστή αίθουσα ή σε χωριστό χώρο υποδοχής·

— τα υλικά της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει να υποβάλ-
λονται σε επεξεργασία σε χωριστές δεξαµενές, µε τη χρησιµοποίηση
χωριστών εγκαταστάσεων και εξοπλισµού, εκτός αν η επεξεργασία
πραγµατοποιείται σε τελείως κλειστή εγκατάσταση ή µε εξοπλισµό
που χρησιµοποιείται αποκλειστικά γι αυτό τον σκοπό·

— τα µεταποιηµένα υλικά της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει
να αποθηκεύονται σε διαφορετική αίθουσα ή σε χωριστές δεξαµενές
στις οποίες τοποθετείται η κατάλληλη σήµανση και δεν πρέπει να
προορίζονται για ζωική κατανάλωση. Η αίθουσα ή η χωριστή δεξα-
µενή πρέπει να διατηρούνται κλειδωµένες µέχρι να σφραγιστούν από
την αρµόδια αρχή, όταν αυτή δεν είναι παρούσα·

— οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3, οι οποίες
πραγµατοποιούν προσωρινά ή συνεχώς επεξεργασία υλικών της
κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2, πρέπει να υπόκεινται σε αυστηρό
καθεστώς καθαρισµού και απολύµανσης, µε τη συµφωνία της αρµό-
διας αρχής, πριν να χρησιµοποιηθούν για την επεξεργασία υλικού
υψηλότερων υγειονοµικών προδιαγραφών.

2α. Οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3 πραγµατοποι-
ούν αυστηρή διαλογή των υλικών που προέρχονται από βοοειδή, χοί-
ρους και πουλερικά πριν, κατά και µετά την επεξεργασία.

3. Οι εγκαταστάσεις επεξεργασίας υλικών της κατηγορίας 3 πρέπει να
διαθέτουν:

α) εξοπλισµό ανίχνευσης της παρουσίας ξένης ύλης, όπως τα υλικά
συσκευασίας, µεταλλικά τεµάχια κ.λπ., στα ζωικά υποπροϊόντα που
δεν έχουν υποστεί επεξεργασία·

β) εάν ο όγκος των µεταποιούµενων προϊόντων απαιτεί τακτική ή συνεχή
παρουσία της αρµόδιας αρχής, επαρκώς εξοπλισµένη αίθουσα που να
κλειδώνει για την αποκλειστική χρήση της υπηρεσίας επιθεώρησης.

Αµετάβλητο

Ειδικοί όροι υγιεινής για τις εγκαταστάσεις επεξεργασίας

Παρ α λ α β ή α κ α τ έ ρ γ α σ τ ο υ υ λ ι κ ο ύ

4. Μόνο υλικά της κατηγορίας 3, τα οποία αριθµούνται στα σηµεία α)
έως ι) του άρθρου 6, είναι δυνατό να χρησιµοποιούνται για την παρα-
γωγή µεταποιηµένων ζωικών πρωτεϊνών και άλλου υλικού ζωοτροφών·

4. Μόνο υλικά της κατηγορίας 3, τα οποία αριθµούνται στα σηµεία α)
έως ι) του άρθρου 6, τα οποία έχουν παραµείνει διαχωρισµένα σε ό,τι
αφορά το είδος του ζώου, είναι δυνατό να χρησιµοποιούνται για την
παραγωγή µεταποιηµένων ζωικών πρωτεϊνών και άλλου υλικού ζωοτρο-
φών·

5. Πριν από την επεξεργασία, τα ζωικά υποπροϊόντα πρέπει να ελέγχονται
για την παρουσία ξένης ύλης. Όταν υπάρχουν ξένες ύλες, πρέπει να
αφαιρούνται .

5. Πριν από την επεξεργασία, τα ζωικά υποπροϊόντα πρέπει να ελέγχονται
για την παρουσία ξένης ύλης. Όταν υπάρχουν ξένες ύλες, αυτές πρέπει
να αφαιρούνται αµέσως.
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Πρό τ υ π α θ ε ρ µ ι κ ή ς ε π ε ξ ε ρ γ α σ ί α ς Αµετάβλητο

6. Τα κρίσιµα σηµεία ελέγχου που καθορίζουν την έκταση των θερµικών
επεξεργασιών που εφαρµόζονται κατά τη µεταποίηση, πρέπει να εντο-
πίζονται για κάθε µέθοδο επεξεργασίας, όπως ορίζεται στο παράρτηµα
III, κεφάλαιο III. Τα κρίσιµα σηµεία ελέγχου µπορεί να περιλαµβάνουν:

6. Τα κρίσιµα σηµεία ελέγχου που καθορίζουν την έκταση των θερµικών
επεξεργασιών που εφαρµόζονται κατά τη µεταποίηση, πρέπει να εντο-
πίζονται για κάθε µέθοδο επεξεργασίας, όπως ορίζεται στο παράρτηµα
III, κεφάλαιο III. Τα κρίσιµα σηµεία ελέγχου πρέπει να περιλαµβάνουν
τουλάχιστον:

— τον κοκκοµετρικό όγκο της πρώτης ύλης

— τη θερµοκρασία που επιτυγχάνεται κατά τη διαδικασία της θερµι-
κής επεξεργασίας

— την πίεση στην οποία υποβάλλεται η πρώτη ύλη

— τη διάρκεια της διαδικασίας θερµικής επεξεργασίας ή τον ρυθµό
τροφοδότησης του συστήµατος συνεχούς επεξεργασίας

— καθορίζονται ελάχιστες τιµές διεργασίας για κάθε κρίσιµο σηµείο
ελέγχου

Αµετάβλητο

7. Τηρούνται µητρώα στα οποία καταγράφονται οι ελάχιστες τιµές για
κάθε κρίσιµο σηµείο ελέγχου.

7. Τηρούνται µητρώα τουλάχιστον επί δύο έτη στα οποία καταγράφονται
οι ελάχιστες τιµές για κάθε κρίσιµο σηµείο ελέγχου.

8. Χρησιµοποιούνται βαθµονοµηµένες συσκευές καταγραφής θερµοκρα-
σιών µε ακρίβεια, για να ελέγχονται συνεχώς οι συνθήκες επεξεργασίας.
Τηρούνται µητρώα στα οποία καταγράφεται η ηµεροµηνία βαθµονόµη-
σης των συσκευών καταγραφής των θερµοκρασιών.

8. Χρησιµοποιούνται βαθµονοµηµένες συσκευές καταγραφής θερµοκρα-
σιών µε ακρίβεια, για να ελέγχονται συνεχώς οι συνθήκες επεξεργασίας.
Τηρούνται µητρώα τουλάχιστον επί δύο έτη στα οποία καταγράφεται η
ηµεροµηνία βαθµονόµησης των συσκευών καταγραφής των θερµοκρα-
σιών.

9. Υλικά τα οποία δεν έχουν υποστεί την καθορισµένη θερµική επεξεργα-
σία (υλικό που απορρίπτεται στην αρχή, ή διαρροή από φούρνους),
επανεντάσσεται στη θερµική επεξεργασία ή συλλέγεται και υποβάλλεται
σε νέα επεξεργασία.

Αµετάβλητο

Απαιτήσεις που αφορούν τα προϊόντα µετά την επεξεργασία

10. Τα δείγµατα των τελικών προϊόντων που λαµβάνονται κατά τη διάρκεια
ή µετά το τέλος της αποθήκευσης στη µονάδα επεξεργασίας πρέπει να
πληρούν τις ακόλουθες προδιαγραφές:

Σαλµονέλλα: απουσία σε 25 g: n = 5, c = 0, m = 0, M = 0

Εντεροβακτηριοειδή n = 5, c = 2, m = 10, M = 3 × 102 σε 1 g

Όπου

n = αριθµός µονάδων που συνιστούν το δείγµα

m = κατώτατη τιµή για τον αριθµό των βακτηρίων· το αποτέλεσµα
θεωρείται ικανοποιητικό αν ο αριθµός βακτηρίων σε όλες τις
µονάδες που συνιστούν το δείγµα δεν υπερβαίνει το m·

Μ = µέγιστη τιµή για τον αριθµό βακτηρίων· το αποτέλεσµα θεωρεί-
ται µη ικανοποιητικό αν ο αριθµός βακτηρίων σε µία ή περισ-
σότερες µονάδες που συνιστούν το δείγµα είναι ίσος ή ανώτερος
από M·

c = αριθµός µονάδων που συνιστούν το δείγµα στον οποίο ο αριθ-
µός βακτηρίων µπορεί να κυµαίνεται µεταξύ m και M· το δείγµα
θεωρείται αποδεκτό αν ο αριθµός βακτηρίων των άλλων µονάδων
που συνιστούν το δείγµα είναι ίσος ή κατώτερος από m.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Ειδικοί όροι για τη µεταποιηµένη ζωική πρωτεΐνη

Συµπληρωµατικά προς τους όρους του κεφαλαίου I, εφαρµόζονται οι ακό-
λουθοι όροι:

Προδιαγραφές επεξεργασίας

1. Η µεταποιηµένη ζωική πρωτεΐνη θηλαστικών, εκτός από το αιµατά-
λευρο, πρέπει να υποβάλλεται στη µέθοδο επεξεργασίας 1.

2. Το αιµατάλευρο και η µεταποιηµένη ζωική πρωτεΐνη άλλων ειδών ζώων
πλην των θηλαστικών, µε εξαίρεση το ιχθυάλευρο, πρέπει να υποβάλ-
λονται σε µία από τις µεθόδους επεξεργασίας που απαριθµούνται στο
παράρτηµα III, κεφάλαιο III.

3. Το ιχθυάλευρο πρέπει να υποβάλλεται σε

i) οποιαδήποτε από τις µεθόδους επεξεργασίας που παρουσιάζονται
στο παράρτηµα III, κεφάλαιο III· ή

ii) µέθοδο κα παραµέτρους που εξασφαλίζουν ότι το µεταποιηµένο
προϊόν είναι σύµφωνο µε τα µικροβιολογικά πρότυπα που ορίζο-
νται στο κεφάλαιο I (10) του παρόντος παραρτήµατος.

Αποθήκευση και αποστολή µεταποιηµένων ζωικών πρωτεϊνών

4. Η µεταποιηµένη ζωική πρωτεΐνη συσκευάζεται και αποθηκεύεται σε
νέους ή αποστειρωµένους σάκους ή αποθηκεύεται σε κατάλληλα κατα-
σκευασµένα δοχεία χύδην·

5. Λαµβάνονται επαρκή µέτρα για να ελαχιστοποιείται η συµπύκνωση στο
εσωτερικό των δοχείων, των µεταφορικών ιµάντων ή των ανελκυστήρων·

6. Τα προΐόντα σε µεταφορικούς ιµάντες, ανελκυστήρες και δοχεία πρέπει
να προστατεύονται από την επιµόλυνση·

7. Ο εξοπλισµός χειρισµού µεταποιηµένης ζωικής πρωτεΐνης πρέπει να
διατηρείται σε καθαρή και στεγνή κατάσταση και πρέπει να διαθέτει
επαρκή σηµεία επιθεώρησης, έτσι ώστε να είναι δυνατός ο έλεγχος της
καθαριότητας του εξοπλισµού. Όλες οι εγκαταστάσεις αποθήκευσης
πρέπει να εκκενώνονται και να καθαρίζονται σε τακτά διαστήµατα, σε
συνάρτηση µε τις απαιτήσεις της παραγωγής·

8. Η µεταποιηµένη ζωική πρωτεΐνη πρέπει να διατηρείται στεγνή. Πρέπει
να αποτρέπονται οι διαρροές και η συµπύκνωση στον χώρο αποθήκευ-
σης·

9. Η µεταποιηµένη ζωική πρωτεΐνη πρέπει να αποστέλλεται σε σφραγι-
στούς νέους σάκους, ή χύδην σε καλυµµένους περιέκτες ή οχήµατα·

10. Κάθε όχηµα πρέπει να ελέγχεται και να καθαρίζεται και να στεγνώνει
πριν από τη φόρτωση·

Εισαγωγή µεταποιηµένης ζωικής πρωτεΐνης

11. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή µεταποιηµένης ζωικής πρω-
τεΐνης µόνον εάν:

— προέρχεται από τρίτες χώρες οι οποίες περιέχονται στον κατάλογο
του µέρους ΙΙ του παραρτήµατος XI ή, σε περίπτωση ιχθυάλευρου,
που περιέχονται στον κατάλογο του µέρους ΙΙΙ του παραρτήµατος
XI·
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— προέρχεται από εγκατάσταση επεξεργασίας που περιέχεται στον
κατάλογο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

— έχει παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

— συνοδεύεται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως ορίζεται στο
κεφάλαιο Ι του παραρτήµατος X.

12. Για να επιτραπεί η ελεύθερη κυκλοφορία στην επικράτεια της Κοινό-
τητας αποστολών µεταποιηµένης ζωικής πρωτεΐνης, οι εισαγωγές µετα-
ποιηµένης ζωικής πρωτεΐνης υποβάλλονται σε δειγµατοληψία από την
αρµόδια αρχή στον σταθµό συνοριακής επιθεώρησης

i) για κάθε αποστολή προϊόντων χύδην·

ii) δειγµατοληπτικά για τις αποστολές προϊόντων που συσκευάστηκαν
στη µεταποιητική µονάδα προέλευσης·

13. Τα κράτη µέλη µπορούν να πραγµατοποιούν δειγµατοληπτικούς ελέγ-
χους αποστολών προϊόντων χύδην που προέρχονται από τρίτες χώρες,
τα προϊόντα των οποίων κατά τους έξι τελευταίους διαδοχικούς ελέγ-
χους παρουσίασαν αρνητικό αποτέλεσµα. Όταν, κατά τη διάρκεια ενός
από αυτούς τους ελέγχους, προκύψει θετικό αποτέλεσµα, η αρµόδια
αρχή της χώρας προέλευσης ενηµερώνεται έτσι ώστε να λάβει τα ανα-
γκαία µέτρα για να διορθωθεί η κατάσταση. Τα µέτρα αυτά ανακοινώ-
νονται στην αρµόδια αρχή που πραγµατοποιεί τους ελέγχους κατά την
εισαγωγή. Σε περίπτωση που υπάρξει δεύτερο θετικό αποτέλεσµα από
την ίδια πηγή, πρέπει να διενεργηθούν περαιτέρω εξετάσεις σε όλες τις
αποστολές που προέρχονται από την ίδια πηγή, µέχρις ότου ικανοποι-
ηθούν εκ νέου οι απαιτήσεις που ορίζονται στο πρώτο εδάφιο της
παρούσας παραγράφου·

14. Τα κράτη µέληπρέπει να τηρούν µητρώο στο οποίο καταγράφονται τα
αποτελέσµατα των δειγµατοληπτικών ελέγχων που πραγµατοποιούνται
σε όλες τις αποστολές που υποβάλλονται σε δειγµατοληψία·

14. Οι αρµόδιες αρχές πρέπει να τηρούν µητρώο τουλάχιστον επί δύο έτη
στο οποίο καταγράφονται τα αποτελέσµατα των δειγµατοληπτικών
ελέγχων που πραγµατοποιούνται σε όλες τις αποστολές που υποβάλ-
λονται σε δειγµατοληψία·

15. Όταν µία αποστολή προϊόντων παρουσιάσει θετικό αποτέλεσµα στον
έλεγχο για τη σαλµονέλλα:

Αµετάβλητο

α) επανεξάγεται από την Κοινότητα· α) είτε αντιµετωπίζεται σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 17
παράγραφος 2 στοιχείο α) της οδηγίας 97/78/ΕΚ·

β) υποβάλλεται σε νέα επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση επε-
ξεργασίας, σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού, ή
απολυµαίνεται µε τις επιτρεπόµενες από την κοινοτική νοµοθεσία
επεξεργασίες. Η αποστολή δεν αποδεσµεύεται µέχρις ότου ολοκλη-
ρωθεί η επεξεργασία και ο έλεγχος για τη σαλµονέλλα από την
αρµόδια αρχή, σύµφωνα µε το κεφάλαιο I (10) του παρόντος
παραρτήµατος και ληφθεί αρνητικό αποτέλεσµα.

β) είτε υποβάλλεται σε νέα επεξεργασία σε εγκεκριµένη εγκατάσταση
επεξεργασίας, σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού,
ή απολυµαίνεται µε µέθοδο εγκεκριµένη από την αρµόδια αρχή.
Κατάλογος µε τις επιτρεπόµενες µεθόδους µπορεί να καταρτισθεί
σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 33 παράγραφος 2. Η απο-
στολή δεν αποδεσµεύεται µέχρις ότου ολοκληρωθεί η επεξεργασία
και ο έλεγχος για τη σαλµονέλλα από την αρµόδια αρχή, σύµφωνα
µε το κεφάλαιο I (10) του παρόντος παραρτήµατος και ληφθεί
αρνητικό αποτέλεσµα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Ειδικοί όροι για τα προϊόντα αίµατος

Συµπληρωµατικά προς τους όρους του κεφαλαίου I, εφαρµόζονται οι ακό-
λουθοι όροι:

1. Μόνο το αίµα που αναφέρεται στα σηµεία α) και β) του άρθρου 6 είναι
δυνατό να χρησιµοποιείται για την παραγωγή προϊόντων αίµατος·

2. Τα προϊόντα αίµατος πρέπει να υποβάλλονται σε

i) οποιαδήποτε από τις µεθόδους επεξεργασίας που παρατίθενται στο
παράρτηµα III, κεφάλαιο III· ή

ii) µέθοδο και παραµέτρους που εξασφαλίζουν ότι το µεταποιηµένο
προϊόν πληροί τα µικροβιολογικά πρότυπα που ορίζονται στο κεφά-
λαιο I (10) του παρόντος παραρτήµατος.

Αµετάβλητο
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Εισαγωγή µεταποιηµένων προϊόντων αίµατος

3. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή προϊόντων αίµατος µόνον εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες οι οποίες περιέχονται στον κατάλογο
του µέρους V του παραρτήµατος X·

— προέρχονται από εγκατάσταση επεξεργασίας που περιέχεται στον
κατάλογο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

— έχουν παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

— συνοδεύονται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως ορίζεται στο
άρθρο 29 παράγραφος 5.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Ειδικοί όροι για τα τετηγµένα λίπη και το ιχθυέλαιο

Συµπληρωµατικά προς τους όρους του κεφαλαίου I, εφαρµόζονται οι ακό-
λουθοι όροι:

1. Τα τετηγµένα λίπη που προέρχονται από µηρυκαστικά ζώα πρέπει να
καθαρίζονται κατά τρόπο ώστε τα ανώτατα επίπεδα των υπολειµµατικών
συνολικών αδιάλυτων ακαθαρσιών να µην υπερβαίνουν το 0,15 % του
βάρους.

Εισαγωγή τετηγµένων λιπών

2. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή στην Κοινότητα τετηγµένων
λιπών µόνον εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες οι οποίες περιέχονται στον κατάλογο
του µέρους IV του παραρτήµατος XI·

— προέρχονται από εγκατάσταση επεξεργασίας που αναγράφεται στον
κατάλογο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

— έχουν παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού
και:

α) όταν έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου ή εν µέρει από ακατέργαστο
υλικό χοίρου, προέρχονται από χώρα ή τµήµα της επικράτειας
µιας χώρας απαλλαγµένης από τον αφθώδη πυρετό κατά τους
τελευταίους 24 µήνες και απαλλαγµένης από την κλασσική
πανώλη των χοίρων και την αφρικανική πανώλη των χοίρων
κατά τους τελευταίους 12 µήνες,

β) όταν έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου ή εν µέρει από ακατέργαστο
υλικό πουλερικών και προέρχονται από χώρα ή τµήµα της επι-
κράτειας µιας χώρας απαλλαγµένης από την ψευδοπανώλη των
πτηνών και τη γρίππη των πτηνών κατά τους τελευταίους 6
µήνες,

γ) όταν έχουν παραχθεί εξ ολοκλήρου ή εν µέρει από ακατέργαστο
υλικό µηρυκαστικών, προέρχονται από χώρα ή τµήµα της επικρά-
τειας µιας χώρας απαλλαγµένης από τον αφθώδη πυρετό κατά
τους τελευταίους 24 µήνες και απαλλαγµένης από την πανώλη
των βοοειδών κατά τους τελευταίους 12 µήνες,

ή

δ) σε περίπτωση που έχει εκδηλωθεί εστία µιας από τις προαναφερ-
θείσες νόσους κατά την αντίστοιχη προαναφερόµενη περίοδο,
έχουν υποβληθεί σε µία από τις ακόλουθες θερµικές επεξεργασίες:

i) σε κατώτατη θερµοκρασία 70 °C επί τουλάχιστον 30 λεπτά, ή
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ii) σε κατώτατη θερµοκρασία 90 °C επί τουλάχιστον 15 λεπτά,

και λεπτοµερή στοιχεία των κρίσιµων σηµείων ελέγχου καταγρά-
φονται και διατηρούνται κατά τρόπο ώστε ο κάτοχος της µονά-
δας, ο επιχειρηµατίας ή ο αντιπρόσωπός του και, εάν χρειαστεί, η
αρµόδια αρχή να µπορούν να ελέγχουν τη λειτουργία της µονά-
δας. Τα καταγραφόµενα στοιχεία περιλαµβάνουν τον κοκκοµε-
τρικό όγκο, την κρίσιµη θερµοκρασία και, ενδεχοµένως, τον από-
λυτο χρόνο, την πίεση, τον ρυθµό τροφοδότησης σε ακατέργαστη
ύλη και τον ρυθµό ανακύκλωσης λίπους·

— συνοδεύονται από υγειονοµικό πιστοποιητικό που προβλέπεται στο
άρθρο 29 παράγραφος 5.

Εισαγωγή ιχθυέλαιου

3. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή ιχθυέλαιου στην Κοινότητα
µόνον εάν:

— προέρχεται από τρίτες χώρες που αναγράφονται στον κατάλογο του
µέρους III του παραρτήµατος XI·

— προέρχεται από εγκατάσταση επεξεργασίας που αναγράφεται στον
κατάλογο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

— έχει παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

— συνοδεύεται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως προβλέπεται στο
άρθρο 29 παράγραφος 5·

4. Σε περίπτωση που το τετηγµένο λίπος ή το ιχθυέλαιο είναι συσκευα-
σµένα, έχουν συσκευασθεί σε νέους περιέκτες ή σε περιέκτες οι οποίοι
έχουν καθαριστεί και έχουν ληφθεί όλα τα προληπτικά µέτρα για να
αποτραπεί η εκ νέου µόλυνσή τους. Όταν πρόκειται να µεταφερθούν τα
προϊόντα χύδην, οι σωλήνες, οι αντλίες και οι δεξαµενές που περιέχουν
προϊόν χύδην και κάθε άλλος περιέκτης χύδην προϊόντος ή βυτιοφόρο
οδικής µεταφοράς χύδην προϊόντος, που χρησιµοποιούνται για τη µετα-
φορά των προϊόντων από τη µονάδα µεταποίησης είτε απευθείας στο
πλοίο είτε σε παράκτιες δεξαµενές, ή απευθείας σε εγκαταστάσεις, πρέπει
να έχουν επιθεωρηθεί και να κριθούν καθαρά πριν από τη χρήση.

4. Σε περίπτωση που το τετηγµένο λίπος ή το ιχθυέλαιο είναι συσκευα-
σµένα, συσκευάζονται σε νέους περιέκτες ή σε περιέκτες οι οποίοι έχουν
καθαριστεί και λαµβάνονται όλα τα προληπτικά µέτρα για να αποτραπεί
η εκ νέου µόλυνσή τους. Όταν πρόκειται να µεταφερθούν τα προϊόντα
χύδην, οι σωλήνες, οι αντλίες και οι δεξαµενές που περιέχουν προϊόν
χύδην και κάθε άλλος περιέκτης χύδην προϊόντος ή βυτιοφόρο οδικής
µεταφοράς χύδην προϊόντος, που χρησιµοποιούνται για τη µεταφορά
των προϊόντων από τη µονάδα µεταποίησης είτε απευθείας στο πλοίο
είτε σε παράκτιες δεξαµενές, ή απευθείας σε εγκαταστάσεις, πρέπει να
επιθεωρηθούν και να κριθούν καθαρά πριν από τη χρήση.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

Ειδικοί όροι για το γάλα, τα προϊόντα µε βάση το γάλα και το
πρωτόγαλα

Συµπληρωµατικά προς τους όρους του κεφαλαίου I, εφαρµόζονται οι ακό-
λουθοι όροι:

1. Το νωπό γάλα και το πρωτόγαλα πρέπει να παράγονται υπό όρους που
να παρέχουν επαρκείς εγγυήσεις όσον αφορά την υγεία των ζώων. Οι
όροι αυτοί πρέπει να καθορίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία που
αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2·

2. Το νωπό γάλα, το γάλα που έχει υποστεί επεξεργασία ή τα µεταποιηµένα
προϊόντα γάλακτος πρέπει να υποβάλλονται σε θερµική επεξεργασία
τουλάχιστον 72 °C επί τουλάχιστον 15 δευτερόλεπτα, ή σε οποιονδή-
ποτε συνδυασµό θερµοκρασίας και χρόνου που εξασφαλίζει ισοδύναµο
αποτέλεσµα και παρουσιάζουν αρνητική αντίδραση στη δοκιµασία
φωσφατάσης, η οποία ακολουθείται από:

i) επεξεργασία ξήρανσης, σε περίπτωση γάλακτος σε σκόνη ή προϊό-
ντων µε βάση το γάλα σε σκόνη·

ii) σε περίπτωση όξινου προϊόντος γάλακτος, επεξεργασία µείωσης του
pH και διατήρησής του τουλάχιστον επί µία ώρα σε επίπεδο κάτω
του 6,0·

Αµετάβλητο
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3. Συµπληρωµατικά προς τις απαιτήσεις που ορίζονται στην παράγραφο 2,
το γάλα σε σκόνη ή τα προϊόντα γάλακτος σε σκόνη πρέπει να πληρούν
τις ακόλουθες προδιαγραφές:

i) µετά την ολοκλήρωση της διεργασίας ξήρανσης, πρέπει να λαµβά-
νονται όλα τα προληπτικά µέτρα για να αποτραπεί η µόλυνση των
προϊόντων·

ii) το τελικό προϊόν πρέπει να συσκευάζεται σε νέα δοχεία·

4. Σε περίπτωση που το προϊόν τοποθετείται χύδην σε περιέκτες, πριν από
τη φόρτωση του γάλακτος, των προϊόντων γάλακτος ή του πρωτογάλα-
κτος σε οχήµατα ή περιέκτες, για να µεταφερθεί στον τόπο προορισµού
του, το εν λόγω όχηµα ή το κοντέϊνερ πρέπει να απολυµαίνονται µε τη
χρησιµοποίηση εγκεκριµένου από την αρµόδια αρχή προϊόντος.

Εισαγωγή γάλακτος και προϊόντων µε βάση το γάλα

5. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές γάλακτος και προϊόντων µε
βάση το γάλα µόνον εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες οι οποίες αναγράφονται στον κατά-
λογο του µέρους I του παραρτήµατος XI, και τις εισαγωγές

α) γάλακτος και προϊόντων µε βάση το γάλα από τρίτες χώρες ή
τµήµατα της επικράτειας τρίτων χωρών που αναγράφονται στη
στήλη Β του παραρτήµατος της απόφασης 95/340/ΕΚ, εάν
έχουν υποστεί επεξεργασία παστερίωσης επαρκή για να εξασφαλί-
σει αρνητικό αποτέλεσµα στον έλεγχο φωσφατάσης και εάν συνο-
δεύονται από αντίγραφο του υγειονοµικού πιστοποιητικού που
ορίζεται στο κεφάλαιο 2 (A) του παραρτήµατος X·

β) προϊόντων µε βάση το γάλα µε τιµή pH κατώτερη του 6, που
προέρχονται από τρίτες χώρες ή τµήµατα τρίτων χωρών οι οποίες
αναγράφονται στη στήλη Γ του παραρτήµατος της απόφασης
95/340/ΕΚ, εάν έχουν υποστεί προηγουµένως επεξεργασία παστε-
ρίωσης επαρκή να εξασφαλίσει αρνητικό αποτέλεσµα στον έλεγχο
φωσφατάσης και συνοδεύονται από αντίγραφο του υγειονοµικού
πιστοποιητικού που καθορίζεται στο κεφάλαιο 2 (B) του παραρ-
τήµατος X·

γ) γάλακτος και προϊόντων µε βάση το γάλα από τρίτες χώρες ή
τµήµατά τους οι οποίες απαριθµούνται στη στήλη Γ του παραρ-
τήµατος της απόφασης 95/340/ΕΚ, εάν έχουν προηγουµένως
υποστεί επεξεργασία παστερίωσης ή διπλής θερµικής επεξεργασίας
και κάθε επεξεργασία ήταν επαρκής για να εξασφαλίσει αρνητικό
αποτέλεσµα στον έλεγχο φωσφατάσης από µόνη της και εάν
συνοδεύονται από αντίγραφο του υγειονοµικού πιστοποιητικού
που ορίζεται στο κεφάλαιο 2 (Γ) του παραρτήµατος X·

— προέρχονται από εγκατάσταση επεξεργασίας που αναγράφεται στον
κατάλογο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

6. Το γάλα και τα προϊόντα µε βάση το γάλα από τρίτες χώρες ή τµήµατα
της επικράτειας τρίτων χωρών που απαριθµούνται στη στήλη Γ του
παραρτήµατος της απόφασης 95/304/ΕΚ, στις οποίες εκδηλώθηκε
εστία αφθώδους πυρετού κατά τους τελευταίους 12 µήνες ή στις οποίες
πραγµατοποιήθηκε εµβολιασµός κατά του αφθώδους πυρετού κατά τους
τελευταίους 12 µήνες, πρέπει, πριν εισαχθούν στην επικράτεια της Κοι-
νότητας, να υποβληθούν

είτε:

i) σε επεξεργασία αποστείρωσης η οποία πρέπει να δώσει τιµή F° ίση ή
ανώτερη του 3· ή
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ii) σε αρχική θερµική επεξεργασία µε θερµαντική επίδραση τουλάχιστον
ίση µε εκείνη που επιτυγχάνεται µε την επεξεργασία παστερίωσης σε
τουλάχιστον 72 °C επί τουλάχιστον 15 δευτερόλεπτα και επαρκή
για να εξασφαλίσει αρνητική αντίδραση σε δοκιµή φωσφατάσης, η
οποία ακολουθείται:

— από δεύτερη θερµική επεξεργασία µε θερµαντική επίδραση του-
λάχιστον ίση µε εκείνη που επιτυγχάνεται µε την αρχική θερ-
µική επεξεργασία και η οποία θα ήταν αρκετή για να εξασφα-
λίσει αρνητική αντίδραση σε δοκιµή φωσφατάσης και ακολου-
θείται, σε περίπτωση γάλακτος σε σκόνη ή προϊόντων µε βάση
το γάλα σε σκόνη, από επεξεργασία ξήρανσης, ή

— από επεξεργασία οξίνισης, έτσι ώστε το pH να διατηρηθεί του-
λάχιστον επί µία ώρα σε τιµή κατώτερη του 6·

7. Όταν εντοπίζεται κίνδυνος εισαγωγής εξωτικής ζωονόσου ή άλλος κίν-
δυνος για την υγεία των ζώων, είναι δυνατό να επιβληθούν πρόσθετοι
όροι για την προστασία της υγείας των ζώων, σύµφωνα µε τη διαδικασία
που ορίζεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

Ειδικοί όροι για τη ζελατίνη και τα προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών

Συµπληρωµατικά προς τους όρους του κεφαλαίου I, εφαρµόζονται οι ακό-
λουθοι όροι:

Α. Zελατίνη

1. Η ζελατίνη πρέπει να παράγεται µε επεξεργασία η οποία εξασφαλίζει ότι:

— το µη επεξεργασµένο υλικό της κατηγορίας 3 υποβάλλεται σε επε-
ξεργασία µε οξύ ή αλκάλιο και στη συνέχεια σε µία ή περισσότερες
πλύσεις. Το pH πρέπει να προσαρµόζεται αναλόγως. Η ζελατίνη
πρέπει να εξάγεται µε µία ή περισσότερες διαδοχικές θερµάνσεις,
και στη συνέχεια να υποβάλλεται σε καθαρισµό µε διήθηση και
αποστείρωση·

— αφού υποβληθεί στις επεξεργασίες που αναφέρονται στην παρά-
γραφο 1, η ζελατίνη πρέπει να υποβληθεί σε επεξεργασία ξήρανσης
και, ενδεχοµένως, σε επεξεργασία κονιοποίησης ή ελασµατοποίησης·

— απαγορεύεται η χρησιµοποίηση συντηρητικών, εκτός από διοξείδιο
του θείου και υπεροξείδιο του υδρογόνου·

2. Η ζελατίνη πρέπει να συσκευάζεται σε πρώτη και δεύτερη συσκευασία,
να αποθηκεύεται και να µεταφέρεται υπό ικανοποιητικές συνθήκες υγι-
εινής, και ειδικότερα:

— πρέπει να διατίθεται αίθουσα για αποθήκευση και για υλικά πρώτης
και δεύτερης συσκευασίας,

— η πρώτη και η δεύτερη συσκευασία πρέπει να πραγµατοποιείται σε
αίθουσα ή σε χώρο που προορίζεται για τον σκοπό αυτό,

— τα υλικά πρώτης και δεύτερης συσκευασίας που περιέχουν ζελατίνη
πρέπει να φέρουν την ένδειξη «Zελατίνη για ζωική κατανάλωση».
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Β. Προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών

3. Τα προϊόντα υδρόλυσης πρωτεϊνών πρέπει να παράγονται µε µέθοδο
παραγωγής υπό τις απαιτούµενες συνθήκες για να ελαχιστοποιηθεί ο
κίνδυνος µόλυνσης ακατέργαστου υλικού της κατηγορίας 3, για την
επεξεργασία ακατέργαστου υλικού της κατηγορίας 3 µε αλάτιση, ασβέ-
στωση και εντατική πλύση η οποία ακολουθείται από

— έκθεση του υλικού σε pH ανώτερο του 11 για περισσότερες από
τρεις ώρες, σε θερµοκρασία µεγαλύτερη των 80 °C και στη συνέχεια
σε θερµική επεξεργασία άνω των 140 °C επί 30 λεπτά, υπό πίεση
ανώτερη των 3,6 bar· ή

— έκθεση του υλικού σε pH 1 έως 2, στη συνέχεια σε pH ανώτερο
του 11, η οποία ακολουθείται από θερµική επεξεργασία στους
140 °C επί 30 λεπτά υπό πίεση 3 bar· ή

— από ισοδύναµη µέθοδο παραγωγής η οποία εγκρίνεται σύµφωνα µε
τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2.

Εισαγωγή ζελατίνης και προϊόντων υδρόλυσης πρωτεϊνών

4. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή ζελατίνης µόνον εάν:

— προέρχεται από τρίτες χώρες οι οποίες αναγράφονται στον κατά-
λογο του µέρους XI του παραρτήµατος X·

— προέρχεται από εγκατάσταση επεξεργασίας που περιλαµβάνεται στον
κατάλογο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

— έχει παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

— συνοδεύεται από υγειονοµικό πιστοποιητικό σύµφωνα µε το άρθρο
29 παράγραφος 5·

5. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή προϊόντων υδρόλυσης πρωτεϊ-
νών µόνον εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες οι οποίες περιέχονται στον κατάλογο
του µέρους XI του παραρτήµατος X·

— προέρχονται από εγκατάσταση επεξεργασίας που περιλαµβάνεται
στον κατάλογο ο οποίος αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

— έχουν παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονι-
σµού·

— συνοδεύονται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως προβλέπεται
στο άρθρο 29 παράγραφος 5.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

Ειδικοί όροι για το όξινο φωσφορικό ασβέστιο

1. Το όξινο φωσφορικό ασβέστιο πρέπει να παράγεται µε διεργασία που
εξασφαλίζει την κονιορτοποίηση και απολίπανση όλου του υλικού της
κατηγορίας 3 που προέρχεται από οστά µε καυτό νερό και την επεξερ-
γασία του µε αραιό υδροχλωρικό οξύ (σε ελάχιστη συγκέντρωση 4 % και
pH < 1,5) επί τουλάχιστον δύο ηµέρες· στη συνέχεια, το λαµβανόµενο
φωσφορικό υγρό υποβάλλεται σε επεξεργασία µε ασβέστιο, οπότε κατα-
βυθίζεται ίζηµα όξινου φωσφορικού ασβεστίου µε pH 4 έως 7, το οποίο
τελικά ξηραίνεται µε αέρα επί 15 λεπτά σε θερµοκρασία 270-325 °C
στο σηµείο εισόδου και σε τελική θερµοκρασία µεταξύ 60-65 °C ή µε
ισοδύναµη επεξεργασία, η οποία εγκρίνεται σύµφωνα µε τη διαδικασία
που αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2.

Εισαγωγή όξινου φωσφορικού ασβεστίου

2. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή όξινου φωσφορικού ασβεστίου
µόνον εάν:

— προέρχεται από τρίτες χώρες που περιλαµβάνονται στον κατάλογο
του µέρους XI του παραρτήµατος X·

— προέρχονται από εγκατάσταση επεξεργασίας η οποία αναγράφεται
στον κατάλογο που αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 3·

— έχει παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

— συνοδεύεται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως προβλέπεται στο
άρθρο 29 παράγραφος 5.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

ΕΙ∆ΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗ ∆ΙΑΘΕΣΗ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ, ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ZΩΟΤΡΟΦΩΝ ZΩΩΝ ΣΥΝ-
ΤΡΟΦΙΑΣ, ∆ΕΡΜΑΤΙΝΩΝ ΚΟΚΚΑΛΩΝ ΓΙΑ ΣΚΥΛΟΥΣ ΚΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΕΧΝΙΚΗΣ ΚΑΘΑΡΟΤΗΤΑΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Γενικοί όροι για την έγκριση εγκαταστάσεων παραγωγής ζωοτροφών
για ζώα συντροφιάς και προϊόντων τεχνικής καθαρότητας

Οι εγκαταστάσεις που παράγουν ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς, δερµάτινα
κόκκαλα για σκύλους και προϊόντα τεχνικής καθαρότητας πρέπει να ικανο-
ποιούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:

α) πρέπει να διαθέτουν επαρκείς χώρους για την αποθήκευση και την επε-
ξεργασία εισερχόµενου υλικού σε συνθήκες πλήρους ασφάλειας·

β) πρέπει να διαθέτουν επαρκείς χώρους για την τελική διάθεση, σύµφωνα
µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού, υπολειµµατικών ζωικών υπο-
προϊόντων που δεν υποβλήθηκαν σε επεξεργασία, µετά την παραγωγή
των προϊόντων, ή τα οποία πρέπει να αποσταλούν σε µονάδα επεξεργα-
σίας ή σε µονάδα αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης, σύµφωνα µε τις
διατάξεις του παρόντος κανονισµού.

Αµετάβλητο

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Zωοτροφές για ζώα συντροφιάς και δερµάτινα κόκκαλα για σκύλους

Οι ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς και τα δερµάτινα κόκκαλα για σκύλους
πρέπει να ικανοποιούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:
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α) τα συστατικά ζωικής προέλευσης από τα οποία παράγονται οι τροφές
ζώων συντροφιάς είναι αποκλειστικά τα ζωικά υποπροϊόντα που ανα-
φέρονται στα σηµεία α) έως ι) του άρθρου 6·

β) οι κονσερβοποιηµένες ζωοτροφές για ζώα συντροφιάς πρέπει να υπο-
βάλλονται σε θερµική επεξεργασία σε ελάχιστη τιµή Fc 3,0·

γ) οι επεξεργασµένες τροφές ζώων συντροφιάς

— πρέπει να υποβάλλονται σε θερµική επεξεργασία τουλάχιστον 90 °C
σε όλη τους τη µάζα·

— µετά την επεξεργασία, πρέπει να λαµβάνονται όλες οι προφυλάξεις
για να εξασφαλίζεται ότι το προϊόν δεν εκτίθεται σε κίνδυνο µόλυν-
σης·

— το προϊόν πρέπει να συσκευάζεται σε νέο υλικό συσκευασίας·

δ) τα δερµάτινα κόκκαλα για σκύλους

— πρέπει να υπόκεινται σε θερµική επεξεργασία κατά τη διάρκεια
διεργασίας, που είναι επαρκής για να καταστρέψει τους παθογόνους
οργανισµούς (περιλαµβανοµένης της σαλµονέλλας)·

— µετά την επεξεργασία, πρέπει να λαµβάνονται όλες οι προφυλάξεις
για να εξασφαλίζεται ότι το προϊόν δεν εκτίθεται σε κίνδυνο µόλυν-
σης·

— το προϊόν πρέπει να συσκευάζεται σε νέο υλικό συσκευασίας·

ε) η πρώτη ύλη για την παρασκευή ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς

— πρέπει να παράγεται αποκλειστικά από ζωικά υποπροϊόντα που
απαριθµούνται στο σηµείο α) του άρθρου 6, από ζώα τα οποία
σφάζονται σε εγκεκριµένο σφαγείο της ΕΚ·

— το τελικό προϊόν συσκευάζεται σε νέο υλικό συσκευασίας που απο-
κλείει οποιαδήποτε διαρροή·

— πρέπει να λαµβάνονται αποτελεσµατικά µέτρα για να εξασφαλίζεται
ότι το προϊόν δεν εκτίθεται σε κίνδυνο µόλυνσης καθ' όλη την
αλυσίδα παραγωγής µέχρι το σηµείο πώλησης·

— η ένδειξη «αποκλειστικά τροφή ζώων συντροφιάς» πρέπει να είναι
ευδιάκριτη και ορατή στη συσκευασία·

στ) πρέπει να υποβάλλονται σε εξέταση µε δείγµατα που λαµβάνονται κατά
τη διαδικασία παραγωγής και/ή κατά την αποθήκευση (πριν από την
αποστολή), ώστε να ελεγχθεί η συµµόρφωσή τους µε τα ακόλουθα
πρότυπα:

σαλµονέλλα: απουσία σε 25 g, n = 5, c = 0, m = 0, M = 0

Εισαγωγή ζωοτροφών ζώων συντροφιάς και δερµάτινων κοκκάλων για
σκύλους

Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή ζωοτροφών ζώων συντροφιάς και
δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους µόνον εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες οι οποίες αναγράφονται στον κατάλογο
του µέρους X του παραρτήµατος XI·

— προέρχονται από εγκαταστάσεις παραγωγής ζωοτροφών για ζώα συν-
τροφιάς, οι οποίες είναι εγκεκριµένες από την αρµόδια αρχή της τρίτης
χώρας και πληρούν τους ειδικούς όρους που ορίζονται στον παρόντα
κανονισµό·

— έχουν παραχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·
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— συνοδεύονται

α) σε περίπτωση κονσερβοποιηµένης ζωοτροφής ζώων συντροφιάς, µε
πιστοποιητικό σύµφωνο µε το υπόδειγµα που παρουσιάζεται στο
κεφάλαιο 3 (Α) του παραρτήµατος X·

β) σε περίπτωση επεξεργασµένων ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς, από
το πιστοποιητικό που είναι σύµφωνο µε το υπόδειγµα το οποίο
παρουσιάζεται στο κεφάλαιο 3 (Β) του παραρτήµατος X·

γ) σε περίπτωση δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους, από το πιστοποι-
ητικό που είναι σύµφωνο µε το υπόδειγµα το οποίο παρουσιάζεται
στο κεφάλαιο 3 (Γ) του παραρτήµατος X·

δ) σε περίπτωση πρώτης ύλης ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς, από το
πιστοποιητικό που είναι σύµφωνο µε το υπόδειγµα το οποίο παρου-
σιάζεται στο κεφάλαιο 3 (∆) του παραρτήµατος X.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Κόπρος, επεξεργασµένη κόπρος και προϊόντα επεξεργασµένης κόπρου

Ι. Ακατέργαστη κόπρος

Ε µ π ό ρ ι ο α κ α τ έ ρ γ α σ τ η ς κ ό π ρ ο υ

1. α) Απαγορεύεται το εµπόριο ακατέργαστης κόπρου ειδών ζώων
εκτός από τα πουλερικά ή τα ιπποειδή, µε εξαίρεση την κόπρο:

— που προέρχεται από περιοχή η οποία δεν υπόκειται σε περιο-
ρισµούς λόγω σοβαρής µεταδοτικής νόσου, και

— προορίζεται για επίστρωση στο έδαφος, υπό την επίβλεψη
των αρµόδιων αρχών, σε έκταση που αποτελεί µέρος µίας
µόνο εκµετάλλευσης η οποία βρίσκεται και από τις δύο
πλευρές των συνόρων δύο κρατών µελών·

β) Εντούτοις, κατά παρέκκλιση από το σηµείο α), τα κράτη µέλη
µπορεί να χορηγήσουν ειδική έγκριση για την εισαγωγή στην
επικράτειά τους:

— κόπρου που προορίζεται για επεξεργασία σε τεχνική µονάδα
ή σε µονάδα βιοαερίου ή σε µονάδα λιπασµατοποίησης,
εγκεκριµένη από τις αρµόδιες αρχές, σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις του παρόντος κανονισµού, µε στόχο την παραγωγή των
προϊόντων που αναφέρονται κατωτέρω στο σηµείο ΙΙ. Κατά
τη χορήγηση έγκρισης για τις εν λόγω µονάδες, πρέπει να
λαµβάνεται υπόψη η προέλευση της κόπρου· ή

— κόπρου που προορίζεται για επίστρωση σε γεωργική εκµε-
τάλλευση. Αυτή η εµπορική συναλλαγή είναι δυνατό να
πραγµατοποιηθεί µόνο µε τη σύµφωνη γνώµη των αρµόδιων
αρχών και των δύο κρατών µελών, προέλευσης και προορι-
σµού. Όταν παρέχεται η συναίνεση, πρέπει να λαµβάνονται
υπόψη κυρίως η προέλευση της κόπρου, ο τόπος προορι-
σµού και θέµατα υγείας και ασφάλειας των ζώων.

Στις περιπτώσεις αυτές, η κόπρος πρέπει να συνοδεύεται µε υγει-
ονοµικό πιστοποιητικό το οποίο αντιστοιχεί στο σε υπόδειγµα που
συντάσσεται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο
33 παράγραφος 2 πρέπει να συνοδεύει την κόπρο σε τέτοιες περι-
πτώσεις.

Ένα υγειονοµικό πιστοποιητικό το οποίο αντιστοιχεί σε υπόδειγµα που
συντάσσεται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται στο άρθρο 33
παράγραφος 2 πρέπει να συνοδεύει την κόπρο σε τέτοιες περιπτώσεις.

2. Το εµπόριο ακατέργαστης κόπρου πουλερικών υπόκειται στους ακό-
λουθους όρους:

α) η κόπρος πρέπει να πρόερχεται από περιοχή η οποία δεν υπόκει-
ται σε περιορισµούς λόγω της ψευδοπανώλης των πτηνών ή της
γρίππης των πτηνών·
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β) επιπλέον, η ακατέργαστη κόπρος από σµήνη πουλερικών που
έχουν εµβολιασθεί κατά της ψευδοπανώλης των πτηνών δεν πρέ-
πει να αποστέλλεται σε περιοχή η οποία υπόκειται σε καθεστώς
µη εµβολιασµού κατά της ψευδοπανώλης των πτηνών, σύµφωνα
µε το άρθρο 12 παράγραφος 2 της οδηγίας 90/539/ΕΟΚ·

γ) η κόπρος πρέπει να συνοδεύεται από υγειονοµικό πιστοποιητικό
παρόµοιο µε το υπόδειγµα που συντάσσεται σύµφωνα µε τη
διαδικασία του άρθρου 33 παράγραφος 2 πρέπει να συνοδεύει
την κόπρο.

γ) Ένα υγειονοµικό πιστοποιητικό το οποίο αντιστοιχεί σε υπό-
δειγµα που συντάσσεται σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου
33 παράγραφος 2 πρέπει να συνοδεύει την κόπρο.

3. Το εµπόριο ακατέργαστης κόπρου ιπποειδών δεν υπόκειται σε όρους
σχετικά µε την υγεία των ζώων.

Ε ι σ α γ ω γ έ ς α κ α τ έ ρ γ α σ τ η ς κ ό π ρ ο υ

4. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή ακατέργαστης κόπρου
µόνον εάν:

— προέρχεται από τρίτες χώρες που περιλαµβάνονται στον κατά-
λογο του µέρους IX του παραρτήµατος XI·

— πληροί, ανάλογα µε τα εξεταζόµενα είδη ζώων, τις απαιτήσεις
που αναφέρονται στο σηµείο 1. α) ανωτέρω·

— συνοδεύεται από υγειονοµικό πιστοποιητικό που προβλέπεται
στο άρθρο 29 γ).

ΙΙ. Μεταποιηµένη κόπρος και µεταποιηµένα προϊόντα µε βάση την κόπρο

5. Η διάθεση στην αγορά µεταποιηµένης κόπρου και µεταποιηµένων
προϊόντων µε βάση την κόπρο υπόκειται στους ακόλουθους όρους:

α) πρέπει να προέρχονται από τεχνική µονάδα ή µονάδα βιοαερίου ή
από µονάδα λιπασµατοποίησης εγκεκριµένη από τις αρµόδιες
αρχές, σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

β) πρέπει να υπόκεινται σε θερµική επεξεργασία τουλάχιστον 70 °C
επί τουλάχιστον 60 λεπτά

β) πρέπει να υπόκεινται σε θερµική επεξεργασία τουλάχιστον 70 °C
επί τουλάχιστον 60 λεπτά ή σε ανάλογη επεξεργασία βάσει των
κανόνων που θεσπίζονται σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου
33 παράγραφος 2·

γ) πρέπει:

— να είναι απαλλαγµένα από τη σαλµονέλλα (απουσία σαλµο-
νελλών σε 25 g µεταποιηµένου προϊόντος),

— να είναι απαλλαγµένα από εντεροβακτηρίδια (ανάλογα µε την
περιεκτικότητα σε αερόβια µικρόβια: < 1 000 cfu ανά γραµ-
µάριο επεξεργασµένου προϊόντος),

— να έχουν υποστεί µείωση της ικανότητας παραγωγής σπορίων
και τοξινών·

δ) πρέπει να αποθηκεύονται κατά τρόπον ώστε να είναι αδύνατη η
ρύπανση ή η µόλυνση και η ενυδάτωση µετά την επεξεργασία·

Για τον σκοπό αυτό πρέπει να αποθηκεύονται:

— σε σφραγισµένους και µονωµένους σιρούς, ή

— σε ερµητικά κλειστές συσκευασίες (πλαστικούς σάκους ή
«µεγάλους σάκους»).

Αµετάβλητο
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6. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή µεταποιηµένης κόπρου και
µεταποιηµένων προϊόντων µε βάση την κόπρο µόνον εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες που περιλαµβάνονται στον κατά-
λογο του µέρους IX του παραρτήµατος XI·

— προέρχονται από εγκατάσταση εγκεκριµένη από την αρµόδια
αρχή της τρίτης χώρας, η οποία πληροί τους ειδικούς όρους
που καθορίζονται στον παρόντα κανονισµό·

— πληρούν τις απαιτήσεις του ανωτέρω σηµείου 5·

— συνοδεύονται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως προβλέπεται
στο άρθρο 29 παράγραφος 5.

III. Γκουανό

7. Το εµπόριο γκουανό δεν υπόκειται σε όρους σχετικά µε την υγεία
των ζώων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Αίµα και προϊόντα αίµατος που χρησιµοποιούνται για τεχνικούς ή
φαρµακευτικούς σκοπούς, για διάγνωση in vitro ή ως αντιδραστήρια

εργαστηρίου, µε εξαίρεση τον ορό ιπποειδών

Α. ∆ιάθεση στην αγορά

1. Η διάθεση στην αγορά προϊόντων αίµατος που καλύπτονται από το
παρόν κεφάλαιο υπόκειται στους όρους που ορίζονται στο άρθρο 18
του παρόντος κανονισµού.

Β. Εισαγωγή αίµατος και προϊόντων αίµατος που χρησιµοποιούνται για
τεχνικούς ή φαρµακευτικούς σκοπούς, για διάγνωση in vitro ή ως
αντιδραστήρια εργαστηρίου, µε εξαίρεση τον ορό ιπποειδών

2. Οι εισαγωγές αίµατος υπόκεινται στους όρους που καθορίζονται στο
κεφάλαιο XI του παρόντος παραρτήµατος.

3. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή προϊόντων αίµατος µόνον
εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες οι οποίες περιλαµβάνονται στον
κατάλογο του µέρους VI του παραρτήµατος XI·

— προέρχονται από τρίτη χώρα στην οποία δεν έχει καταγραφεί
κανένα κρούσµα αφθώδους πυρετού τουλάχιστον κατά τους
τελευταίους 24 µήνες και κανένα κρούσµα φυσσαλιδώδους στο-
µατίτιδας, φυσσαλιδώδους νόσου των χοίρων, πανώλης των
βοοειδών, πανώλης των µικρών µηρυκαστικών, νόσου της κοιλά-
δας του Rift, καταρροϊκού πυρετού του προβάτου, αφρικανικής
πανώλης των ίππων, κλασσικής πανώλης των χοίρων, αφρικανικής
πανώλης των χοίρων, ψευδοπανώλης των πτηνών ή γρίππης των
πτηνών, κατά τους τελευταίους 12 µήνες, στα ευπαθή είδη ζώων,
και στην οποία δεν έχει πραγµατοποιηθεί εµβολιασµός για καµία
από τις ανωτέρω ασθένειες, για διάστηµα τουλάχιστον 12 µηνών.
Το υγειονοµικό πιστοποιητικό µπορεί να συντάσσεται σε συνάρ-
τηση µε τα είδη ζώων από τα οποία έχουν παραχθεί τα προϊόντα
αίµατος·

ή
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— στην περίπτωση προϊόντων αίµατος που έχουν παραχθεί από
βοοειδή, προέρχονται από περιοχή µιας τρίτης χώρας η οποία
πληροί τους όρους που καθορίζονται στην πρώτη περίπτωση,
από την οποία επιτρέπονται, σύµφωνα µε την κοινοτική νοµοθε-
σία, οι εισαγωγές βοοειδών, νωπού κρέατος ή σπέρµατος βοοει-
δών. Το αίµα από το οποίο παράγονται τα προϊόντα αυτά πρέπει
να προέρχεται από βοοειδή αυτής της περιοχής της τρίτης χώρας
και πρέπει να έχει συλλεγεί:

i) σε εγκεκριµένα σφαγεία, σύµφωνα µε την κοινοτική νοµοθε-
σία,

ή

ii) σε σφαγεία εγκεκριµένα και επιτηρούµενα από τις αρµόδιες
αρχές της τρίτης χώρας. Πρέπει να κοινοποιείται στην Επι-
τροπή και στα κράτη µέλη η διεύθυνση και ο αριθµός έγκρι-
σης του σφαγείου ή πρέπει να αναγράφεται στο πιστοποι-
ητικό,

ή

— σε περίπτωση προϊόντων αίµατος που προέρχεται από βοοειδή, τα
προϊόντα αυτά πρέπει να έχουν υποβληθεί σε µία από τις ακό-
λουθες επεξεργασίες, που εγγυάται την εξάλειψη παθογόνων
παραγόντων ασθενειών των βοοειδών που αναφέρονται στην
πρώτη περίπτωση:

i) σε θερµική επεξεργασία σε θερµοκρασία 65 °C επί τουλάχι-
στον τρεις ώρες, και στη συνέχεια σε έλεγχο αποτελεσµατι-
κότητας,

ii) σε ακτινοβολία σε 2,5 magarads ή σε ακτίνες Γάµµα, και στη
συνέχεια σε έλεγχο αποτελεσµατικότητας,

iii) σε µεταβολή του pH σε pH5 επί δύο ώρες και στη συνέχεια
σε έλεγχο αποτελεσµατικότητας,

iv) σε θερµική επεξεργασία σε τουλάχιστον 90 °C σε όλη τους τη
µάζα, και στη συνέχεια σε έλεγχο αποτελεσµατικότητας,

v) σε κάθε άλλη επεξεργασία η οποία αναφέρεται στο άρθρο 33
παράγραφος 2,

ή

— σε περίπτωση προϊόντων αίµατος που παράγεται από βοοειδή,
πληρούν τους όρους που καθορίζονται στο κεφάλαιο X του
παρόντος παραρτήµατος. Στις περιπτώσεις αυτές, η συσκευασία
δεν είναι δυνατό να ανοίγεται κατά τη διάρκεια της αποθήκευσης
και η µονάδα επεξεργασίας πρέπει να διενεργεί µία από τις επε-
ξεργασίες που απαριθµούνται στην προηγούµενη περίπτωση·

και

— προέρχονται από µονάδα που έχει εγκριθεί από την αρµόδια αρχή
της τρίτης χώρας και η οποία ικανοποιεί τους ειδικούς όρους
που καθορίζονται στον παρόντα κανονισµό· και

— συνοδεύονται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως προβλέπεται
στο άρθρο 29 παράγραφος 5·

4. Καθορίζονται, εάν χρειαστεί, σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέ-
ρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2, οι ειδικοί όροι που διέπουν τις
εισαγωγές προϊόντων τα οποία προορίζονται να χρησιµοποιηθούν για
διάγνωση in vitro και ως αντιδραστήρια εργαστηρίου.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

Ορός ιπποειδών

1. Ο ορός πρέπει να προέρχεται από ιπποειδή τα οποία δεν παρουσιάζουν
καµία από τις σοβαρές µεταδοτικές ασθένειες, που αναφέρονται στην
οδηγία 90/426/ΕΟΚ και καµία από τις σοβαρές µεταδοτικές ασθένειες
στις οποίες είναι ευπαθή τα ιπποειδή, και να έχει ληφθεί σε οργανισµούς
ή κέντρα που δεν υπόκεινται σε υγειονοµικούς περιορισµούς κατ' εφαρ-
µογήν της προαναφερόµενης οδηγίας.

Εισαγωγή ορού ιπποειδών

2. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή ορού ιπποειδών µόνον εάν:

— προέρχεται από ιπποειδή τα οποία έχουν γεννηθεί και εκτραφεί σε
τρίτη χώρα από την οποία επιτρέπεται η εισαγωγή ίππων για σφαγή·

— έχει ληφθεί, υποβληθεί σε επεξεργασία και αποσταλεί σύµφωνα µε
τους ακόλουθους όρους:

α) προέρχεται από χώρα στην οποία οι ακόλουθες ασθένειες είναι
υποχρεωτικά κοινοποιήσιµες: αφρικανική πανώλη των ίππων,
δουρίνη, µάλις, εγκεφαλοµυελίτιδα των ίππων (όλων των τύπων,
περιλαµβανοµένου του τύπου της Βενεζουέλας), λοιµώδης αναι-
µία των ιπποειδών, φυσσαλιδώδης στοµατίτις, λύσσα, άνθραξ·

β) έχει παραχθεί, υπό την επίβλεψη κτηνιάτρου, από ιπποειδή τα
οποία κατά την ώρα της συλλογής ήταν απαλλαγµένα από
κλινικά συµπτώµατα µολυσµατικής νόσου·

γ) έχει ληφθεί από ιπποειδή τα οποία έχουν παραµείνει από τη
στιγµή της γέννησής τους στην επικράτεια ή, σε περίπτωση
επίσηµης διαίρεσης σε περιφέρειες, σύµφωνα µε την κοινοτική
νοµοθεσία, σε τµήµατα της επικράτειας µιας τρίτης χώρας στην
οποία:

i) δεν έχει εκδηλωθεί κρούσµα εγκεφαλοµυελίτιδας των
ίππων τύπου Βενεζουέλας, τουλάχιστον κατά τα τελευταία
δύο έτη·

ii) δεν έχει σηµειωθεί κρούσµα δουρίνης τουλάχιστον κατά το
τελευταίο εξάµηνο·

iii) δεν έχει εκδηλωθεί µάλις τουλάχιστον κατά το τελευταίο
εξάµηνο·

δ) έχει ληφθεί από ιπποειδή τα οποία, κατά τη στιγµή της συλλο-
γής, δεν προέρχονταν από εκµετάλλευση και δεν ήταν παρόντα
σε εκµετάλλευση η οποία υπόκειτο σε απαγόρευση για λόγους
ασθενειών ζώων:

i) κατά τους τελευταίους έξι µήνες, σε περίπτωση εγκεφαλο-
µυελίτιδας των ίππων, από την ηµεροµηνία κατά την οποία
εσφάγησαν ιπποειδή που υπέφεραν από τη νόσο·

ii) σε περίπτωση λοιµώδους αναιµίας των ίππων, µέχρι την
ηµεροµηνία κατά την οποία εσφάγησαν τα µολυσµένα
ζώα, ενώ τα υπόλοιπα παρουσίασαν αρνητική αντίδραση
σε δύο δοκιµές Coggins, οι οποίες πραγµατοποιήθηκαν µε
χρονική διαφορά τριών µηνών·

iii) εντός του τελευταίου εξαµήνου, σε περίπτωση φυσσαλιδώ-
δους στοµατίτιδας·

iv) εντός των 15 τελευταίων ηµερών από το τελευταίο κατα-
γεγραµµένο κρούσµα, στην περίπτωση του άνθρακα.
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Σε περίπτωση που έχουν σφαγεί όλα τα ζώα των ευπαθών ειδών
στην ασθένεια αυτή, τα οποία βρίσκονταν στην εκµετάλλευση,
και έχουν απολυµανθεί εγκαταστάσεις, η περίοδος απαγόρευσης
ορίζεται στις 30 ηµέρες, µε ηµεροµηνία έναρξης την ηµέρα
κατά την οποία πραγµατοποιήθηκε η καταστροφή των ζώων
και η απολύµανση των εγκαταστάσεων, εκτός από την περί-
πτωση του άνθρακα, για την οποία η περίοδος απαγόρευσης
ορίζεται στις 15 ηµέρες·

ε) έχουν ληφθεί όλες οι προφυλάξεις για να αποτραπεί ο κίνδυνος
µόλυνσης µε παθογόνους παράγοντες κατά τη διάρκεια της
παραγωγής, του χειρισµού και της συσκευασίας·

στ) έχει συσκευασθεί σε σφραγισµένα στεγανά δοχεία που φέρουν
σαφώς την ένδειξη «ορός ιπποειδών» και τον αριθµό µητρώου
της εγκατάστασης συλλογής·

— προέρχονται από µονάδα εγκεκριµένη από την αρµόδια αρχή της
τρίτης χώρας, η οποία πληροί τους ειδικούς όρους που καθορίζο-
νται στον παρόντα κανονισµό·

— συνοδεύεται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως ορίζεται στο
κεφάλαιο 4 του παραρτήµατος X.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

∆ορές και δέρµατα οπληφόρων

1. Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου δεν εφαρµόζονται:

— στις δορές και τα δέρµατα οπληφόρων ζώων που ικανοποιούν τις
απαιτήσεις της οδηγίας 64/433/ΕΟΚ,

— στις δορές και τα δέρµατα οπληφόρων που έχουν υποστεί πλήρη
επεξεργασία δέψασης,

— στο «υγρό χρωµιόδερµα» (wet blue),

— στα διατηρηµένα µε διατηρητικά διαλύµατα δέρµατα,

— στα διατηρηµένα µε ασβέστη δέρµατα (επεξεργασία µε ασβέστη και
σε άλµη, µε pH 12 έως 13 επί τουλάχιστον οκτώ ώρες)·

2. Εντός του πεδίου εφαρµογής που αναφέρεται στο σηµείο 1, οι διατάξεις
του παρόντος κεφαλαίου εφαρµόζονται στα νωπά, σε ψύξη και κατεργα-
σµένα δέρµατα.

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, «κατεργασµένα δέρµατα και
δορές» είναι οι δορές και τα δέρµατα που έχουν:

— ξηρανθεί, ή

— αλατισθεί µε ξηρό άλας ή άλµη, επί τουλάχιστον 14 ηµέρες πριν
την αποστολή τους, ή

— αλατισθεί επί επτά ηµέρες µε θαλάσσιο άλας, µε την προσθήκη
ανθρακικού νατρίου 2 %, ή

— ξηρανθεί επί 42 ηµέρες σε θερµοκρασία τουλάχιστον 20 °C, ή

— διατηρηθεί µε άλλη διεργασία, εκτός από τη δέψαση, η οποία
καθορίζεται σύµφωνα µε τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο
33 παράγραφος 2.
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Εµπόριο

3. Το εµπόριο νωπών ή διατηρηµένων σε ψύξη δορών και δερµάτων υπό-
κειται στους ίδιους υγειονοµικούς όρους µε αυτούς που εφαρµόζονται
για το νωπό κρέας, σύµφωνα µε την οδηγία 72/461/ΕΟΚ·

4. Το εµπόριο κατεργασµένων δορών και δερµάτων επιτρέπεται υπό τον
όρο ότι κάθε αποστολή συνοδεύεται µε το εµπορικό έγγραφο που ανα-
φέρεται στο παράρτηµα II, το οποίο πιστοποιεί ότι:

i) οι δορές και τα δέρµατα έχουν υποστεί επεξεργασία σύµφωνα µε το
σηµείο 2 και

ii) τα αποστελλόµενα εµπορεύµατα δεν έχουν έλθει σε επαφή µε άλλα
ζωικά προϊόντα ή µε ζώντα ζώα που παρουσιάζουν κίνδυνο µετάδο-
σης σοβαρής µεταδοτικής νόσου.

Εισαγωγή δορών και δερµάτων

5. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή νωπών ή διατηρηµένων σε ψύξη
δορών και δερµάτων, εφόσον:

α) έχουν ληφθεί από ζώα τα οποία εσφάγησαν σε σφαγείο και

β) προέρχονται από τρίτες χώρες ή, σε περίπτωση διαίρεσης της χώρας
σε περιφέρειες, σύµφωνα µε την κοινοτική νοµοθεσία, από τµήµα της
επικράτειας τρίτης χώρας από την οποία επιτρέπονται οι εισαγωγές
νωπού κρέατος όλων των κατηγοριών και η οποία, για διάστηµα
τουλάχιστον 12 µηνών πριν την αποστολή, ήταν απαλλαγµένη από
τις ακόλουθες νόσους:

— κλασσική πανώλη των χοίρων

— αφρικανική πανώλη των χοίρων

— πανώλη των βοοειδών

και η οποία ήταν απαλλαγµένη επί τουλάχιστον 24 µήνες πριν από
την αποστολή από τον αφθώδη πυρετό και στην οποία, επί 12 µήνες
πριν από την αποστολή, δεν πραγµατοποιήθηκε εµβολιασµός κατά
του αφθώδους πυρετού·

γ) έχουν ληφθεί από:

— ζώα τα οποία έχουν παραµείνει στην επικράτεια της χώρας προ-
έλευσης επί τουλάχιστον τρεις µήνες πριν να σφαγούν ή από την
ηµεροµηνία της γέννησής τους, σε περίπτωση που τα ζώα είναι
ηλικίας κάτω των τριών µηνών,

— στην περίπτωση δορών και δερµάτων δίχηλων ζώων, τα ζώα προ-
έρχονται από εκµεταλλεύσεις στις οποίες δεν εκδηλώθηκε εστία
αφθώδους πυρετού κατά τις τελευταίες 30 ηµέρες και γύρω από
την οποία, σε ακτίνα 10 χλµ, δεν σηµειώθηκε κρούσµα αφθώδους
πυρετού τις τελευταίες 30 ηµέρες,

— στην περίπτωση δορών και δερµάτων χοίρων, από ζώα τα οποία
προέρχονται από εκµεταλλεύσεις στις οποίες δεν σηµειώθηκε
κρούσµα φυσσαλιδώδους νόσου των χοίρων κατά τις τελευταίες
30 ηµέρες ή κλασσικής πανώλης των χοίρων κατά τις τελευταίες
40 ηµέρες και γύρω από τις οποίες, σε ακτίνα 10 χλµ, δεν
υπάρξε κρούσµα αυτών των ασθενειών κατά τις τελευταίες 30
ηµέρες,

EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/129



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

— ζώα τα οποία έχουν υποβληθεί σε πριν από τη σφαγή υγει-
ονοµική επιθεώρηση στο σφαγείο, κατά τις τελευταίες 24 ώρες
πριν από τη σφαγή, και δεν παρουσίασαν κανένα σηµείο αφθώ-
δους πυρετού, πανώλης των βοοειδών, κλασσικής πανώλης των
χοίρων, αφρικανικής πανώλης των χοίρων ή φυσσαλιδώδους
νόσου των χοίρων,

δ) έχουν υποβληθεί σε όλα τα προληπτικά µέτρα για να αποτραπεί ο
κίνδυνος επιµόλυνσης µε παθογόνους παράγοντες·

ε) συνοδεύονται µε υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως ορίζεται στο κεφά-
λαιο 5 (Α) του παραρτήµατος Χ.

6. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή κατεργασµένων δορών και
δερµάτων, εφόσον:

α) συνοδεύονται µε πιστοποιητικό υγείας των ζώων, όπως καθορίζεται
στο κεφάλαιο 5 (Β) του παραρτήµατος Χ·

β) οι δορές και τα δέρµατα έχουν ληφθεί από ζώα που προέρχονται από
περιοχή τρίτης χώρας ή από τρίτη χώρα η οποία δεν υπόκειται,
σύµφωνα µε την κοινοτική νοµοθεσία, σε περιορισµούς λόγω εκδή-
λωσης εστίας σοβαρής µεταδοτικής ασθένειας, στην οποία είναι
ευπαθή τα ζώα των εξεταζόµενων ειδών, και τα οποία έχουν υποστεί
επεξεργασία σύµφωνα µε το σηµείο 2,

ή

οι δορές και τα δέρµατα έχουν ληφθεί από ζώα που προέρχονται από
άλλες περιοχές µιας τρίτης χώρας ή από τρίτες χώρες και έχουν
υποστεί επεξεργασία, σύµφωνα µε το σηµείο 2, τρίτη και τέταρτη
περίπτωση,

ή

οι δορές και τα δέρµατα έχουν ληφθεί από µηρυκαστικά ζώα και
έχουν υποστεί επεξεργασία σύµφωνα µε το σηµείο 2 και έχουν δια-
τηρηθεί χωριστά για διάρκεια 21 ηµερών, ή ήταν υπό µεταφορά επί
21 ηµέρες χωρίς διακοπή. Στην περίπτωση αυτή, το πιστοποιητικό
που αναφέρεται στο σηµείο 6 α) αντικαθίσταται από δήλωση που
καθορίζεται στο κεφάλαιο 5 (Γ) του παραρτήµατος Χ, το οποίο
πιστοποιεί ότι έχουν ικανοποιηθεί αυτές οι απαιτήσεις·

γ) στην περίπτωση δερµάτων που έχουν υποστεί επεξεργασία µε άλας
και δερµάτων που µεταφέρονται µε πλοίο, τα δέρµατα έχουν αλατι-
σθεί πριν από την εισαγωγή τους, για περίοδο η οποία αναφέρεται
στο πιστοποιητικό που συνοδεύει την αποστολή·

δ) η αποστολή δεν έχει έλθει σε επαφή µε άλλα προϊόντα ζωικής προ-
έλευσης ή µε ζώντα ζώα που παρουσιάζουν κίνδυνο µετάδοσης
σοβαρής µεταδοτικής νόσου·

7. Τα νωπά, διατηρηµένα σε ψύξη ή κατεργασµένα δέρµατα και δορές
οπληφόρων πρέπει να εισάγονται σε περιέκτες, φορτηγά, βαγόνια τραί-
νων ή σε δέµατα που σφραγίζονται από την αρµόδια αρχή της τρίτης
χώρας αποστολής.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII

Κυνηγετικά τρόπαια

1. Με την επιφύλαξη των µέτρων που λαµβάνονται σύµφωνα µε τον κανο-
νισµό (ΕΟΚ) 3626/82, τα κυνηγετικά τρόπαια:

i) οπληφόρων ζώων και πτηνών που έχουν υποστεί πλήρη επεξεργασία
ταρίχευσης, η οποία διασφαλίζει τη διατήρησή τους σε θερµοκρασίες
περιβάλλοντος
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ii) ζώων άλλων ειδών εκτός από τα οπληφόρα και τα πτηνά

δεν υπόκεινται σε καµία απαγόρευση ή περιορισµό για λόγους υγείας
των ζώων.

2. Με την επιφύλαξη των µέτρων που λαµβάνονται βάσει του κανονισµού
(ΕΟΚ) 3626/82, τα κυνηγετικά τρόπαια οπληφόρων ζώων και πτηνών
που δεν έχουν υποστεί την επεξεργασία που αναφέρεται στην περίπτωση
i) υπόκεινται στους εξής όρους:

— λαµβάνονται από ζώα που προέρχονται από περιοχή η οποία δεν
υπόκειται σε περιορισµούς λόγω της παρουσίας σοβαρών µεταδοτι-
κών ασθενειών, έναντι των οποίων είναι ευπαθή τα ζώα των εξετα-
ζόµενων ειδών, ή

— πληρούν τους όρους που αναφέρονται στο σηµείο 3 ή 4, εάν λαµ-
βάνονται από ζώα τα οποία προέρχονται από περιοχή που υπόκειται
σε περιορισµούς λόγω της παρουσίας σοβαρών µεταδοτικών ασθε-
νειών, έναντι των οποίων είναι ευπαθή τα ζώα των εξεταζόµενων
ειδών.

3. Όσον αφορά τα κυνηγετικά τρόπαια που αποτελούνται αποκλειστικά από
οστά, κέρατα, οπλές, νύχια, ελαφοκέρατα ή δόντια, τα τρόπαια πρέπει:

— να έχουν εµβυθιστεί σε βραστό νερό επί όσο χρόνο απαιτείται για να
εξασφαλιστεί ότι έχει αφαιρεθεί κάθε άλλη ύλη εκτός από τα οστά,
τα κέρατα τις οπλές, τα νύχια, τα ελαφοκέρατα ή τα δόντια,

— να έχουν απολυµανθεί µε προϊόν εγκεκριµένο από την αρµόδια αρχή,
ιδίως µε υπεροξείδιο του υδρογόνου, όταν πρόκειται για µέρη που
αποτελούνται από οστό,

— να συσκευάζονται, αµέσως µετά την επεξεργασία, χωρίς να έρχονται
σε επαφή µε άλλα προϊόντα ζωικής προέλευσης που θα µπορούσαν
να τα µολύνουν, σε χωριστές, διαφανείς και κλειστές συσκευασίες,
έτσι ώστε να αποτρέπεται ο κίνδυνος µετέπειτα µόλυνσης,

— να συνοδεύονται από έγγραφο ή πιστοποιητικό που βεβαιώνει ότι
έχουν τηρηθεί οι ανωτέρω όροι·

4. Όσον αφορά τα κυνηγετικά τρόπαια που αποτελούνται αποκλειστικά από
δορές ή δέρµατα, τα τρόπαια πρέπει

— να έχουν υποστεί:

i) ξήρανση, ή

ii) επεξεργασία µε άλας ή άλµη επί τουλάχιστον 14 ηµέρες πριν
από την αποστολή τους, ή

iii) να έχουν διατηρηθεί µε επεξεργασία άλλη πλην της δέψασης, η
οποία καθορίζεται σύµφωνα µε τη διαδικασία που αναφέρεται
στο άρθρο 33 παράγραφος 2·

— να συσκευάζονται, αµέσως µετά την επεξεργασία τους, χωρίς να
έρχονται σε επαφή µε άλλα προϊόντα ζωικής προέλευσης που θα
µπορούσαν να τα µολύνουν, σε χωριστές, διαφανείς και κλειστές
συσκευασίες, έτσι ώστε να αποτρέπεται η πιθανότητα µετέπειτα
µόλυνσής τους·

— να συνοδεύονται από έγγραφο ή πιστοποιητικό που βεβαιώνει ότι
έχουν τηρηθεί οι ανωτέρω όροι.
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Εισαγωγή κυνηγετικών τροπαίων

5. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή κυνηγετικών τροπαίων πτηνών
και οπληφόρων ζώων τα οποία έχουν υποστεί επεξεργασία και αποτε-
λούνται αποκλειστικά από οστά, κέρατα, οπλές, νύχια, ελαφοκέρατα,
δόντια, δορές ή δέρµατα, και τα οποία προέρχονται από τρίτες χώρες,
µόνον εφόσον:

— συνοδεύονται από πιστοποιητικό/έγγραφο, που ορίζεται στο κεφά-
λαιο 6 (Α) του παραρτήµατος Χ, και

— στην περίπτωση δερµάτων που έχουν υποστεί επεξεργασία µε άλας ή
άλµη και µεταφέρονται µε πλοία, τα δέρµατα έχουν αλατισθεί επί
τουλάχιστον 14 ηµέρες πριν από την εισαγωγή.

6. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή κυνηγετικών τροπαίων από
πτηνά και οπληφόρα ζώα τα οποία αποτελούνται από ολόκληρα ανατο-
µικά µέρη των ζώων και δεν έχουν υποστεί καµία επεξεργασία, από
τρίτες χώρες που περιλαµβάνονται στον κατάλογο της απόφασης
94/86/ΕΚ της Επιτροπής, από τις οποίες επιτρέπεται η εισαγωγή
νωπού κρέατος όλων των κατηγοριών των εξεταζόµενων ειδών, εφόσον
συνοδεύονται από κτηνιατρικό πιστοποιητικό, όπως ορίζεται στο κεφά-
λαιο 6 (Β) του παραρτήµατος Χ.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII

Ακατέργαστο µαλλί, τρίχες, χοντρές τρίχες χοίρου, φτερά και µέρη
φτερών

1. Το ακατέργαστο µαλλί, οι τρίχες, οι χοντρές τρίχες χοίρων, τα φτερά και
τα µέρη φτερών (εµπορεύµατα) πρέπει να είναι στεγνά και συσκευασµένα
σε ασφαλές περίβληµα. Εντούτοις, απαγορεύονται οι συναλλαγές χο-
ντρών τριχών χοίρου από περιοχές στις οποίες ενδηµεί η αφρικανική
πανώλη των χοίρων, µε εξαίρεση τις χοντρές τρίχες χοίρων οι οποίες:

α) έχουν βρασθεί, βαφεί ή λευκανθεί· ή

β) έχουν υποστεί κάποια άλλη µορφή επεξεργασίας, µέσω της οποίας
εξασφαλίζεται η θανάτωση των παθογόνων οργανισµών, υπό τον όρο
ότι αυτό αποδεικνύεται µε πιστοποιητικό του αρµόδιου κτηνιάτρου
του τόπου καταγωγής. Η βιοµηχανική πλύση δεν θεωρείται µορφή
επεξεργασίας κατά την έννοια της παρούσας διάταξης.

2. Οι διατάξεις της προηγούµενης παραγράφου δεν εφαρµόζονται στα
διακοσµητικά φτερά ή τα φτερά:

α) τα οποία µεταφέρονται για ίδια χρήση από ταξιδιώτες, ή

β) τα οποία αποστέλλονται σε ιδιώτες για µη βιοµηχανική χρήση.

Εισαγωγή χοντρών τριχών χοίρου

3. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή χοντρών τριχών χοίρου από
τρίτες χώρες ή, σε περίπτωση διαίρεσης σε περιφέρειες σύµφωνα µε την
κοινοτική νοµοθεσία, από περιοχές τους, στις οποίες δεν έχουν εκδηλω-
θεί κρούσµατα αφρικανικής πανώλης των χοίρων κατά τους τελευταίους
12 µήνες, εφόσον η αποστολή συνοδεύεται µε πιστοποιητικό υγείας των
ζώων, όπως ορίζεται στο κεφάλαιο 7 (Α) του παραρτήµατος Χ.
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4. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή χοντρών τριχών χοίρου από
τρίτες χώρες ή, σε περίπτωση διαίρεσης σε περιφέρειες σύµφωνα µε την
κοινοτική νοµοθεσία, από περιοχές τους, στις οποίες δεν έχει εκδηλωθεί
κρούσµα αφρικανικής πανώλης των χοίρων κατά τους τελευταίους 12
µήνες, εφόσον η αποστολή συνοδεύεται µε πιστοποιητικό υγείας των
ζώων, όπως ορίζεται στο κεφάλαιο 7 (Β) του παραρτήµατος Χ.

5. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή ακατέργαστου µαλλιού, τριχών,
φτερών και τµηµάτων φτερών, µόνον εάν αυτά είναι στεγνά και συσκευα-
σµένα σε ασφαλές περίβληµα.

6. Το ακατέργαστο µαλλί, οι τρίχες, οι χοντρές τρίχες, τα φτερά και τα
τµήµατα φτερών πρέπει να αποστέλλονται απευθείας στην εγκατάσταση
προορισµού ή στη µονάδα ενδιάµεσου χειρισµού υπό συνθήκες που να
αποκλείουν οποιαδήποτε διάδοση παθογόνων παραγόντων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IX

Μελισσοκοµικά προϊόντα

1. Τα µελισσοκοµικά προϊόντα που προορίζονται αποκλειστικά για τη
µελισσοκοµία:

α) δεν πρέπει να προέρχονται από περιοχή η οποία υπόκειται σε απα-
γόρευση λόγω της παρουσίας αµερικανικής σηψιγονίας ή ακαρίασης
εάν, στην περίπτωση της ακαρίασης, το κράτος µέλος προορισµού
έχει λάβει συµπληρωµατικές εγγυήσεις σύµφωνα µε το άρθρο 14
παράγραφος 2 της οδηγίας 92/68/ΕΟΚ·

β) πρέπει να ικανοποιούν τις απαιτήσεις που επιβάλλονται βάσει του
άρθρου 8 α) της οδηγίας 92/65/ΕΟΚ·

Οι τυχόν παρεκκλίσεις πρέπει να θεσπίζονται µε τη διαδικασία που
αναφέρεται στο άρθρο 33 παράγραφος 2.

Εισαγωγή προϊόντων µελισσοκοµίας

2. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή µόνο µελισσοκοµικών προϊό-
ντων που προορίζονται να χρησιµοποιηθούν στη µελισσοκοµία, εάν το
εµπορικό έγγραφο που συνοδεύει την αποστολή περιέχει τα ακόλουθα
στοιχεία και εάν φέρει τη σφραγίδα των αρµόδιων αρχών που είναι
υπεύθυνες για την επίβλεψη της εγκεκριµένης εγκατάστασης παραγωγής:

— χώρα προέλευσης

— ονοµασία της εγκατάστασης παραγωγής

— αριθµός µητρώου της εγκατάστασης παραγωγής

— φύση των προϊόντων:

«Μελισσοκοµικά προϊόντα που προορίζονται αποκλειστικά για να
χρησιµοποιηθούν στη µελισσοκοµία και προέρχονται από εκµετάλ-
λευση η οποία δεν υπόκειται σε περιορισµούς λόγω παρουσίας ασθε-
νειών των µελισσών, τα οποία συλλέγονται στο κέντρο µιας περιοχής
ακτίνας 3 χλµ, η οποία δεν υπόκειται σε περιορισµούς, τουλάχιστον
επί 30 ηµέρες, λόγω παρουσίας αµερικανικής σηψιγονίας, η οποία
είναι υποχρεωτικά κοινοποιήσιµη νόσος.»
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ X

Οστά και προϊόντα µε βάση τα οστά (εκτός από το οστεάλευρο),
κέρατα και προϊόντα µε βάση τα κέρατα (εκτός από το κερατάλευρο),
χηλές και προϊόντα µε βάση τις χηλές (εκτός από το χηλάλευρο), που
προορίζονται για άλλη χρήση εκτός από τη διατροφή ζώων ή ως

λιπάσµατα

1. Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή οστών και προϊόντων µε βάση
τα οστά (εκτός από το οστεάλευρο), κεράτων και προϊόντων µε βάση τα
κέρατα (εκτός από το κερατάλευρο) και χηλών και προϊόντων µε βάση
τις χηλές (εκτός από το χηλάλευρο) που προορίζονται για περαιτέρω
επεξεργασία, αλλά δεν προορίζονται για τη διατροφή του ανθρώπου ή
των ζώων, ούτε ως λιπάσµατα, υπό τον όρο ότι:

i) τα προϊόντα ξηραίνονται πριν από την εξαγωγή τους και δεν δια-
τηρούνται µε απλή ψύξη ή κατάψυξη·

ii) τα προϊόντα αποστέλλονται µόνο µέσω χερσαίας και θαλάσσιας
µεταφοράς από τη χώρα προορισµού τους απευθείας σε κοινοτικό
συνοριακό σταθµό επιθεώρησης και δεν µεταφορτώνονται σε λιµένα
ή άλλο σηµείο εκτός της Κοινότητας·

iii) µετά τους ελέγχους των εγγράφων, που προβλέπονται στην οδηγία
97/78/ΕΚ, τα προϊόντα αποστέλλονται κατευθείαν στη µονάδα µετα-
ποίησης·

2. Κάθε αποστολή πρέπει να συνοδεύεται από

i) εµπορικό έγγραφο που φέρει τη σφραγίδα της αρµόδιας αρχής, η
οποία είναι υπεύθυνη για την εγκατάσταση προέλευσης των προ-
ϊόντων, στο οποίο αναγράφονται οι εξής πληροφορίες:

Χώρα προέλευσης,

Ονοµασία της εγκατάστασης παραγωγής,

Φύση του προϊόντος (αποξηραµένο οστό/αποξηραµένο προϊόν µε
βάση τα οστά/αποξηραµένα κέρατα/αποξηραµένα προϊόντα µε
βάση τα κέρατα/αποξηραµένες χηλές/αποξηραµένα προϊόντα µε
βάση τις χηλές), τα οποία:

— έχουν ληφθεί από υγιή ζώα που εσφάγησαν σε σφαγείο· ή

— υποβλήθηκαν σε ξήρανση επί 42 ηµέρες σε µέση θερµοκρασία
τουλάχιστον 20 °C ή

— υποβλήθηκαν σε θερµική επεξεργασία σε θερµοκρασία πυρήνα
τουλάχιστον 80 °C πριν από την αποξήρανση· ή

— υποβλήθκαν σε καύση επί µία ώρα σε θερµοκρασία πυρήνα
τουλάχιστον 80 °C πριν από την ξήρανση· ή

— έχουν υποστεί επεξεργασία οξίνισης, κατά τρόπο ώστε να διατη-
ρηθεί το pH κατώτερο του 6 στον πυρήνα του προϊόντος επί
τουλάχιστον µία ώρα πριν από την ξήρανση

και δεν προορίζονται, σε κανένα στάδιο, να χρησιµοποιηθούν για τη
διατροφή του ανθρώπου ή των ζώων, ή ως λιπάσµατα

και
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ii) από την ακόλουθη δήλωση του εισαγωγέα, η οποία πρέπει να είναι
συνταγµένη τουλάχιστον σε µία επίσηµη γλώσσα του κράτους
µέλους µέσω του οποίου η αποστολή εισέρχεται για πρώτη φορά
στην Κοινότητα και σε τουλάχιστον µία επίσηµη γλώσσα του κρά-
τους µέλους προορισµού:

3. Κατά την αποστολή στην επικράτεια της Κοινότητας, το υλικό πρέπει να
είναι τοποθετηµένο σε σφραγισµένα κοντέϊνερ ή σε φορτηγά οχήµατα ή
χύδην σε πλοίο. Εάν η µεταφορά πραγµατοποιείται σε κοντέϊνερ, τα
κοντέϊνερ και, σε κάθε περίπτωση, όλα τα συνοδευτικά έγγραφα, πρέπει
να φέρουν την ονοµασία και τη διεύθυνση των εγκαταστάσεων επεξερ-
γασίας.

4. Τα υλικά πρέπει να µεταφέρονται απευθείας στην εγκατάσταση επεξερ-
γασίας από το σηµείο άφιξης στην επικράτεια της Κοινότητας σε σφρα-
γισµένα κοντέϊνερ ή µεταφορικά µέσα.

5. Με την άφιξή τους στην επικράτεια της Κοινότητας και πριν την απο-
στολή του υλικού στην εγκατάσταση επεξεργασίας, πρέπει να κοινοποι-
είται η προγραµµατιζόµενη αποστολή, το συντοµότερο δυνατό, στον
τοπικό επίσηµο κτηνίατρο ή στην αρµόδια αρχή, µέσω µηνύµατος του
συστήµατος Animo ή, όταν αυτό δεν είναι δυνατό, µε τέλεξ ή φαξ.
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6. Τηρούνται µητρώα µε την ποσότητα και τη φύση του υλικού, κατά τη
διάρκεια της παρασκευής, κατά τρόπο ώστε να εξασφαλίζεται ότι το
υλικό έχει πράγµατι χρησιµοποιηθεί για τους σκοπούς για τους οποίους
προοριζόταν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ XI

Μη επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα για την παραγωγή ζωοτροφών
ζώων συντροφιάς και φαρµακευτικών προϊόντων ή προϊόντων τεχνι-

κής καθαρότητας

Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή µη επεξεργασµένων ζωικών υπο-
προϊόντων που προορίζονται για την παραγωγή ζωοτροφών για ζώα συ-
ντροφιάς, φαρµακευτικών προϊόντων ή προϊόντων τεχνικής καθαρότητας
µόνον εάν:

— προέρχονται από τρίτες χώρες οι οποίες περιλαµβάνονται στον κατά-
λογο του µέρους VII του παραρτήµατος XI·

— συνοδεύονται από υγειονοµικό πιστοποιητικό, όπως ορίζεται στο κεφά-
λαιο 8 του παραρτήµατος X·

— µετά τον συνοριακό έλεγχο, ο οποίος προβλέπεται στην οδηγία
97/78/ΕΚ και σύµφωνα µε τους κανόνες που ορίζονται στο άρθρο 8
παράγραφος 4 της ίδιας οδηγίας, µεταφέρονται

i) είτε απευθείας στην εγκατάσταση παραγωγής ζωοτροφών για ζώα
συντροφιάς ή προϊόντων τεχνικής καθαρότητας, η οποία έχει παρά-
σχει εγγυήσεις ότι τα µη επεξεργασµένα ζωικά υποπροϊόντα θα
χρησιµοποιηθούν αποκλειστικά για τον επιτρεπόµενο σκοπό και
ότι δεν θα εξαχθούν από τη µονάδα χωρίς να έχουν υποστεί
επεξεργασία, ή

ii) σε εγκατάσταση ενδιάµεσου χειρισµού ζωικών υποπροϊόντων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ XII

Τετηγµένα λίπη για την παραγωγή ελαιοχηµικών προϊόντων

Τα κράτη µέλη επιτρέπουν την εισαγωγή τετηγµένων λιπών που προορίζο-
νται να υποβληθούν σε µέθοδο επεξεργασίας η οποία πληροί τουλάχιστον
τα πρότυπα µιας από τις µεθόδους που περιγράφονται στο παράρτηµα IV,
κεφάλαιο III, µόνον εάν:

— το προϊόν µεταφέρεται αποκλειστικά µε χερσαία ή θαλάσσια µεταφορά
από τη χώρα προέλευσης κατευθείαν στον σταθµό συνοριακού ελέγχου
στην Κοινότητα·

— µετά τους ελέγχους εγγράφων που προβλέπονται στην οδηγία
97/78/ΕΚ και σύµφωνα µε τους κανόνες που ορίζονται στο άρθρο 8
παράγραφος 4 της ίδιας οδηγίας, τα προϊόντα µεταφέρονται στις εγκα-
ταστάσεις ελαιοχηµικών προϊόντων όπου θα υποβληθούν σε επεξεργα-
σία·

— κάθε αποστολή προϊόντων πρέπει να συνοδεύεται µε δήλωση του εισα-
γωγέα ότι τα προϊόντα που εισάγονται βάσει αυτής της παραγράφου
δεν θα διατεθούν για καµία άλλη χρήση πλην της περαιτέρω επεξερ-
γασίας µε µέθοδο η οποία πληροί τα πρότυπα τουλάχιστον µίας από
τις µεθόδους επεξεργασίας που περιγράφονται στο παράρτηµα IV,
κεφάλαιο III.

Η δήλωση αυτή πρέπει να υποβάλλεται στον επίσηµο κτηνίατρο του συνο-
ριακού σταθµού επιθεώρησης, στο πρώτο σηµείο εισόδου των εµπορευµά-
των στην Κοινότητα και να αναγράφονται σε αυτή τα σχόλια του κτηνιά-
τρου, και στη συνέχεια να συνοδεύει την αποστολή µέχρι τη µονάδα επε-
ξεργασίας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΥΓΙΕΙΝΗΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΕΝ∆ΙΑΜΕΣΟΥ ΧΕΙΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι

Απαιτήσεις για την έγκριση εγκαταστάσεων ενδιάµεσου χειρισµού

Αµετάβλητο

1. Τα κτίρια και ο εξοπλισµός πρέπει να ικανοποιούν τουλάχιστον τις
ακόλουθες απαιτήσεις:

α) τα κτίρια πρέπει να διαχωρίζονται επαρκώς από δηµόσιες οδούς και
από άλλες κτιριακές εγκαταστάσεις, όπως τα σφαγεία·

β) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει σκεπαστό χώρο για την παραλαβή
των ζωικών υποπροϊόντων·

γ) οι εγκαταστάσεις πρέπει να είναι κατασκευασµένες κατά τρόπο ώστε
να είναι εύκολος ο καθαρισµός και η απολύµανση των χώρων. Τα
δάπεδα πρέπει να είναι επικλινή κατά τρόπο ώστε να διευκολύνεται η
απορροή των υγρών·

δ) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει επαρκείς τουαλέτες, αποδυτήρια
και νιπτήρες για το προσωπικό·

ε) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει τα κατάλληλα µέσα προστασίας
κατά των παρασίτων, όπως τα έντοµα, τα τρωκτικά, τα πτηνά κλπ·

στ) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει σύστηµα διάθεσης των αποβλήτων
που να πληροί τους κανόνες υγιεινής·

ζ) όπου απαιτείται για την επίτευξη των στόχων του παρόντος κανονι-
σµού, οι εγκαταστάσεις πρέπει να διαθέτουν χώρους ελεγχόµενης
θερµοκρασίας ικανής χωρητικότητας για τη διατήρηση των ζωικών
υποπροϊόντων στις κατάλληλες θερµοκρασίες και η διάταξή τους να
επιτρέπει την παρακολούθηση και την καταγραφή των θερµοκρασιών
αυτών.

2. Η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει επαρκή µέσα για τον καθαρισµό και
την απολύµανση των κοντέϊνερ ή των εµπορευµατοκιβωτίων, εντός των
οποίων παραλαµβάνονται τα ζωικά υποπροϊόντα, και των οχηµάτων,
εκτός από τα πλοία, στα οποία µεταφέρονται. Πρέπει να διαθέτει τα
απαιτούµενα µέσα για την απολύµανση των τροχών των οχηµάτων.

Αµετάβλητο

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ

Γενικοί όροι υγιεινής

Α. Εγκατάσταση ενδιάµεσου χειρισµού υλικών κατηγορίας 3

1. Η εγκατάσταση ασκεί άλλες δραστηριότητες εκτός από την εισαγωγή,
συλλογή, διαλογή, τεµαχισµό, ψύξη, κατάψυξη σε τεµάχια, προσω-
ρινή αποθήκευση και αποστολή υλικού της κατηγορίας 3·

1. Η εγκατάσταση δεν πρέπει να βρίσκεται στον ίδιο χώρο µε την
εγκατάσταση υλικού της κατηγορίας 1 ή 2 και δεν πρέπει να
ασκεί άλλες δραστηριότητες εκτός από την εισαγωγή, συλλογή, δια-
λογή, τεµαχισµό, ψύξη, κατάψυξη σε τεµάχια, προσωρινή αποθή-
κευση και αποστολή υλικού της κατηγορίας 3·
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2. Η διαλογή υλικού της κατηγορίας 3 πρέπει να πραγµατοποιείται
κατά τρόπο ώστε να αποτρέπεται κάθε κίνδυνος εισαγωγής ζωονό-
σων·

2. Η διαλογή υλικού της κατηγορίας 3 πρέπει να πραγµατοποιείται
κατά τρόπο ώστε να αποτρέπεται κάθε κίνδυνος εισαγωγής ζωονό-
σων· οι πρώτες ύλες που προορίζονται για την παραγωγή ζωικών
πρωτεϊνών που θα χρησιµοποιηθούν για ζωοτροφές εκτρεφόµενων
ζώων πρέπει να φυλάσσονται χωριστά σε ό,τι αφορά το είδος του
ζώου·

3. Σε όλη τη διάρκεια διαλογής ή αποθήκευσης, το υλικό της κατηγο-
ρίας 3 πρέπει να αποτελεί αντικείµενο ξεχωριστού χειρισµού και να
αποθηκεύεται χωριστά από άλλα εµπορεύµατα, κατά τρόπο ώστε να
αποτρέπεται κάθε κίνδυνος µετάδοσης επιζωοτικών ασθενειών·

3. Σε όλη τη διάρκεια διαλογής ή αποθήκευσης, το υλικό της κατηγο-
ρίας 3 πρέπει να αποτελεί αντικείµενο ξεχωριστού χειρισµού και να
αποθηκεύεται χωριστά από άλλα εµπορεύµατα, κατά τρόπο ώστε να
αποτρέπεται κάθε κίνδυνος µετάδοσης ζωονόσων·

4. Το υλικό της κατηγορίας 3 πρέπει να αποθηκεύεται σωστά µέχρι να
επανεξαχθεί·

4. Το υλικό της κατηγορίας 3 πρέπει να αποθηκεύεται σωστά και,
ανάλογα µε την περίπτωση, να ψύχεται ή να καταψύχεται µέχρι να
επανεξαχθεί·

5. Τα οχήµατα και τα κοντέϊνερ που χρησιµοποιούνται για τη µεταφορά
µη επεξεργασµένου υλικού της κατηγορίας 3, µαζί µε όλα τα στοι-
χεία του εξοπλισµού ή τις συσκευές που έχουν έλθει σε επαφή µε το
µη επεξεργασµένο υλικό της κατηγορίας 3, πρέπει να καθαρίζονται,
να πλένονται και να απολυµαίνονται µετά από κάθε χρήση. Το υλικό
συσκευασίας πρέπει να αποτεφρώνεται ή να διατίθεται µε άλλα µέσα,
σύµφωνα µε τις οδηγίες του επίσηµου κτηνίατρου.

Αµετάβλητο

Β. Εγκατάσταση ενδιάµεσου χειρισµού υλικών της κατηγορίας 1 ή της
κατηγορίας 2

1. Η εγκατάσταση δεν πρέπει να ασκεί άλλες δραστηριότητες εκτός από
τη συλλογή, τον χειρισµό, την προσωρινή αποθήκευση και την απο-
στολή υλικού της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2·

2. Η επιλογή υλικού της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει να
πραγµατοποιείται κατά τρόπο ώστε να αποτρέπεται κάθε κίνδυνος
εισαγωγής ζωονόσων·

3. Σε όλη τη διάρκεια της αποθήκευσης, το υλικό της κατηγορίας 1 ή
της κατηγορίας 2 πρέπει να αποτελεί αντικείµενο χειρισµού και να
αποθηκεύεται χωριστά από τα άλλα εµπορεύµατα, κατά τρόπο ώστε
να αποτρέπεται κάθε κίνδυνος µετάδοσης επιζωοτικών ασθενειών·

4. Το υλικό της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει να αποθη-
κεύεται σωστά, µέχρι να επανεξαχθεί·

4. Το υλικό της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2 πρέπει να αποθη-
κεύεται σωστά, µεταξύ άλλων και στη σωστή θερµοκρασία, µέχρι να
επανεξαχθεί·

5. Τα οχήµατα και τα κοντέϊνερ που χρησιµοποιούνται για τη µεταφορά
υλικού της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2, µαζί µε όλα τα
στοιχεία του εξοπλισµού ή τις συσκευές οι οποίες έχουν έλθει σε
επαφή µε υλικό της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2, πρέπει να
καθαρίζονται, να πλένονται και να απολυµαίνονται µετά από κάθε
χρήση. Το υλικό συσκευασίας πρέπει να αποτεφρώνεται ή να διατί-
θεται µε άλλους τρόπους, σύµφωνα µε τις οδηγίες του επίσηµου
κτηνίατρου.

Αµετάβλητο

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙΙ

Απαιτήσεις για την έγκριση εγκαταστάσεων αποθήκευσης

1. Τα κτίρια και ο εξοπλισµός πρέπει να ικανοποιούν τουλάχιστον τις
ακόλουθες απαιτήσεις:

α) τα κτίρια για αποθήκευση του υλικού της κατηγορίας 3 δεν πρέπει
να βρίσκονται στο ίδιο µέρος µε τα κτίρια αποθήκευσης του υλικού
της κατηγορίας 1 ή της κατηγορίας 2·

α) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει σκεπαστό χώρο για την παραλαβή
των προϊόντων·

β) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει σκεπαστό χώρο για την παραλαβή
των προϊόντων·
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β) η εγκατάσταση πρέπει να είναι κατασκευασµένη κατά τρόπο ώστε να
είναι εύκολος ο καθαρισµός και η απολύµανση των χώρων. Τα
δάπεδα πρέπει να είναι επικλινή, έτσι ώστε να διευκολύνεται η απορ-
ροή των υγρών·

γ) η εγκατάσταση πρέπει να είναι κατασκευασµένη κατά τρόπο ώστε να
είναι εύκολος ο καθαρισµός και η απολύµανση των χώρων. Τα
δάπεδα πρέπει να είναι επικλινή, έτσι ώστε να διευκολύνεται η απορ-
ροή των υγρών·

γ) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει επαρκείς τουαλέτες, αποδυτήρια
και νιπτήρες για το προσωπικό·

δ) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει επαρκείς τουαλέτες, αποδυτήρια
και νιπτήρες για το προσωπικό·

δ) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει κατάλληλα µέσα προστασίας κατά
των παρασίτων όπως τα έντοµα, τα τρωκτικά, τα πτηνά κλπ·

ε) η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει κατάλληλα µέσα προστασίας κατά
των παρασίτων όπως τα έντοµα, τα τρωκτικά, τα πτηνά κλπ·

2. Η εγκατάσταση πρέπει να διαθέτει επαρκή µέσα για τον καθαρισµό και
την απολύµανση των κοντέϊνερ ή των εµπορευµατοκιβωτίων εντός των
οποίων παραλαµβάνονται τα προϊόντα και των οχηµάτων, εκτός από τα
πλοία, µε τα οποία µεταφέρονται. Πρέπει να διαθέτει επαρκείς εγκατα-
στάσεις για την απολύµανση των τροχών των οχηµάτων.

3. Τα προϊόντα πρέπει να αποθηκεύονται σωστά µέχρι να επανεξαχθούν.

Αµετάβλητο

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX

ΚΑΝΟΝΕΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟZΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΥΛΙΚΩΝ ΤΗΣ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ 2 ΚΑΙ ΤΗΣ
ΚΑΤΗΓΟΡΙΑΣ 3 ΠΟΥ ΠΡΟΟΡΙZΟΝΤΑΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΟΥΝ ΩΣ ZΩΟΤΡΟΦΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ZΩΩΝ

ΠΟΥ ΑΠΑΡΙΘΜΟΥΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 21

1. Το υλικό της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας πρέπει να µεταφέρεται
στους χρήστες ή στα κέντρα συλλογής σύµφωνα µε το παράρτηµα II·

2. Οι κτιριακές εγκαταστάσεις πρέπει να ικανοποιούν τουλάχιστον τις απαι-
τήσεις του παραρτήµατος III, κεφάλαιο I, σηµεία 1 α) β) γ) δ) και στ), 2,
3, 4 και του κεφαλαίου II, σηµεία 1, 2, 4, 5, 9 και πρέπει να διαθέτουν
τον απαιτούµενο εξοπλισµό για την καταστροφή υλικών της κατηγορίας
2 ή της κατηγορίας 3 που δεν έχουν υποστεί επεξεργασία, ή πρέπει να
αποστέλλονται σε µονάδα επεξεργασίας ή σε µονάδα αποτέφρωσης,
σύµφωνα µε τις διατάξεις του παρόντος κανονισµού·

3. Εκτός από τα µητρώα που απαιτούνται σύµφωνα µε το άρθρο 8, πρέπει
να καταγράφονται τα εξής στοιχεία:

i) σε περίπτωση που τα προϊόντα προορίζονται για τελικούς χρήστες,
η ποσότητα υλικού της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3 που έχει
χρησιµοποιηθεί και η ηµεροµηνία χρησιµοποίησής τους

ii) σε περίπτωση κατά την οποία κέντρα συλλογής διαθέτουν υλικό της
κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3 σε τελικούς χρήστες:

α) η ποσότητα υλικού της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3 που
υποβάλλεται σε επεξεργασία, σύµφωνα µε το σηµείο 4 κατω-
τέρω·

β) το ονοµατεπώνυµο και η διεύθυνση κάθε τελικού χρήστη που
αγοράζει υλικό της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3 το οποίο
έχει υποστεί επεξεργασία·

γ) οι εγκαταστάσεις στις οποίες θα µεταφερθεί για να χρησιµοποι-
ηθεί το υλικό της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3·

Αµετάβλητο
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δ) η αποστελλόµενη ποσότητα· και

ε) η ηµεροµηνία αποστολής του υλικού·

4. Στην περίπτωση κατά την οποία κέντρα συλλογής προµηθεύουν υλικό
της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3 σε τελικούς χρήστες, το υλικό της
κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας 3, εκτός από τα εντόσθια ιχθύων,
πρέπει:

i) να υποβάλλεται σε µία από τις ακόλουθες επεξεργασίες:

α) µετουσίωση µε το διάλυµα χρωστικής ουσίας εγκεκριµένης από
την αρµόδια αρχή· το διάλυµα πρέπει να έχει συγκέντρωση
τέτοια ώστε το χρωστικό αποτέλεσµα επί του κρέατος να είναι
ευδιάκριτο και ολόκληρη η επιφάνεια όλων των τεµαχίων του
κρέατος να έχει καλυφθεί µε το διάλυµα, όπως ορίζεται ανω-
τέρω, είτε µε εµβάπτιση του κρέατος µέσα στο διάλυµα, είτε µε
ψεκασµό, είτε µε οποιονδήποτε άλλον τρόπο εφαρµογής του
διαλύµατος·

β) αποστείρωση, δηλαδή, µε βρασµό ή µε ατµό υπό πίεση κατά
τρόπο ώστε να ψηθεί όλη η µάζα του κρέατος·

γ) κάθε άλλη επεξεργασία που εγκρίνεται από την αρµόδια αρχή

ii) µετά την επεξεργασία, το υλικό της κατηγορίας 2 ή της κατηγορίας
3 πρέπει να συσκευάζεται πριν από τη διανοµή και στη συσκευασία
πρέπει να αναγράφονται το όνοµα και η διεύθυνση του κέντρου
συλλογής και να αναγράφεται ευκρινώς η ένδειξη «δεν προορίζεται
για κατανάλωση από τον άνθρωπο».

EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/141



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X

ΥΠΟ∆ΕΙΓΜΑΤΑ ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΩΝ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΑΠΟ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ
ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΟΥΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

ELC 103 E/142 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/143



ELC 103 E/144 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ X

ΥΠΟ∆ΕΙΓΜΑΤΑ ΥΓΕΙΟΝΟΜΙΚΩΝ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΑΠΟ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ
ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΠΑΡΑΓΩΓΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΟΥΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/145



ELC 103 E/146 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/147



ΑΡΧΙΚΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

(Α)

ELC 103 E/148 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/149



(Β)

ELC 103 E/150 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/151



(Γ)

ELC 103 E/152 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/153



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3

(Α)

ELC 103 E/154 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/155



(Β)

ELC 103 E/156 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/157



(Γ)

ELC 103 E/158 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/159



(∆)

ELC 103 E/160 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/161



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4

ELC 103 E/162 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/163



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5

(Α)

ELC 103 E/164 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/165



(Β)

ELC 103 E/166 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/167



(Γ)

ELC 103 E/168 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/169



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6

(Α)

ELC 103 E/170 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/171



(Β)

ELC 103 E/172 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/173



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7

(Α)

ELC 103 E/174 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/175



(Β)

ELC 103 E/176 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/177



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 8

ELC 103 E/178 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/179



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XI

ΚΑΤΑΛΟΓΟΙ ΤΡΙΤΩΝ ΧΩΡΩΝ ΑΠΟ ΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ Η ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ ZΩΙΚΩΝ ΥΠΟ-
ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΠΟΥ ∆ΕΝ ΠΡΟΟΡΙZΟΝΤΑΙ ΓΙΑ ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ ΑΠΟ ΤΟΝ ΑΝΘΡΩΠΟ

Οι ακόλουθοι κατάλογοι είναι κατάλογοι που ισχύουν κατ' αρχήν και οι εισαγωγές πρέπει να ικανοποιούν τις σχετικές
απαιτήσεις για την υγεία των ζώων και τη δηµόσια υγεία

ΜΕΡΟΣ I

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές γάλακτος και προϊόντων µε βάση
το γάλα

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στη στήλη Β ή στη στήλη Γ του παραρτήµατος της απόφασης 95/340/ΕΚ.

ΜΕΡΟΣ II

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές µεταποιηµένων ζωικών πρωτεϊνών
(πλην του ιχθυάλευρου)

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ.

ΜΕΡΟΣ III

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές ιχθυάλευρου και ιχθυέλαιου

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο παράρτηµα της απόφασης 97/296/ΕΚ και οι ακόλουθες χώρες:

(EE) Εσθονία

(PR) Πουέρτο Ρίκο

(UA) Ουκρανία

ΜΕΡΟΣ IV

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές τετηγµένων λιπών (µε εξαίρεση το
ιχθυέλαιο)

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ.

ΜΕΡΟΣ V

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές προϊόντων αίµατος

Α. Προϊόντα αίµατος οπληφόρων ζώων

Οι τρίτες χώρες ή τµήµατα της επικράτειας των χωρών οι οποίες αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της
απόφασης 79/542/ΕΟΚ, από τις οποίες επιτρέπονται οι εισαγωγές όλων των κατηγοριών νωπών κρεάτων των αντίστοιχων
ειδών ζώων.

Β. Προϊόντα αίµατος άλλων ειδών ζώων

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ.

ΜΕΡΟΣ VI

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές προϊόντων αίµατος (µε εξαίρεση τα
ιπποειδή), που προορίζονται για την παραγωγή προϊόντων τεχνικής καθαρότητας και φαρµακευτικών προϊόντων

Α. Προϊόντα αίµατος οπληφόρων ζώων

Οι τρίτες χώρες ή τµήµατα της επικράτειας των χωρών που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης
79/542/ΕΟΚ, από τις οποίες επιτρέπονται οι εισαγωγές όλων των κατηγοριών νωπών κρεάτων των αντίστοιχων ειδών ζώων.

Β. Προϊόντα αίµατος από άλλα είδη ζώων

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ.

ELC 103 E/180 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 30.4.2002



ΜΕΡΟΣ VII

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές µη επεξεργασµένου υλικού για την
παρασκευή ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς και προϊόντων τεχνικής καθαρότητας

Α. Μη επεξεργασµένο υλικό από βοοειδή, προβατοειδή, αιγοειδή, χοίρους και ιπποειδή

Οι τρίτες χώρες ή τµήµατα της επικράτειας των χωρών που αναγράφονται στο µέρος Ι του παραρτήµατος της απόφασης
79/542/ΕΟΚ, από τις οποίες επιτρέπονται οι εισαγωγές όλων των κατηγοριών νωπών κρεάτων των αντίστοιχων ειδών ζώων.

Β. Μη επεξεργασµένο υλικό πουλερικών

Οι τρίτες χώρες από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές νωπού κρέατος πουλερικών

Γ. Μη επεξεργασµένο υλικό άλλων ειδών ζώων

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ.

ΜΕΡΟΣ VIII

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές ακατέργαστων χονδρών τριχών
χοίρου

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ.

ΜΕΡΟΣ IX

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές κόπρου για τη γονιµότητα του
εδάφους

Α. Προϊόντα κόπρου που έχουν υποστεί επεξεργασία

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ.

Β. Κόπρος ιπποειδών που έχει υποβληθεί σε επεξεργασία

Οι τρίτες χώρες που αριθµούνται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ για τα ζώντα ιπποειδή.

Γ. Μη επεξεργασµένη κόπρος πουλερικών

Οι τρίτες χώρες από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές νωπού κρέατος πουλερικών

ΜΕΡΟΣ X

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές ζωοτροφών για ζώα συντροφιάς
και δερµάτινων κοκκάλων για σκύλους

Οι τρίτες χώρες που απαριθµούνται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ και οι ακόλουθες χώρες:

(LK) Σρι Λάνκα (1)

(JP) Ιαπωνία (2)

(TW) Ταϊβάν (2)

ΜΕΡΟΣ XI

Κατάλογος τρίτων χωρών από τις οποίες τα κράτη µέλη επιτρέπουν τις εισαγωγές ζελατίνης, προϊόντων υδρόλυσης
πρωτεϊνών και όξινου φωσφορικού ασβεστίου, τα οποία προορίζονται για ζωική κατανάλωση

Οι τρίτες χώρες που αναγράφονται στο µέρος I του παραρτήµατος της απόφασης 79/542/ΕΟΚ και οι ακόλουθες χώρες:

(KR) ∆ηµοκρατία της Κορέας (3)

(MY) Μαλαισία (3)

(PK) Πακιστάν (3)

(TW) Ταϊβάν (3)

(1) Τα δερµάτινα κόκκαλα για σκύλους παρασκευάζονται αποκλειστικά από δορές και δέρµατα οπληφόρων ζώων.
(2) Επεξεργασµένη ζωοτροφή αποκλειστικά για διακοσµητικά ψάρια ενυδρείου.
(3) Αποκλειστικά ζελατίνη.

EL30.4.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 103 E/181



ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΠΡΟΤΑΣΗ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XII

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ΑΠΟΤΕΦΡΩΣΗΣ ΚΑΙ ΣΥΝΑΠΟΤΕΦΡΩΣΗΣ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ∆ΕΝ ΕΜΠΙΠΤΟΥΝ
ΣΤΗΝ Ο∆ΗΓΙΑ 2000/76/ΕΚ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I

Γενικοί όροι

1. Οι εγκαταστάσεις αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης πρέπει να σχεδιάζονται, εξοπλίζονται και λειτουργούν κατά τρόπο ώστε
να τηρούνται οι απαιτήσεις του παρόντος κανονισµού.

2. Ο φορέας εκµετάλλευσης της εγκατάστασης αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης πρέπει να λαµβάνει όλες τις αναγκαίες
προφυλάξεις σε σχέση µε την παράδοση των ζωικών υποπροϊόντων ώστε να αποφεύγονται ή να περιορίζονται στο
µέτρο που αυτό είναι εφικτό, οι άµεσοι κίνδυνοι για την ανθρώπινη υγεία ή την υγεία των ζώων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II

Συνθήκες λειτουργίας

3. Οι εγκαταστάσεις αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης πρέπει να σχεδιάζονται, εξοπλίζονται και λειτουργούν κατά τρόπο ώστε
η θερµοκρασία των αερίων που εκλύονται κατά τη διεργασία να αυξάνεται, µε ελεγχόµενο και οµοιογενή τρόπο, ακόµα και
υπό τις δυσµενέστερες συνθήκες, σε θερµοκρασία 850 °C, µετρούµενη κοντά στον εσωτερικό τοίχο ή σε άλλο αντιπρο-
σωπευτικό σηµείο του θαλάµου καύσης, όπως επιτρέπει η αρµόδια αρχή, επί δύο δευτερόλεπτα.

4. Κάθε µονάδα των εγκαταστάσεων αποτέφρωσης υψηλής δυναµικότητας πρέπει να είναι εξοπλισµένη µε τουλάχιστον ένα
εφεδρικό καυστήρα. Ο καυστήρας αυτός πρέπει να τίθεται αυτόµατα σε λειτουργία µόλις η θερµοκρασία των καυσαερίων,
µετά την τελευταία διοχέτευση αέρα καύσης, κατέλθει κάτω από 850 °C. Ο εν λόγω καυστήρας πρέπει επίσης να
χρησιµοποιείται κατά τις φάσεις εκκίνησης και διακοπής των µηχανών, ώστε να εξασφαλίζεται η διατήρηση της θερµο-
κρασίας των 850 °C σε όλη τη διάρκεια των ανωτέρω φάσεων και για όσο υπάρχει ακόµα άκαυτο υλικό στο θάλαµο
καύσης.

5. Οι εγκαταστάσεις αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης υψηλής δυναµικότητας πρέπει να διαθέτουν και να θέτουν σε λειτουρ-
γία ένα αυτόµατο σύστηµα που εµποδίζει την τροφοδότηση µε ζωικά υποπροϊόντα:

α) κατά τη φάση εκκίνησης, µέχρις ότου η θερµοκρασία φτάσει τους 850 °C· και

β) οποτεδήποτε δεν διατηρείται η απαιτούµενη θερµοκρασία των 850 °C.

6. Τα ζωικά υποπροϊόντα πρέπει, όπου είναι εφικτό, να εισάγονται απευθείας στον κλίβανο χωρίς να υποβάλλονται σε άµεσο
χειρισµό.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III

Απορρίψεις υδάτων

7. Οι χώροι των εγκαταστάσεων αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης, συµπεριλαµβανοµένων των συναφών χώρων αποθήκευσης
για τα ζωικά υποπροϊόντα, πρέπει να είναι σχεδιασµένοι κατά τρόπο ώστε να παρεµποδίζεται η άνευ αδείας και τυχαία
ελευθέρωση ρυπαντικών ουσιών στο έδαφος, στα επιφανειακά και υπόγεια ύδατα σύµφωνα µε τις διατάξεις της σχετικής
κοινοτικής νοµοθεσίας. Επιπλέον πρέπει να προβλέπεται αποθηκευτική ικανότητα για τις µολυσµένες όµβριες απορροές από
τους χώρους της εγκατάστασης αποτέφρωσης ή για µολυσµένα ύδατα προερχόµενα από διαρροές ή επιχειρήσεις πυρό-
σβεσης.

8. Η αποθηκευτική ικανότητα πρέπει να είναι επαρκής ώστε να εξασφαλίζεται η δυνατότητα ανάλυσης και επεξεργασίας των
λυµάτων, όπου χρειάζεται, πριν από την απόρριψή τους.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV

Υπολείµµατα

9. Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου, ως «υπολείµµατα» νοείται οποιοδήποτε υλικό σε υγρή ή στερεή µορφή που
προκύπτει από τη διεργασία αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης, την επεξεργασία λυµάτων ή άλλες διεργασίες εντός της
εγκατάστασης αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης. Συµπεριλαµβάνονται η τέφρα πυθµένα και η σκωρία, η ιπτάµενη τέφρα και
η σκόνη λέβητα.

10. Τα υπολείµµατα που προκύπτουν από τη λειτουργία της εγκατάστασης αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης πρέπει να έχουν
την ελάχιστη δυνατή ποσότητα και βλαβερότητα. Τα υπολείµµατα πρέπει να ανακυκλώνονται, ανάλογα µε την περίπτωση,
απευθείας στην εγκατάσταση ή εκτός αυτής σύµφωνα µε τη σχετική κοινοτική νοµοθεσία.

11. Η µεταφορά και ενδιάµεση αποθήκευση ξηρών καταλοίπων υπό τη µορφή σκόνης πρέπει να γίνεται κατά τρόπο ώστε να
αποφεύγεται η διασπορά στο περιβάλλον (π.χ. σε κλειστούς περιέκτες).
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ V

Μέτρηση της θερµοκρασίας

12. Πρέπει να χρησιµοποιούνται τεχνικές για την παρακολούθηση των παραµέτρων και των συνθηκών που σχετίζονται µε τη
διεργασία αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης. Οι εγκαταστάσεις αποτέφρωσης ή συναποτέφρωσης υψηλής δυναµικότητας
πρέπει να διαθέτουν και να χρησιµοποιούν εξοπλισµό µέτρησης της θερµοκρασίας.

13. Η έγκριση που χορηγείται από την αρµόδια αρχή, ή οι όροι που επισυνάπτονται σε αυτήν, πρέπει να καθορίζουν τις
απαιτήσεις µέτρησης της θερµοκρασίας.

14. Οι κατάλληλες εγκαταστάσεις και η λειτουργία του κάθε αυτόµατου εξοπλισµού παρακολούθησης πρέπει να υπόκεινται σε
έλεγχο και ετήσιες δοκιµές επιτήρησης. Η βαθµονόµηση πρέπει να διεξάγεται µε παράλληλες µετρήσεις µε τις µεθόδους
αναφοράς τουλάχιστον ανά τριετία.

15. Η µέτρηση της θερµοκρασίας πρέπει να καταγράφεται και να παρουσιάζεται µε κατάλληλο τρόπο ώστε να µπορεί η αρµόδια
αρχή να επαληθεύει τη συµµόρφωση µε τις εγκεκριµένες συνθήκες λειτουργίας που καθορίζονται στον παρόντα κανονισµό
σύµφωνα µε τις διαδικασίες που αποφασίζουν οι εν λόγω αρχές.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI

Ασυνήθεις συνθήκες λειτουργίας

16. Σε περίπτωση γενικής βλάβης ή ασυνήθων συνθηκών λειτουργίας, ο φορέας εκµετάλλευσης πρέπει να περιορίζει ή να
διακόπτει τις εργασίες, το συντοµότερο δυνατό, έως ότου αποκατασταθούν οι κανονικές συνθήκες λειτουργίας.
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